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Hurmatli festival qatnashchila-
ri, muhtaram mehmonlar!

Avvalo, siz, azizlarni ochiq osmon 
ostidagi betakror muzey shahar – qa-
dimiy Xivada o‘tkazilayotgan IV Xal-
qaro baxshichilik san’ati festivalining 
ochilishi bilan chin qalbimdan mubo-
rakbod etaman.

Bugungi san’at bayramida ishti-
rok etayotgan nufuzli xalqaro tash-
kilotlar va qardosh mamlakatlar va-
killariga, dunyoning qirqdan ziyod 

mamlakatidan kelgan xalq ijodiyoti 
namoyandalari, atoqli madaniyat va 
san’at arboblariga samimiy tashak-
kurim, yuksak hurmatim va ezgu ti-
laklarimni bildiraman. Saxovatli O‘z-
bekiston zaminiga, ko‘hna Xorazm 
diyoriga xush kelibsiz!

Qadrli do‘stlar!
Xalqaro nufuzi tobora ortib bora-

yotgan mazkur anjuman bu yil ko‘hna 
Sharq gavhari – betakror Xorazm di-

IV XALQARO BAXSHICHILIK SAN’ATI
FESTIVALI ISHTIROKCHILARIGA
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yorida o‘tkazilayotgani unga alohida 
ruh va mazmun bag‘ishlamoqda. Bu 
o‘lkaning dostonchilik maktabi g‘o-
yat qadimiy va boy tarixga ega bo‘lib, 
“Lazgi” kabi dunyoga mashhur mum-
toz kuy-qo‘shiqlari, go‘zal raqslari ay-
nan ana shu azim daryodan oziqlanib 
kelmoqda, desak, to‘g‘ri bo‘ladi.

Bu qutlug‘ zamindan yetishib chiq-
qan O‘zbekiston xalq baxshilari “Bola 
baxshi” – Qurbonnazar Abdullayev, 
“Qalandar baxshi” – Ro‘zimboy Nor-
matov, Abdulla Qurbonnazarov, Yet-
mishboy Abdullayev kabi yorqin ovoz 
va iste’dod sohiblari tomonidan yuksak 
pardalarda kuylangan “Oshiq G‘arib 
va Shohsanam”, “Go‘ro‘g‘li”, “Avazxon”, 
“Alpomish” va “Xirmondali” kabi xalq 
dostonlari milliy madaniyatimizning 
o‘lmas durdonalari sifatida ma’navi-
yatimiz xazinasidan mustahkam joy 
egallaganini chuqur minnatdorlik bi-
lan e’tirof etamiz va baxshichilik san’a-
tining bugungi davomchilariga ijodiy 
yutuq va ravnaq tilaymiz.

Hurmatli festival ishtirokchilari!
Festival kunlarida sizlar san’atni 

chin dildan sevadigan mehmondo‘st, 
bag‘rikeng xalqimiz bilan samimiy 
muloqotlar o‘tkazib, yurtimizning boy 
tarixi, madaniyati va bezavol qadri-
yatlari, tabarruk maskanlari, Yangi 
O‘zbekistonning bugungi taraqqi-
yot yutuqlari, jumladan, baxshichilik 
san’atini rivojlantirish bo‘yicha amal-
ga oshirilayotgan ishlar bilan yaqin-
dan tanishib, yorqin taassurotlarga 
ega bo‘lasiz, deb ishonaman.

Fursatdan foydalanib, tanlov ish-
tirokchilari hamda festival doirasida 
o‘tkaziladigan xalqaro ilmiy-amaliy 
konferensiya ishiga muvaffaqiyat ti-
layman.

Eng ezgu va xalqchil his-tuyg‘ular-
ni tarannum etishda sizlarga sihat-sa-
lomatlik, kuch-g‘ayrat va ilhom doimo 
yor bo‘lsin!
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Ozodbek NAZARBEKOV
O‘zbekiston Respublikasi Madaniyat vaziri

Hurmatli konferensiya qatnash-
chilari! Qadrli do‘stlar! Xonimlar va 
janoblar! Jahon madaniy merosining 
bebaho durdonalari orasida har qaysi 
millatning folklor san’ati beqiyos o‘rin 
tutishi barchamizga yaxshi ma’lum. 
Xalq og‘zaki ijodiyotining sarchash-
masi bo‘lgan baxshichilik san’ati esa 

insonni inson sifatida namoyon eta-
digan eng ezgu tuyg‘u va qadriyat-
larni tarannum etishi bilan alohida 
ahamiyatga egadir. Avvalambor, siz 
azizlarni – mamlakatimizning turli 
hududlaridan va xorijiy davlatlardan 
tashrif buyurgan professorlar, olimlar 
hamda yetuk mutaxassislarni, bax-

O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI MADANIYAT VAZIRINING
II TURKIY DUNYO MADANIYATI FORUMI HAMDA
“YANGI O‘ZBEKISTONDA BAXSHICHILIK SAN’ATI:

ZAMONAVIY TADQIQOTLAR VA ISTIQBOLLAR” MAVZUSIDAGI 
XALQARO ILMIY-AMALIY ANJUMAN ISHTIROKCHILARIGA

TABRIGI
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shichilik va dostonchilik yo‘nalishida 
ilmiy izlanish va tadqiqotlar olib bora-
yotgan soha vakillarini ushbu nufuzli 
anjumanning ochilishi bilan samimiy 
muborakbod etaman. Bu galgi anju-
manimizda Qozog‘iston, Qirg‘iz Res-
publikasi, Ozarbayjon, Turkmaniston, 
Rossiya, Turkiya, Koreya Respublikasi, 
Germaniya, Hindiston, Xitoy, Malaziya, 
Quvayt, Misr, Iordaniya kabi 30 dan or-
tiq mamlakatlardan sohaning yetuk 
mutaxassislari ishtirok etmoqda. Xu-
susan, Karl Reichel, Fikrat Turkman, 
Eunkyung Oh, Hikmat Guliyev, Og‘uz 
Mehmet Ojal, Ismet Chetin, Anarboy 
Buldiboy, Selami Fidakor, Metin Eki-
ji, Talantali Bakchiyev, Gulnor Husai-
nova, Aynur Ibrahimova kabi folklor-
shunos olimlar o‘z ma’ruzalari bilan 
qatnashayotgani biz uchun sharafdir. 
Sizlarning mazkur xalqaro konferen-
siyadagi ishtirokingiz xalqimizning 
milliy o‘zligini, qadimiy tarixi va tilini, 
uning hayot tarzi, anʼana va urf-odat-
larini o‘zida mujassam etgan, umum-
bashariy madaniyatning ajralmas 
qismi sifatida tan olingan baxshichi-
lik sanʼatiga bo‘lgan e’tiboringizning 
yana bir yorqin ifodasi sifatida qabul 
qilamiz. Fursatdan foydalanib, yur-
timizda ushbu qadimiy sanʼat turini 
asrabavaylash, rivojlantirish va om-
malashtirish borasida olib borilayot-
gan ezgu sa’yharakatlarga xayrixoh 
bo‘lib, bu borada yaqindan hamkorlik 
qilayotganingiz uchun samimiy min-
natdorlik izhor etamiz. Muhtaram 
anjuman ishtirokchilari! So‘nggi yil-
larda mamlakatimizda Prezidentimiz 
Shavkat Miromonovich Mirziyoyev ta-
shabbusi bilan madaniyat va san’atni 
rivojlantirishga islohotlarning muhim 
ustuvor yo‘nalishi sifatida katta aha-
miyat qaratilmoqda. Keyingi yillarda 

bu sohada qabul qilingan farmon va 
qarorlar sohaning yangi strategiyasi-
ni belgilab, zamon talablari asosida 
ravnaq topishiga keng yo‘l ochib ber-
moqda. 

Baxshichilik san’atini ta’lim tizi-
mida o‘qitish hamda uni rivojlantirish 
maqsadida Yunus Rajabiy nomidagi 
O‘zbek milliy musiqa san’ati institu-
ti, Respublika baxshichilik san’atiga 
ixtisoslashtirilgan maktab-internati, 
Respublika baxshichilik san’ati mar-
kazi hamda Baxshichilik san’atini ri-
vojlantirish jamg‘armasi, hududlarda 
mazkur yo‘nalishdagi ansambllar sa-
marali faoliyat olib bormoqda.

Baxshilardan yozib olingan doston 
va termalarning “oltin fondi” shakllan-
tirilmoqda. O‘zbek xalq ijodiyoti yod-
gorliklari 100 jildligi nashr etilmoqda, 
ilmiy ekspeditsiyalar tashkil etilib, xal-
qaro anjumanlar muntazam o‘tkazib 
kelinmoqda. Taniqli baxshi, jirov va 
oqinlarning xotirasi abadiylashtirilib, 
ular haqida ilmiy-ommabop asarlar, 
hujjatli filmlar yaratilmoqda, ta’lim 
maskanlarida baxshichilik sinflari va 
to‘garaklari faoliyat yuritmoqda. 

Bugun yurtimizda to‘rtinchi bor 
o‘tkazilayotgan ushbu xalqaro anju-
man bu boradagi amaliy ishlarimiz-
ning yana bir yorqin namoyoni ekani-
ni qayd etish lozim. 

Ana shunday tizimli yondashuv 
tufayli baxshichilik va maqom, aka-
demik ijro san’ati yoshlarimiz o‘rta-
sida tobora ommalashib bormoqda. 
Sohada “ustozshogird”lik an’analari 
mustahkam qaror topib, baxshichilik 
san’atiga oid noyob asarlarni mehr-
muhabbat va yuksak mahorat bilan 
ijro etadigan yangi iste’dod egalari 
ko‘plab yetishib chiqayotgani ham-
mamizni quvontiradi. 
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Qadrli do‘stlar! 
Bugungi kunda globallashuv ja-

rayonlari tobora kengayib, asl san’at 
o‘rnini, afsuski, shou-biznes, olomon 
madaniyati egallab olayotgan bir 
sharoitda beqiyos ma’naviy boyligi-
miz bo‘lmish mumtoz san’atni, xalq 
ijodiyotining nodir namunalarini as-
rab-avaylash, ularni kelgusi avlodlar-
ga bezavol yetkazish barchamizning 
muqaddas burchimizdir.

Xalqaro miqyosdagi bunday fes-
tival va anjumanlarni o‘tkazishdan 
asosiy maqsad esa keyingi yillarda 
mamlakatimizda amalga oshirila-
yotgan islohotlar ko‘lamini ko‘rsatib 
berish borabarida, “ommaviy mada-
niyat” ta’sirida yo‘qolib borayotgan 
bu nodir san’ani asrab-avaylash, uni 
kelgusi avlodlarga bus-butun holda 
meros qoldirish, milliy madaniyati-
mizning “tashrif qog‘ozi”ga aylanib 
borayotgan folklor san’atini yanada 
keng targ‘ib qilish, yosh avlod qalbida 

baxshichilik san’atiga bo‘lgan mehr-
muhabbat tuyg‘ularini kamol topti-
rish, ularni mardlik, halollik, milliy va 
umuminsoniy qadriyatlar, ona yurtga 
va ajdodlar merosiga yuksak sadoqat 
ruhida tarbiyalashdan iborat. 

Xalqaro festival doirasida o‘tka-
zilayotgan mazkur ilmiy anjuman 
ham baxshichilik san’atining tarixiy 
ildizlarini ochib berish bilan bir qa-
torda, uning dunyo tamaddunida 
tutgan o‘rni, xalqimizga xos mardlik, 
jo‘mardlik va bag‘rikenglik singari xis-
latlarni tarannum etish, xalqaro miq-
yosda targ‘ib etishga xizmat qiladi, 
deb o‘ylayman. Mamlakatimizning 
go‘zal manzillaridan biri – Xiva shah-
rida bo‘lib o‘tayotgan ushbu xalqaro 
anjuman bilan barcha ishtirokchilarni 
yana bir bor chin qalbimdan tabrik-
layman. Sizlarga va anjuman ishiga 
muvaffaqiyat tilayman. Qadimiy va 
betakror O‘zbekiston zaminiga, ijod 
va nafosat bayramiga xush kelibsiz!
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Annotation. The article 
shows that the methods of 
teaching classical dance are 
based on common traditional 
approaches. The demonstra-
tion of the features of individu-
al styles of the classical dance 
school in creative pedagogi-
cal activity is considered. The 
implementation of new ap-
proaches to teaching classical 
dance, which are focused on 
the development of profes-
sional skills of the choreogra-
pher, is considered.

Keywords: individuality, 
ballet master, teacher-chore-
ographer, creative potential, 
classical dance, teaching meth-
ods, values, professionalism.

Аnnotаtsiyа. Maqolada 
klassik raqsni o‘qitish usullari 
umumiy an’anaviy yondashuv-
larga asoslanganligi ko‘rsatil-
gan. Ijodiy pedagogik faoliyat-
da klassik raqs maktabining 
individual uslublarining xususi-
yatlarini namoyish etish ko‘rib 
chiqiladi. Xoreografning kasbiy 
mahoratini rivojlantirishga qa-
ratilgan klassik raqsni o‘qitish-
ga yangi yondashuvlarni amal-
ga oshirish ko‘rib chiqildi.

Kalit so‘zlar: individuallik, 
xoreograf, o‘qituvchi-xoreograf, 
ijodkorlik, klassik raqs, o‘qitish 
metodikasi, qadriyatlar, profes-
sionallik.

Аннотация. В статье по-
казано, что в основе методик 
преподавания классическо-
го танца лежат общие тра-
диционные подходы. Рас-
сматривается демонстрация 

ACQUISITION
OF INDIVIDUAL
STYLE IN THE 
METHODOLOGY
OF TEACHING 
CLASSICAL
DANCE
Bernara KARIYEVA, 

Uzbekistan. Professor
The State Academy of 
Choreography
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classical ballet. Nowadays, any style of 
dance of impressive quality cannot be 
imagined without knowledge of the 
canons of the classical movement.

All teachers, both those devel-
oping the classics and educators of 
other directions, unquestioningly 
agree with this opinion. To form one's 
own style is the primary goal of each 
teacher. The most important task of a 
classical dance teacher is to combine 
various creative and pedagogical ac-
tivities into a complex process, creat-
ing A crucial factor in fostering sta-
ble motivation for children to study 
classical dance and choreography is 
the teacher's use of diverse teaching 
methods, incorporating both tradi-
tional and innovative approaches:

- visual (visuality of material, fa-
miliarization with new movements, 
demonstration of images of dance art);

- theoretical (explanation of dance 
movements taking into account the 
age of children);

- practical (practicing dance 
movements, repeating movements 
to consolidate);

- reflexive (video recording of les-
sons for their subsequent analysis 
and practice).

Without a doubt, traditional 
methods are necessary in the pro-
cess of teaching dance, but, "keeping 
up with the times", it is necessary to 
introduce new, innovative methods. 
Innovative methods are pedagogical 
methods using innovations, aimed at 
obtaining higher results from educa-
tional activities.

Classical dance has existed for 
many centuries, and masters of each 
generation have developed a system 
of training performers for both classi-

особенностей индивидуаль-
ных стилей школы классиче-
ского танца в творческой пе-
дагогической деятельности. 
Рассмотрены реализации но-
вых подходов к преподаванию 
классического танца, которые 
ориентированы на развитие 
профессионального мастер-
ства хореографа.

Ключевые слова: индиви-
дуальность, балетмейстер, пе-
дагог-хореограф, творческий 
потенциал, классический та-
нец, методика преподавания, 
ценности, профессионализм.

The influence of classical 
choreography 

on all dance genres is 
unparalleled.

Vadim Elizarov

  Choreographic art and perform-
ing culture have undergone many 
changes over the centuries. This was 
due to the cultural and historical pro-
cesses of the formation and develop-
ment of classical dance in different 
countries.

When considering classical dance 
from the standpoint of teaching and 
education methodology, it is neces-
sary to rely on primary sources that 
characterize the specifics of this di-
rection. When analyzing modern 
trends in the development of dance 
art, many facts are taken into account 
that reveal the essence of the fact 
that all achievements in this area are 
firmly based on the historical founda-
tion of canonized knowledge.

It is undeniable that all chore-
ography worldwide originates from 
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cal and both modern and folkdance 
troupes. After all, classical academic 
training is the first thing an audience 
notices when watching a performing 
artist on stage.

In classical dance, painstaking 
work is done to develop coordination, 
motor skills, improve and strengthen 
posture, the spine, attention is paid to 
the development of elasticity of lig-
aments, hip and knee joints. In vari-
ous directions of choreography, many 
poses, rotations, jumps are repeated, 
repeating classical training. Turning 
to classical training is definitely ben-
eficial and progresses for dancers of 
one style or another.

Classical ballet serves as the foun-
dation for all stage dance forms. In ad-
dition to the very affirmation of dance 
as a high art and an independent 
form of theatrical performance, capa-
ble of developing a plot without the 
help of singing or recitation, ballet de-
veloped dance terminology and a sys-
tem of training dancers, which is used 
with minor changes in other styles. 
Therefore, dancers are recommended 
to begin with classical dance lessons, 
even if they later specialize in modern 
dance, show ballet or jazz dance, folk-
stage or ballroom dancing.

Classical dance movements are so 
universal that even experienced danc-
ers of other dance styles do not stop 
practicing classical dance. Classical 
dance training includes: learning the 
basic positions of arms, legs and body 
positioning, familiarization with profes-
sional terminology, the history of ballet 
development, staging small classical 
forms: etudes, adagios, variations, etc.

Classical dance exercises have 
long proved their right to first place in 

mastering the art of dance. This sys-
tem is the most developed, harmoni-
ous and thoughtful. The exercises of 
the classical system are very consis-
tent, each of them has its own specif-
ic task. The exercises of the classical 
system not only train the child's body, 
they enrich it with a stock of move-
ments that become an expressive 
means of dance.

It is a mistake to think that clas-
sical dance training is necessary only 
for future classical dancers. It pro-
vides development and skills that 
are extremely necessary for all kinds 
of stage dances. In the system of 
choreographic education, it remains 
the foundation of foundations, and 
its teaching requires very close at-
tention. No matter what innovations 
time brings to choreography, no mat-
ter what modern trends appear in 
dance, classical exercises are the core 
on the basis of which other dance ex-
ercises are developed.

Classical exercises at the barre are 
important for dancers, first of all, be-
cause they develop the correct posi-
tion and stability of the body, which 
during the exercise should be held 
on the supporting leg with a straight, 
tucked-in back. As Professor A. Ya. Va-
ganova points out, "a correctly posi-
tioned body is the basis for any pas." 
"A correctly positioned back gives ab-
solute freedom of movement." There-
fore, the task of the classical barre is 
to achieve the proper positioning of 
the body and back. Classical exer-
cises at the barre also develop and 
strengthen the entire joint and mus-
cular system of the body, provide the 
correct positioning of the head, arms 
and legs, develop precision, freedom, 
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elasticity and coordination of move-
ments. In addition, the classical barre 
significantly helps to get rid of exist-
ing physical deficiencies: stooping, 
slanted shoulders, drooping of the 
cervical vertebra, clubfoot, etc. At the 
same time, exercise exercises contrib-
ute to the development of strength, 
endurance and dexterity, as well as 
composure and attention.  

In conclusion, we will highlight 
the elements of universality of the 
classical dance teaching system, 
which include:

- setting up a lesson aimed at de-
veloping interest in classical dance;

- illustration and adequate ex-
planation of movements, steps and 
combinations of classical dance;

- learning to control your own 
body and muscles;

- development of self-control and 
self-education.

The richer the arsenal of methods 
and techniques that a modern teacher 
possesses, the brighter and more mul-
tifaceted his mastery, which contrib-
utes to the enrichment of the perform-
er, among other things, since in this 
chain there is not only a generalization, 
preservation of the experience of the 
best teachers of many generations, 
but also the transfer of this experience 

to other generations, the strategic de-
velopment of choreographic art.

The progress of choreographic art 
begins with creativity, the discovery 
of new methods, forms of organizing 
classical dance training based on the 
synthesis of traditional approaches 
with modern elements.

Conclusion.
Without mastering the dance 

technique of classical dance, there 
can be no creative growth in vari-
ous areas of choreography. One of 
the tasks of educational and training 
work is the correct positioning of the 
body, legs, arms and head. Devel-
opment and strengthening of the 
joint-ligament apparatus, develop-
ment of strength and dexterity, devel-
opment of muscle elasticity - master-
ing dance technique. Exercises of the 
classical training system give the best 
results, therefore the classical system 
is the basis of educational work.

The wise rules of the school of clas-
sical dance condense the vast, cen-
turies-old experience of performers 
and teachers: both empirical, clearly 
passed on to this day from genera-
tion to generation, and recorded in 
textbooks. Thus, the concept of the 
'Science of Classical Dance' takes on 
a tangible and substantive meaning.
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ЭПОС
“МАНАС” И 
НЕЗАВИСИМИОСТЬ
Абдылдажан 
АКМАТАЛИЕВ, 

Академик Национальной 
академии наук 
Кыргызской Республики, 
директор Института 
языка и литературы 
им. Ч.Айтматова НАН КР 
(Кыргызская Республикa) 

Эпическая традиция великого 
наследия кыргызского народа обла-
дает неоценимым духовным богат-
ством. Кыргызский народ, пережив-
ший на своем пути развития долгие 
и сложные века, сумел создать са-
мые высокие образцы эпической 
культуры. В то время как другие 
народы сохранили свою прошлую 
культуру, историю в письменной ли-
тературе, скульптуре, архитектуре, 
театре, изобразительном искусстве, 
кыргызский народ отразил все свое 
сознание, честь, борьбу, цель в уст-
ном эпическом жанре. 

У каждого народа свой миф, 
свои предания, свои легенды. Эти 
мифы и легенды приобретают осо-
бые высоты и особую самостоя-
тельность в процессе художествен-
ного мышления того или иного 
народа. Скажем так, миф о японцах 
ни в коем случае не похож на наш 
миф, потому что мы живем далеко 
друг от друга, у нас разные истории 
и разные судьбы людей. 

Если мы подойдем к этому во-
просу в глобальном контексте, в 
обобщенном плане, я считаю, что 
это заповедь предыдущих поколе-
ний в наши дни. 

У нас слишком много эпосов, 
называемых младшими. Каждый из 
них состоит из более чем ста тысяч 
стихотворных строк: каждая из них 
охватывает какую-то эпоху истории, 
олицетворяет многогранную судь-
бу, жизнь людей и народов. У каж-
дого есть оригинальная история, 
содержание, которое принадлежит 
только ему. “Кожожаш", например, 
является старейшей драматиче-
ской сагой о жизни человека, ко-
торый ведет кропотливую жизнь 
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лучил возможность формировать 
подлинно независимое, демокра-
тическое, правовое государство, 
выявляя свое достоинство, показы-
вая окружающему миру источники 
своего духовного богатства, сохра-
няя и приумножая философское, 
культурно-гуманитарное и общече-
ловеческое наследие своих отцов 
и дедов. Стержневое значение в 
этом принадлежит великому эпосу 
«Манас». Медицинские, историче-
ские, этнические, художественные 
познания кыргызов, заключенные 
в дастане, их международные отно-
шения, основанные на принципах 
мира и согласия, – все это оставля-
ло в душах глубокие следы. Как от-
мечают исследователи, в дастане 
нашли отражение нетолько поли-
тические процессы, но и вопросы 
социально-экономического, куль-
турного, государственного разви-
тия эпохи Манаса. 

На нынешнем переходном эта-
пе важнейшими факторами являют-
ся, во-первых, проблема обеспече-
ния мира; во-вторых, политическая 
стабильность в обществе; в-третьих, 
единство всего нашего народа. 
Если не будет трех этих условий, мы 
не сможем ни укрепить свою на-
циональную государственность, ни 
обеспечить лучшую жизнь своему 
народу. А наш великий дастан «Ма-
нас» вобрал в себя эти три святыни, 
выражая голос народа. 

В фонде рукописей Националь-
ной академии наукхранится более 
80 вариантов трилогии «Манас». 
Среди этих вариантов своей глубо-
кой художественностью и объемом 
отличаются варианты Сагымбая 
Орозбакова и Саякбая Каралаева. 

на охоте и охоте, давних поклонни-
ков природы, которые сражаются с 
японскими силами природы. » Че-
ловек с добычей «- лирическая по-
эма,» Ромео и Джульетта«,» бедняк 
" - социально-жизненная утопия. С 
другой стороны,» сундук «и выше-
упомянутые эпосы о магических 
силах человека и природы услов-
но называются младшими эпосами 
только по отношению к великому 
эпосу» Манас". В противном случае 
каждый из них по-своему пред-
ставляет собой огромный мир, не-
исчерпаемое богатство. 

Эпос «Манас» является великим 
наследием многих поколений кыр-
гызов, нашей национальной гор-
достью. На долгом историческом 
пути кыргызов, которые являются 
одним из древнейших народов, это 
произведение выполняло функ-
цию своеобразной сокровищни-
цы, вобравшей в себя все духовные 
приобретения, достижения, важ-
нейшие итоги жизненного опыта 
всего народа. Каждое поколение 
черпало из него духовно-идейные 
ценности, использовало необходи-
мые устои национальной традиции 
и в тоже время пополняло его бо-
гатства своими находками. 

В результате эпос «Манас» на 
протяжении тысячелетий в жиз-
ни кыргызов являлся идеологи-
ческой опорой, его знаменем в 
борьбе с внутренними и внешни-
ми врагами, источником народной 
мудрости. Культурное и общество-
ведческие, идеологическое значе-
ние национального памятника не 
утратило своей важности и сегод-
ня. В результате победы народной 
революции кыргызский народ по-
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Но в советское время, да и по-
сле него, эпос «Манас» публиковал-
ся лишь в сокращенном виде, и ни 
один из вариантов не был доведен 
полностью до широких слоев на-
селения. Причиной этого является 
следующее: 

1) вследствие утверждения, что 
в варианте С.Орозбакова есть па-
нисламистские, пантюркистские 
идеи, он подвергся зажиму со сто-
роны социалистической идеоло-
гии, и многие части сокращены; 

2) присутствие религиозных 
мотивов в варианте С.Орозбако-
ва, естественно, получило отрица-
тельную оценку, и многие эпизоды 
были сокращены; 

3) по политическим соображе-
ниям многие понятия националь-
ной традиции, названия народно-
стей и географических объектов, 
встречающихся в эпосе, были из-
менены;

4) текст эпоса, целые эпизоды 
подверглись правке, редактиро
ванию;

5) несмотря на то что вариант 
С.Каралаева был записан дважды, 
не проводилось текстологическое 
уточнение; 

6) во время проведения ты-
сячелетия эпоса «Манас» была 
предпринята попытка издания его 
полного текста, но из-за нехватки 
средств издание было приоста-
новлено. 

Таким образом, если полный 
объем варианта С.Орозбакова со-
ставляет 180 378 строк, то на се-
годняшний день опубликовано 57 
000 строк, а 123 000 были сокраще-
ны. А в варианте С.Каралаева эпос 
«Манас» имеет объем 84 514 строк, 

«Семетей» – 316 697 строк, «Кенен», 
«Алымсарык», «Кулансарык» – 15 
186 строк. Но вариант С.Каралаева 
тоже издавался сокращенно. 

Главная цель академического 
издания эпоса «Манас» – полностью 
вернуть его кыргызскому народу, 
ознакомить ученых всего мира с 
этой эпопеей, имеющей уникаль-
ное общечеловеческое значение, и 
посредством этого показать нацио-
нальные обычаи и традиции, обря-
ды, поверья, жизнь и быт, особен-
ности поведения, мировосприятия, 
взаимоотношения с природой на-
шего народа, его дружбу, согласие и 
единство, воспитывать молодежь в 
духе честности и нравственности, от-
крыть путь исследованию эпоса для 
фольклористов, лингвистов, истори-
ков-этнографов, философов и пред-
ставителей других отраслей науки. 

Эпос «Манас» — это не только 
величайшее наследие, но и наци-
ональная гордость кыргызского 
народа. Он играет ключевую роль 
в духовном развитии и формиро-
вании нации, а также в развитии 
традиций и национальных осо-
бенностей. Это произведение, не 
имеющее аналогов среди народов 
мира, создано на недостижимо вы-
соком уровне искусства, обладает 
широтой содержания и глубиной 
передаваемых идей, представляя 
собой уникальное явление обще-
человеческого значения. 

Значение «Манаса» для кыргы-
зов известно науке и неоднократ-
но отмечалось учеными и поли-
тиками, которые предоставляли 
информацию о нашем народе на 
протяжении последних пяти-ше-
сти столетий. Каждая личность, 
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вносившая свой вклад в культуру, 
подчеркивала «Манас» как символ 
своих достижений. 

Тысячелетие этого великого 
памятника свидетельствует о том, 
что «Манас» служит зеркалом и 
визитной карточкой кыргызского 
народа, отражая его лучшие тради-
ции, успехи и знания. Эпос имеет 
огромное значение для опреде-
ления дальнейшего пути развития 
нашего молодого государства и 
формирования многонациональ-
ной идеологической концепции. 
Принципы, такие как уважение 
к старшим и женщинам, помощь 
нуждающимся и связь с корнями, 
укоренены в лучших народных тра-
дициях, воспетых в «Манасе».

Сегодня «Манас» пользуется 
уважением среди народов мира: 
его тексты переведены на англий-
ский, немецкий, турецкий, урду, 
хинди, персидский, китайский и 
другие языки. Книга продолжает 
переводиться, в том числе на иврит 
и французский. Число зарубежных 
ученых, заинтересованных в изуче-
нии этого великого наследия кыр-
гызов, постоянно растет. 

Эпос «Манас» — это духовное 
богатство и художественное на-
следие кыргызского народа, отра-
жающее реальную жизнь, фанта-
зию, героическую историю, мечты 
о будущем, мифы и генеалогии, а 
также представления о природе и 
обществе. Он включает религиоз-
ные верования, космологические 
взгляды, мировоззрение, обычаи и 
традиции, а также этические и мо-
ральные нормы. 

Многие мотивы и образы «Мана-
са» восходят к эпохе древних тюр-

ков и имеют генетические связи с 
верованиями и традициями того 
времени. С увеличением влияния 
исламской культуры поэтические 
памятники древних тюрков асси-
милировались, сохранив лишь не-
которые элементы. Чем больше мы 
углубляемся в нашу историю, тем 
ближе мы становимся к общей куль-
туре тюрков. Строки, такие как «Дети 
тюрков без имени» и «Потомки от-
ца-тюрка», не случайны, подчерки-
вая значимость эпоса как символа 
гордости всего тюркского народа. 

В Китайской Народной Респу-
блике есть много манасчи. Самым 
выдающимся и известным являет-
ся Жусуп Мамай. Он является Геро-
ем Кыргызской Республики. Такие 
эпосы, как “Толтой”, “Багыш” Жусу-
па Мамая широко известны кыргы-
зскому народу. С Жусупом Мамаем 
я встречался три раза. Кенеш Жу-
супов написал специальную ста-
тью по творчеству Жусупа Мамая в 
фундаментальном сборнике “Исто-
рии кыргызской литературы", по 
особенностям его творчества ис-
следователи пишут диссертации, 
монографии.

О мировом духовном значении 
эпоса «Манас” свидетельствуют его 
включение в список нематериаль-
ного культурного наследия ЮНЕ-
СКО два раза (Китай, 2009), (Кыргы-
зстан, 2012). 

Признание «Манаса» в миро-
вой художественной сокровищни-
це и его статус общечеловеческого 
культурного наследия стимулируют 
глубокое всестороннее изучение и 
представление его текстов широ-
кой аудитории.
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ZAMONAVIY
IJOD VA
MAQOM SAN’ATI 
AN’ANALARI 
Iqbolxon Tashpo‘latova,

Yunus Rajabiy nomidagi 
O‘zbek milliy 
musiqa san’ati instituti 
“Maqom cholg’u 
ijrochiligi” kafedrasi 
dotsenti

Annotatsiya. Mazkur ma-
qolada o‘zbek musiqasining 
rivojlanishi, an’anaviy maqom 
san’ati va uning yosh ijodkorlar 
tomonidan yangilanishi, shu-
ningdek, zamonaviy musiqiy 
ijodning o‘ziga xos xususiyatlari 
tahlil qilinadi. Maqolada mu-
siqaning texnik va ma’naviy 
asoslarini yangilash, an’anaviy 
musiqiy merosni zamon ta-
lablariga moslashtirish va yosh 
ijodkorlarning musiqa san’ati-
ga bo‘lgan qiziqishi haqida so‘z 
yuritiladi. 

Kalit so‘zlar: o‘zbek musi-
qasi, maqom, musiqiy meros, 
yosh ijodkorlar, ijrochilik, musi-
qaning integratsiyasi, musiqiy 
ta’lim, falsafiy musiqiy asarlar.

Aннотация. В данной ста-
тье рассматривается разви-
тие узбекской музыки, тра-
диционное искусство макам 
и его обновление современ-
ными исполнителями, а так-
же особенности современно-
го музыкального творчества. 
В статье говорится о необ-
ходимости обновления как 
технической, так и духовной 
основы музыки, адаптации 
традиционного музыкально-
го наследия к современным 
требованиям и растущем ин-
тересе молодых исполните-
лей к искусству.  

Ключевые слова: узбек-
ская музыка, макам, музы-
кальное наследие, молодые 
исполнители, исполнитель-
ство, интеграция музыки, 
музыкальное образование, 
философские музыкальные 
произведения.



16

Abstract. This article discuss-
es the development of Uzbek 
music, the traditional maqom art, 
and its renewal by contemporary 
performers, as well as the spe-
cific features of modern musical 
creativity. It addresses the need 
to update both the technical and 
spiritual foundations of music, 
adapting the traditional musical 
heritage to contemporary de-
mands, and the growing interest 
of young performers in this art. 

Keywords: Uzbek music, ma-
qom, musical heritage, young 
performers, performance, mu-
sic integration, music education, 
philosophical musical works.

Milliy musiqа san’ati va madani-
yati har doim xalqimiz turmush tar-
zining  ajralmas qismi bo‘lib kelgan. 
Binobarin, uni yangi bosqichga olib 
chiqish va rivojlantirish uchun bu-
gungi kunda keng imkoniyatlar ochil-
moqda. Avvalo, o‘tmishdagi ulug‘ us-
tozlarning ijodi va betakror ijrochilik 
mahoratining yanada chuqurroq o‘r-
ganilishi va targ‘ib etilishi zarur. Shu 
bilan birga, musiqiy san’atning o‘zi-
ga xos xususiyatlarini saqlab qolgan 
holda, uni zamonaviy talablarga mos 
ravishda yangilash maqsadga muvo-
fiqdir.

O‘zbekiston Respublikasining 
madaniyat va san’at sohasini rivoj-
lantirishga qaratilgan bir qancha qa-
rorlari va farmonlari bu yo‘ldagi mu-
him qadamlar hisoblanadi. Masalan, 
2018-yilda qabul qilingan bir qancha 
hujjatlar, jumladan, “O‘zbekiston Res-
publikasi madaniyat va san’at sohasi 
innovatsion rivojlantirish to‘g‘risida”gi 
qaror va “Milliy madaniyatni yanada 

rivojlantirish konsepsiyasi”ni tasdiq-
lash bo‘yicha qabul qilingan qarorlar, 
bu sohada yangi imkoniyatlar yara-
tishga xizmat qilmoqda. Shuningdek, 
2020-yilgi farmonlar va 2021-yil va 
2022-yilda qabul qilingan hujjatlar 
madaniyat va san’at sohasini yanada 
rivojlantirishga qaratilgan chora-tad-
birlarni ko‘zda tutmoqda.

2023-yilda esa, “O‘zbekiston – 
2030” strategiyasi doirasida madani-
yat va san’at sohasida amalga oshi-
rilishi zarur bo‘lgan islohotlar aniq 
belgilandi. Bularning barchasi soha-
ga oid muhim masalalarni hal qilish, 
xalqimizning boy madaniy merosini 
saqlab qolish va uni dunyo miqyosida 
tanitish yo‘lidagi amalga oshirilgan va 
amalga oshirilishi kerak bo‘lgan ish-
larning muhim qismi hisoblanadi.

Maqom so‘zi turli xalqlarning mu-
siqiy madaniyatida o‘ziga xos o‘rin tu-
tadi va uning ma’nosi, musiqiy tizimi 
har bir xalqda farq qiladi. Masalan, 
o‘zbek va tojik xalqlarida maqom, uy-
g‘urlarda muqom, Ozarbayjonda mu-
g‘om, arablar va turklarda maqom, 
Eron musiqasida dastgoh, Hind mu-
siqasida esa raga deb ataladi. Ushbu 
turli nomlar bir-biriga yaqin bo‘lishi 
bilan birga, ularning har biri o‘ziga xos 
musiqiy tizim va ijro usuliga ega. Bu-
larning barchasi musiqiy san’atning 
o‘ziga xos qirralarini va xalqning ma-
daniy, estetik qarashlarini aks ettiradi. 
Maqom tizimining ildizlari esa qadi-
miy tarixga borib taqaladi. Eng qa-
dimiy ma’lumotlarga ko‘ra, maqom 
tizimi VII asrda yashagan mashhur 
musiqachi Borbad Marvaziy tomoni-
dan shakllantirilgan deb hisoblanadi.

Maqom so‘zi arabchada “ma-
kon” - joy, o‘rin ma’nosini anglatadi 
va dastlab, bu atama musiqada torli 
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cholg‘ularda tovush balandligini ho-
sil qilish uchun ishlatilgan parda yoki 
joyni ifodalashda ishlatilgan. Vaqt o‘ti-
shi bilan, maqom musiqaning nazari-
yasi rivojlanib, yangi musiqiy shakllar 
va mazmunlar paydo bo‘ldi . Musiqa-
ning muhim tushunchalaridan biriga 
aylangan maqom, musiqiy jarayon-
larning tashkil etilishiga asos bo‘lib, 
o‘zida bir qator har xil musiqiy ifoda-
lar va ijro usullarini mujassam etadi. 
Sharq musiqasining an’analarida ma-
qomning roli o‘ta muhim, chunki bu 
tizim faqatgina musiqa asarlarini tar-
tibga solibgina qolmay, balki uning 
ijro texnikasini, ohanglarini va ruhiy 
mazmunini ham shakllantiradi.

Maqom tizimining o‘n ikki sho‘-
basi haqida musiqiy risolalarda kel-
tirilgan fikrlar, Shashmaqom yo‘llari 
bilan ham mos keladi. Shashmaqom 
— o‘n ikki maqom tizimining sho‘ba 
yo‘llarining birikmasi bo‘lib, bu tizim-
da har bir maqomning ruhiy ta’siri 
o‘ziga xos va turlicha bo‘lishi tabiiy-
dir. Maqomlar musiqaning aniq bir 
ruhiy kayfiyatni ifodalash uchun ish-
latiladi. Har bir maqomda kuy mav-
zusi, lad qiyofasi, doira usuli turlicha 
bo‘lishi mumkin, bu esa har bir ma-
qomning o‘ziga xos ifodaviy kuchini 
shakllantiradi. Masalan, o‘n ikki ma-
qomdagi Ushshoq maqomi, Shash-
maqomdagi Rost maqomining sho‘-
basi sifatida ishlatilgan. Ushshoq 
maqomi insonning shijoat va hayotiy 
energiya tuyg‘ularini uyg‘otishga yor-
dam beradigan kuylari bilan ajralib 
turadi, rost maqomi esa ko‘proq ijo-
biy, yoqimli va ko‘targan kayfiyatni  
yaratadi.

Ushbu musiqiy yo‘llarning bar-
chasida o‘xshash nomlar bilan atal-
gan kuylar mavjud bo‘lsa-da, ularning 

har biri turli lad asoslariga va musiqiy 
ohang mavzulariga ega. Biroq, ular-
ning doira usullari bir xil bo‘lib, bu 
esa turli maqomlar o‘rtasidagi musi-
qiy bog‘lanishni ta’minlaydi. Masalan, 
maqomlarning tasnif, tarje’, gardun 
va muxammas kabi nomlar bilan ata-
lishi, dastlabki musiqiy usul birligidan 
kelib chiqadi. Har bir maqom o‘ziga 
xos mavzularni ifodalagan holda, mu-
siqaning strukturasini tashkil etadi. Bu 
maqomlar o‘zlarining ijro usullari va 
musiqiy ob’ektlari orqali xalqlar ora-
sidagi musiqiy aloqalarni o‘zaro bog‘-
lashda muhim rol o‘ynaydi. Shu bilan 
birga, maqom tizimi nafaqat musiqa-
ning texnik jihatlariga, balki milliy ma-
daniyat va estetik qiyofani ifodalashga 
ham katta ta’sir ko‘rsatadi. 

Adabiyotlar tahlili. Maqomlar 
mukammal va to‘liq ijro etiladigan 
musiqiy asarlardir, bu jarayonda ular-
ning har bir qismi o‘zining o‘zgacha 
roli bilan ijro etiladi. Eng avvalo, ma-
qomning cholg‘u yo‘llari birin-ketin 
ijro qilinadi, so‘ngra ashula bo‘limlari-
ga o‘tiladi. Cholgu bo‘limlaridagi kuy 
yo‘llarining har biri mustaqil cholg‘u 
qismlari sifatida ko‘riladi va o‘zlariga 
tegishli maqomlar nomi bilan ifoda-
lanadi. Masalan, Tasnifi Buzruk, Tarjei 
Buzruk, Saqili Navo, Samoyi Dugoh, 
Muxammási Iroq, Garduni Segoh kabi 
ifodalar har bir kuy yo‘lining o‘ziga 
xosligini va muayyan maqomga man-
subligini ko‘rsatadi. Shashmaqomga 
xos bo‘lgan ushbu cholg‘u yo‘llari esa, 
ohang tuzilishi jihatidan murakkab 
va puxta ishlab chiqilgan bo‘lib, bu 
ularni boshqa musiqiy tizimlardan aj-
ratib turadi. Har bir maqomning kuy 
va ashula yo‘llari faqatgina o‘sha ma-
qomning lad asosiga va badiiy estetik 
tasiriga bog‘lanib qolmaydi, balki vaqt 
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o‘tishi bilan, musiqaning turli qismla-
rida ularning o‘ziga xos xususiyatlari 
boyib boradi va rivojlanadi.

Shashmaqomda mavjud bo‘lgan 
cholg‘u yo‘llarining barchasi uchun 
yana bir xos xususiyat shundaki, ular-
ning asosiy qismlari, ya'ni "xona" va 
"bozgo‘y" deb ataladigan kuy qismlari-
dan tashkil topgan. Bu qismlar o‘z nav-
batida bir yoki bir nechta kuy jumla-
laridan iborat bo‘lishi mumkin. "Xona" 
so‘zi arabcha "uy" ma'nosini anglatadi, 
lekin musiqiy kontekstdagi ma'nosi 
ancha chuqurdir. Xona — bu kuyning 
tuzilishini tashkil etadigan tovushlar va 
uning boshqa xususiyatlari joylashgan 
joy bo‘lib, uning ichida kuy harakati-
ning boshlanishi, rivojlanishi va yakun-
lanishi o‘rtasidagi o‘zgarishlar, xususan, 
uning mazmunini boyitish va tugatish 
jarayoni amalga oshiriladi.

Shashmaqomning cholg‘u yo‘l-
larida xonalar musiqaning o‘zgaruv-
chan qismlari sifatida ko‘riladi, ular 
kuyning umumiy tuzilishini o‘zgarti-
radi va uning mazmunini kengaytira-
di. Xona kuylari o‘z navbatida kuyning 
boshlang‘ich nuqtasidan yuksak avj-
ga olib borib, keyin asta-sekin bosh-
lang‘ich nuqtaga qaytadi, bu musi-
qaning mukammal yakunlanishiga 
yordam beradi. Xonalar kuyning rivoj-
lanishiga bevosita ta'sir ko‘rsatadi, har 
bir xonaning o‘ziga xos ifodaviy kuchi 
kuyning tuzilishini boyitadi va badiiy 
estetik ta'sirni yanada chuqurlashtira-
di. Shu bilan birga, ular nafaqat musi-
qa kompozitsiyasining bir qismi, balki 
ijrochilikda ham mahoratning alohi-
da ko‘rinishi sifatida namoyon bo‘ladi.

Bundan tashqari, Shashmaqom 
tizimining cholg‘u yo‘llarining tuzilishi 
va mazmuni, ularning boshqalarga 
ta'sirini kuchaytiradi. Maqomlarning 

har bir qismi o‘zining musiqiy ifodasi-
ni shakllantirgan holda, uning tizim-
dagi o‘rni va ahamiyatini belgilaydi. 
Har bir cholg‘u yo‘li, o‘zining shakli va 
mazmuni bilan, barcha boshqa qism-
lar bilan uyg‘unlikda ishlaydi, shu or-
qali butun bir maqomning estetik 
va musiqiy o‘ziga xosligini ta’minlay-
di. Shunday qilib, Shashmaqomning 
cholg‘u yo‘llarining har biri o‘zining 
murakkab va puxta ishlangan tuzilishi 
bilan musiqaning barcha elementla-
rini yanada boyitadi va uyg‘unlashti-
radi. Bu musiqaning ijro texnikasi, ifo-
dasi va mazmuniga alohida ahamiyat 
beradi, uni yanada chuqurroq va boy-
roq qilishga xizmat qiladi.

Tadqiqot metodologiyasi. X-XVII 
asr musiqiy risolalarida doira usulla-
rining keng qo‘llanilishi va ularning 
o‘ziga xos tuzilishini ko‘rish mumkin. 
Ushbu davrda doira usullari asosan 
qisqa va uzin bo‘g‘inlarning ifodasi 
sifatida ishlatilgan bo‘lib, bu bo‘g‘in-
lar undosh harflardan tuzilib, she’r 
o‘lchovlari va doira usullarini tashkil 
etgan. Bu usullar musiqaning o‘ziga 
xos ohang va ritmiga ta’sir ko‘rsatgan, 
shu bilan birga ularning ifodasi nafa-
qat musiqa, balki she’riyatda ham o‘z 
aksini topgan. Doira usullarida ishla-
tiladigan bo‘g‘inlarning turli xilligi, ay-
niqsa aruzdagi vaznlarni ham ifoda-
lashga imkon bergan, bu esa musiqiy 
kompozitsiyaning ritmik tuzilishini 
aniq belgilagan.

O‘tgan davrda sо‘nggi asrlarning 
musiqiy ijodkorlari, ba’zan aruz qoi-
dalarini to‘liq tushunmay, "tan-tana-
tanana-nan" kabi ritmik usullar bilan 
asosan ashula yo‘llariga mos kela-
digan she’rlarni tanlab olishgan. Bu 
usullar oddiy ravishda ikki undosh 
harf — "T" va "N" birikmasidan tashkil 
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topgan, lekin bu so‘zlarning ma’nosi 
bo‘lmagan, faqat ritmik o‘yin uchun 
ishlatilgan. Masalan, "tan-tanatana-
nan-tan-nananan" kabi takrorlanadi-
gan struktura musiqiy kompozitsiya-
da o‘zining maxsus o‘rnini topgan. Bu 
kabi usullar, musiqaning ritmik tuzi-
lishini yaratishda va uning tabiiy oqi-
mini ta’minlashda katta ahamiyatga 
ega bo‘lgan.

Shu bilan birga, so‘nggi davr mu-
siqachilari, bu usullarni yangicha yon-
doshuv bilan o‘zgartirib, turli harf va 
so‘zlar orqali ifo-
dalab kelganlar. 
Masalan, "tak-ta-
ka-tum", "taka-
taka-tum", yoki 
"bak-bak-bum", 
"baka-bum" kabi 
yangi ritmik iz-
chilliklar kiritilgan. 
Xorazm musiqiy 
tarixida, ayniq-
sa "taqtaqa-gup" 
shaklida keltirilgan 
bu turdagi usullar 
ritmik struktura-
ning qiziqarli va 
o‘ziga xos ko‘rini-
shini yaratgan.

Doira usullari-
ning asosiy vazifa-
si, musiqada uzun 
va qisqa zarblarni 
aniq ifodalash-
dir. Ushbu usullar, 
musiqa va ashula yo‘llarini shakllanti-
rishda muhim rol o‘ynagan. O‘tmish 
musiqachilari, doira usullarini yozma 
va og‘zaki tarzda tushuntirib, ularni 
amaliyotda qo‘llaganlar. Doira usul-
larining musiqiy rivojlanishdagi o‘rni 
nafaqat ularning ritmik tuzilishi bilan, 

balki maqom yo‘llarining har bir qis-
mida uyg‘unlashgan elementlari bi-
lan ham ahamiyatli bo‘lgan. 

Maqom qo‘shiqlarining tarkibi-
da doira usullari muhim rol o‘ynaydi, 
chunki ular kuy va ashula yo‘llarini 
o‘ziga xos tarzda boyitadi va musiqiy 
kompozitsiyani rivojlantiradi. Doira 
usullarining turlicha ishlatilishi ma-
qom tarkibidagi kuy va ashula vari-
antlarini shakllantirishda hamda ular-
ning ifodalashidagi farqlarni ochib 
berishda yordam beradi. Masalan, 

ba’zi maqomlarda 
otdosh sho‘ba, masa-
lan, "Talqini Ushshoq", 
"Nasri Ushshoq", yoki 
"Ufari Ushshoq" kabi 
turli xil doira usullari 
mavjud bo‘lib, ular-
ning har biri bir-biri-
dan farq qiladi va ma’-
lum bir maqomning 
ritmik o‘ziga xosligini 
yaratadi . Bu farqlar 
musiqaning nozik va 
murakkab tuzilishini 
shakllantirishda katta 
rol o‘ynaydi. 

Muhokama va 
natijalar. Yangi asr-
ning dastlabki yillari-
da maqom ijrochiligi 
san’ati o’zining rivoj-
lanishini davom ettir-
ganini aytish mum-
kin. Shu bilan birga, 

musiqiy merosimizning uch asosiy 
yo’nalishi — xonandalik, sozandalik va 
bastakorlik — o’zgarishlar va rivojla-
nishlar bilan to’ldirilganini ko’rishimiz 
mumkin. Bu jarayonlar musiqaning 
ijro etilishida yangi bosqichlarga olib 
keldi. 

MAQOM 
QO‘SHIQLARINING 
TARKIBIDA DOIRA 
USULLARI MUHIM 
ROL O‘YNAYDI, 
CHUNKI ULAR 
KUY VA ASHULA 
YO‘LLARINI 
O‘ZIGA XOS 
TARZDA BOYITADI 
VA MUSIQIY 
KOMPOZITSIYANI 
RIVOJLANTIRADI.
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Avvalo, yosh avlodning maqom 
ijrochiligiga bo’lgan qiziqishi ort-
ganligini ta’kidlash kerak. Bugungi 
kunda “ommaviy madaniyat”ning 
yoshlar orasida tobora kuchayib bora-
yotgan ta’siri fonida, maqom ijrochili-
giga bo’lgan qiziqish yangi darajaga 
ko’tarildi. Yosh ijrochilar orasida mu-
siqaning an’anaviy shakllarini to’liq 
va maromiga yetkazib ijro etadigan 
vakillar paydo bo’ldi. Bu ijrochilar o’z 
faoliyatlari orqali nafaqat milliy mu-
siqaning boy an’analari va mada-
niyatini saqlab qolishda muhim rol 
o’ynashmoqda, balki xalqimizga xiz-
mat qilishda davom etmoqdalar. Ular 
o’z ijrolari bilan maqom san’atining 
yangilanishiga va uni avloddan-avlod-
ga yetkazilishiga ko’maklashmoqda. 

Bundan tashqari, musiqiy ta’lim 
tizimida ham yangi yo’nalishlar va 
metodologiyalar paydo bo’ldi. Bu 
o’zgarishlar yosh avlodning musiqa 
san’atiga bo’lgan qiziqishini yanada 
kuchaytirib, ularning ijodiy va intellek-
tual rivojlanishiga yordam bermoqda. 
Yangi uslublar, ta’lim dasturlari va ijro 
usullari orqali yoshlar maqom san’ati 
bilan chuqurroq tanishib, uning nafa-
qat estetik, balki ma’naviy ahamiyati-
ni ham anglay boshladilar. 

Shu tarzda, maqom ijrochiligi 
san’ati o’zining rivojlanish jarayonida 
bir qator ijobiy o’zgarishlarga guvoh 
bo‘lmoqda. Bu jarayonlar yosh avlod-
ning musiqaga bo’lgan qiziqishining 
yanada kuchayishi va maqom san’ati-
ning yangi avlod tomonidan to‘liq va 
an’anaviy shakllarda ijro etilishiga olib 
kelmoqda. 

Xulosa va takliflar. Hozirgi kunda 
o‘zbek musiqasining rivojlanishida 
o‘rnak bo‘lib kelgan san’atkorlarning 
ijodiy faoliyatlari katta e’tirofga sa-

zovordir. Ularning musiqiy merosi 
va san’atga qo‘shgan hissalari xalqi-
miz uchun bebaho ahamiyatga ega. 
Shunga qaramay, har bir san’atkor 
o‘z faoliyatida zamonning talablariga 
moslashish jarayonida ba’zi cheklov-
lar va qiyinchiliklarga duch kelmoqda. 
Ayniqsa, yangi ijodiy asarlarni yara-
tish jarayonida o‘zbek musiqasining 
mumtoz an’analari bilan uyg‘unlash-
gan, tinglovchini o‘yga to‘ldiradigan 
va musiqaning chuqur mazmunini 
aks ettiruvchi asarlar soni yetarli da-
rajada emas. Bugungi kunda yara-
tilayotgan musiqiy asarlar soni ko‘p 
bo‘lishiga qaramay, ulardan faqat bir 
qismi mumtoz musiqaning yuqori 
darajasiga yetib bormoqda. Shuning 
uchun yangi avlod ijodkorlariga hali 
ko‘p ishlar kutmoqda.

O‘zbek musiqasining rivojlani-
shini jahon miqyosida tan olingan, 
to‘laqonli va zamon talablariga mos 
qilish uchun, an’anaviy musiqiy me-
rosni yangicha talqin qilib, zamonaviy 
o‘zgarishlarga moslashtirish zarur. Bu 
esa faqat musiqaning texnik jihatlari-
ni yangilash bilan kifoyalanmay, balki 
uning ma’naviy va falsafiy asoslarini 
ham qayta ko‘rib chiqishni talab qila-
di. Musiqa faqat eshitish orqali qabul 
qilinmasligi kerak; uning har bir no-
tasi, aks-sadosi insonning ichki dun-
yosiga ta’sir o‘tkazishi zarur. Shuning 
uchun yosh ijodkorlar musiqaning 
falsafiy va badiiy jihatlarini chuqur o‘r-
ganib, ijodda qo‘llashlari lozim.

Bundan tashqari, musiqaning 
boshqa san’at turlari bilan integratsi-
yasi ham katta ahamiyatga ega. Teatr, 
kino va boshqa ommaviy tadbirlarda 
mumtoz musiqa namunalarini ish-
latish uning keng auditoriya tomo-
nidan tushunilishi va qadrlanishiga 



21 №01 2025

olib keladi. Ayniqsa, milliy musiqa-
mizni dunyoga tanitishning eng sa-
marali yo‘li sifatli kinofilmlarda mum-
toz musiqani ishlatish orqali amalga 

oshirilishi mumkin. Bu nafaqat ichki 
bozorga, balki xalqaro miqyosda ham 
musiqamizning tarqalishiga imkon 
yaratadi.
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Аннотация. Авторы, рассма-
тривают поступательное станов-
ление хореографического об-
разования  в Челябинске и его 
значимость для культуры Южно-
го Урала. С развитием вуза, фа-
культет укрепляется тремя кафе-
драми, выдающиеся выпускники 
создают знаковые самобытную 
культурную среду региона.

Ключевые слова: хореогра-
фическое образование, кафедра 
хореографии, Челябинский госу-
дарственный институт культуры.

Annotation: The authors con-
sider the progressive development 
of choreographic education in Che-
lyabinsk and its significance for the 
culture of the Southern Urals. With 
the development of the university, 
the faculty is strengthened by three 
departments, outstanding grad-
uates create an iconic and unique 
cultural environment of the region.

Keywords: choreographic ed-
ucation, department of choreogra-
phy, Chelyabinsk State Institute of 
Culture.

Annotatsiya. Mualliflar Chel-
yabinskda xoreografik ta'limning 
izchil rivojlanishi va uning Janubiy 
Ural madaniyati uchun ahamiyati-
ni ko‘rib chiqadilar. Universitetning 
rivojlanishi bilan fakultet uchta ka-
fedra bilan mustahkamlangan, 
taniqli bitiruvchilar mintaqaning 
ramziy va noyob madaniy muhitini 
yaratadilar.

Kalit so‘zlar: xoreografik ta'lim, 
xoreografiya bo‘limi, Chelyabinsk 
davlat madaniyat instituti.
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стана, Украины, Монголии, Таджи-
кистана, Португалии – более 230 сту-
дентов бакалавров и магистрантов. 
На каждой из трех выпускающих ка-
федр работают концертмейстеры, 
методист, лаборант, и 25 высококва-
лифицированных педагогов среди 
которых кандидаты наук, профессо-
ра, доценты, заслуженные, народ-
ные артисты, деятели искусства и 
культуры, реализующие образова-
тельные направления подготовки 
бакалавриата и магистратуры по 
четырем профилям [2].

Однако образованию факульте-
та предшествовала плодотворная 
деятельность кафедры режиссуры и 
хореографии созданной в 1968 году. 
Среди первооткрывателей первый 
заведующий Виктор Андреевич 
Тейдер, Геннадий Петрович Гусев 
– представители ленинградской и 
московской школ. Основу кафедры 
составили Геннадий Андреевич 
Клыков, Виктор Иванович Панфе-
ров, Любовь Дмитриевна Ивлева, 
Светлана Ивановна Бельтюкова, 
Зухра Курбановна и Вячеслав Ми-
хайлович Плотвиновы [6]. Далее пе-
дагогические кадры пополнились 
за счет выпускников ЧГИК разных 
лет Б.Н.Соколкин, Н.Н.Вдовенко, И.Э.
Бриске, Т.М.Дубских, И.Ю.Баннова, 
Т.В.Осипова, С.В.Тараторин, К.А.Но-
виков, Т.Г.Крысанков, А.С.Болтне-
ва, А.К.Недоцуков, Т.И.Кузнецова, 
Д.Д.Качагина. Среди вузов культуры 
СССР, Челябинская кафедра хорео-
графии была третьей, наряду с Мо-
сковской и Ленинградской.

В 1971 по 1984 год кафедру воз-
главляла Тамара Борисовна Нар-
ская. В этот период осуществляется 
активное сотрудничество с балет-

В начале XX века Уральский 
регион ассоциируется не толь-
ко с промышленностью. Про Юж-
ный Урал заговорили как о новом 
провинциальном центре. В Че-
лябинске была создана самобыт-
ная культурная среда, основанная 
на национальном многообразии. 
Формирование учебных заведе-
ний: в 1952 году областного куль-
турно-просветительного училища 
Челябинска с хореографическим 
отделением; и кафедры хореогра-
фии Челябинского государствен-
ного института в 1968 – повлияли 
на расцвет периферии. В различ-
ных источниках, подчеркивается 
значимость этих учреждений, воз-
действовавших на становление вы-
сокого уровня хореографического 
обучения Южного Урала на фоне 
всей страны [3,4,5]. 

На рубеже XX-XXI веков особо 
выделяется деятельность хорео-
графического факультета в струк-
туре Федерального бюджетного 
учреждения высшего образования 
«Челябинского государственного 
института культуры» учрежденного 
Министерством культуры Россий-
ской Федерации. Начиная с 2003 
года, более двадцати лет он явля-
ется лидером Уральского региона 
по подготовке руководителей хо-
реографического коллектива, тан-
цевально-спортивного клуба, пре-
подавателей хореографических 
дисциплин, бакалавров хореогра-
фического искусства для много-
численных регионов России, стран 
ближнего и дальнего зарубежья.

 Учатся на дневной и заочной 
форме обучения, кроме россиян, 
представители Казахстана, Узбеки-
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ной труппой Челябинского госу-
дарственного академического теа-
тра оперы и балета им. М. И. Глинки 
открытого в 1956 году, где она ра-
ботала педагогом-репетитором [1]. 
При ее участие поставлен балет Л. 
Минкуса «Баядерка», восстановлен 
второй акт «Теней» для концертно-
го исполнения, инициирован кон-
курс-фестиваль творческих работ 
начинающих исполнителей «Мо-
лодые дарования». С именем Та-
мары Борисовны связано станов-
ление школы классического танца 
на Южном Урале. Открыты хорео-
графические отделения в детской 
музыкальной школе искусств г. 
Южноуральска, детской школе ис-
кусств №10 в Челябинске и др.

Благодаря деятельности веду-
щих педагогов народного танца 
Геннадия Петровича Гусева, Ген-
надия Андреевича Клыков были 
заложены основы русских и на-
циональных традиций уральского 
региона. Еще один источник хоре-
ографической культуры города – 
профессиональный ансамбль тан-
ца «Урал», организованный в 1980 
году. Балетную труппу пополнили 
выпускники ЧГИК. В разные годы 
создателями самобытных произ-
ведений народного танца, руко-
водителями ансамбля были хоре-
ографы получившие образование 
на кафедре хореографии: Борис  
Николаевич Соколкин, Светлана 
Борисовна Лукина, Алексей Нико-
лаевич Разин. Сегодня, ансамбль 
танца «Урал» гордость, и визитная 
карточка Уральского края. Он про-
славляет Челябинскую область, со-
провождая губернатора в поездках 
по стране и дальнему зарубежью[1].

С 1985 года на пост заведующе-
го заступил Виктор Иванович Пан-
феров. Кафедра продолжала быть 
кузницей хореографов всех видов 
танца, и одним из лидеров разви-
тия современного направления в 
России, любительского и профес-
сионального. Столица Южного Ура-
ла в 90-е годы для молодежи вузов 
и сузов центр развивается этого 
направления, у истоков которого 
стояла Любовь Дмитриевна Ивле-
ва. В 1992 г. ее студент Владимир 
Романович Пона основал профес-
сиональный муниципальный театр 
танца «Русский вариант», с 1997 – 
«Челябинский театр современно-
го танца». Ее воспитанница Ольга 
Николаевна Пона и выпускники 
разных лет ЧГИК создали знаковый 
коллектив, известный не только 
зрителям Челябинска и Уральского 
региона, но и большинству люби-
телям Российского танцевального 
искусства [1].

В соответствие с увеличение 
контингента студентов на специа-
лизации дневной и заочной фор-
мы обучения, учитывая бюджет-
ную и платно-договорную основы, 
возникла необходимость создания 
хореографического факультета, ко-
торый был открыт в 2003 году под 
руководством заслуженного арти-
ста РФ, профессора В.И.Панферо-
ва. В его состав вошли две кафе-
дры: «Педагогика хореографии» (с 
2003-2010 г.г. заведующий профес-
сор, к. п. н., Л.Д.Ивлева, 2010 г. про-
фессор, к. п. н., Т.М.Дубских) и «Ис-
кусства балетмейстера» (2003-2018 
г.г. В.И.Панферов, с 2018-2019 г.г. до-
цент К.А.Новиков) [6]. 

С 2020 года возглавляет факуль-
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Н.К.Крупской и др. С выпускницей 
ЧГИК Татьяной Зениной, они побе-
дители I-го Всероссийского конкур-
са исполнителей бальных танцев. 
Клубная танцевальная система, за-
ложенная в 80-х годах, существует 
и сегодня, вклад В.М.Плотвинова 
в становление бальной хореогра-
фии неоценим. Профессионалы 
бальных танцев во всем мире на 
девяносто процентов выходцы из 
России, а Челябинск по праву зани-
мает лидерское место, уступая Мо-
скве, Санкт-Петербургу и Нижнему 
Новгороду.

В рамках укрупнения факульте-
та, Новиков присоединил третью 
кафедру «Физической культуры», 
под руководством Вероники Бо-
рисовны Бутузовой, кандидат био-
логических наук, Заслуженный ра-
ботник физической культуры РФ, 
председателя комиссии по моло-
дёжной политике, массовой фи-
зической культуры и спорту обще-
ственной палаты при губернаторе 
Челябинской области. В качестве 
директора Муниципального бюд-
жетного учреждения «Спортивная 
школа по спортивным танцам «Ве-
роника» города Челябинска, она 
стала работодателем от профиль-
ной организации, и проводит зна-
ковые для города мероприятия: 
Кубок Губернатора; Чемпионат Об-
ласти по спортивным бальным тан-
цам; спартакиаду факультетов ин-
ститута по всем видам спорта [2].

 Кафедрой «Педагогика хорео-
графии» заведует профессор, кан-
дидат педагогических наук Дубских 
Татьяна Максимовна. Лауреат Все-
российских и Международных кон-
курсов, награждена Почетной гра-

тет Константин Александрович Но-
виков, профессор, Лауреат премий: 
«Легенда. Успех. Надежда», «Золо-
тая лира-2024», обладатель много-
численных грамот и наград. Будучи 
учеником Вячеслава Михайловича 
Плотвинова – первого декана ху-
дожественно-педагогического фа-
культета ЧГИК, разбудившего про-
винциальный город, дав толчок для 
становления бальной школы танца 
в Челябинске, Константин Алек-
сандрович продолжил дело свое-
го учителя. Именно В.М.Плотвинов 
стал инициатором создания лю-
бительских ансамблей бального 
танца во дворцах города: ДК «Мо-
нолит», ДК Челябинского метал-
лургического комбината; ДПШ им. 

КЛУБНАЯ 
ТАНЦЕВАЛЬНАЯ 
СИСТЕМА, 
ЗАЛОЖЕННАЯ 
В 80-Х ГОДАХ, 
СУЩЕСТВУЕТ И 
СЕГОДНЯ, ВКЛАД 
В.М.ПЛОТВИНОВА 
В СТАНОВЛЕНИЕ 
БАЛЬНОЙ 
ХОРЕОГРАФИИ 
НЕОЦЕНИМ. 
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мотой Губернатора Челябинской 
области и Министерства культуры 
РФ, обладатель памятной медали 
президента В.В.Путина «За бес-
корыстный вклад в организацию 
общероссийской акции взаимо-
помощи #МыВместе». С большим 
интересом профессионалы встре-
тили публикации Татьяны Макси-
мовны, в частности монографию 
«Обучение народно-сценическому 
танцу». Исследования по самобыт-
ности народов живущих на терри-
тории Урала нашли воплощение 
в учебно-методических пособиях: 
«Татарские, башкирские танцы на 
Южном Урале», «Немецкие тан-
цы на Южном Урале» и др. [6]. В 
2021 году она стала победителем 
в конкурсе Грантов Губернатора 
Челябинской области с проектом 
«Танцевально-просветительский 
десант/Танцы народов Челябин-
ской области», который реализован 
со студентами и командой педа-
гогов. В сотрудничестве с библи-
отеками, реализован проект «Тан-
цевальная иллюстрация научного 
текста», Челябинским высшим во-
енным авиационным Краснозна-
мённым училищем штурманов 
– «Офицерский бал». Под руковод-
ство Дубских, студенты активно ве-
дут концертно-просветительскую 
деятельность с выездом в города 
области.

 Панферов Виктор Иванович 
старейший педагог, заведующий 
кафедрой искусства балетмейсте-
ра, профессор, заслуженный артист 
РФ, лауреат премий: Законодатель-
ного Собрания Челябинской об-
ласти, обладатель медали к орде-
ну «За заслуги перед Отечеством» 

II ст. и медали «Во имя жизни на 
Земле». Занимается публикация-
ми научных работ, учебно-методи-
ческих изданий, генератор идей и 
автор проектов: «Музей танца», «Зо-
лотые имена академии танца», ру-
ководитель межрегиональной на-
учно-практической конференции 
«Хореография в зеркале издатель-
ской продукции», «Мужской танце-
вальный клуб», вечер одноактных 
балетов в историческом музее Юж-
ного Урала[2].

Заместителем декана по заоч-
ному обучению является Наталья 
Юрьевна Кособуцкая, профессор, 
кандидат культурологи. Будучи со-
листкой ансамбля танца «Урал» 
представляла танцевальное искус-
ство региона на концертных пло-
щадках России, стран Европы и 
Америки. Руководя студенческим 
ансамблем русского танца, участву-
ет в конкурсах различных уровней.

Таким образом, в результате 
многолетнего функционирования 
кафедры хореографии, были осно-
ваны школы классической, народ-
ной, современной, бальной хорео-
графии. Многогранная концертная 
деятельность востребована сце-
ническими площадками города и 
области. На современном этапе 
образовательная деятельность хо-
реографического факультета ЧГИК 
вносит неоценимый вклад, под-
готавливая квалифицированных 
специалистов, с необходимым на-
бором компетенций. Выпускники 
кафедры, распространяя широкую 
и яркую палитру хореографическо-
го искусства Южного Урала, извест-
ны далеко за пределами Родины.
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Annotatsiya. Mazkur maqolada 
Oʻzbekistonda millatlararo muno-
sabatlar kontekstida oʻzbek-qirgʻiz 
madaniy aloqalarining rivojlanish 
tendensiyalari, madaniy integratsi-
ya jarayonlari mamlakatda millatla-
raro bag‘rikenglik  borasida olib bo-
rilayotgan islohotlarga bog‘liq holda 
atroflicha tahlil qilingan. 

Kalit so‘zlar: madaniy aloqalar, 
etnomadaniyat, madaniy integrat-
siya, milliy oʻzlik, madaniy vorisiy-
lik, millatlararo bag‘rikenglik, milliy 
qadriyatlar

Аннотация. В статье дается ком-
плексный анализ тенденций раз-
вития узбекско-кыргызских куль- 
турных связей в контексте межэтни-
ческих отношений в Узбекистане, а 
также процессов культурной инте-
грации в связи с проводимыми в 
стране реформами в сфере межэт-
нической толерантности. 

Ключевые слова: культурные 
связи, этнокультура, культурная 
интеграция, национальная иден-
тичность, культурное наследие, 
межэтническая толерантность, 
национальные ценности.

Annotation. This article comp-
rehensively analyzes the develop-
ment trends of Uzbek-Kyorgyz 
cultural relations in the context of 
interethnic relations in Uzbekistan, 
the processes of cultural integration 
in connection with the reforms be-
ing carried out in the country regar-
ding interethnic tolerance.

Keywords: cultural relations, 
ethnoculture, cultural integration, 
national identity, cultural heritage, 
interethnic tolerance, national values



29 №01 2025

Bugun jahonda turli globallashuv 
jarayonlari kechayotgan bir davrda 
dunyo aholisining umuminsoniy va 
milliy qadriyatlar negizida milliy oʻzlik, 
etnomadaniyatni saqlash va madaniy 
vorisiylik asosida kelgusi avlodga yet-
kazish tobora dolzarb ahamiyat kasb 
etmoqda. Bu avvalo, oʻsha xalq isti-
qomat qilayotgan makon va zamon 
xususiyatiga koʻra millatlararo mu-
nosabatlarda madaniyatlararo mu-
nosabatlarni oʻzida aks ettiradi. “Ba-
shariyat o‘zining azaliy orzusi – inson 
qadr-qimmati, huquq va erkinliklari 
ustuvor bo‘lgan, farovonlik va taraqqi-
yot, imkoniyatlar va ezgu niyatlarning 
ro‘yobga chiqishi uchun zarur sharoit 
yaratilgan, adolat, hamkorlik, tenglik 
va qonun ustuvorligi kabi demokra-
tik tamoyillar mustahkam qaror top-
gan, tinchlik-totuvlik va osoyishtalik 
hukmron bo‘lgan, barqaror rivojlana-
yotgan dunyo sari intilmoqda. Baxtga 
qarshi, hozirgi davrda global geosi-
yosat va iqtisodiy muammolar tobo-
ra avj olib, dunyo tartibotida chuqur 
transformatsiya jarayonlari yuz ber-
moqda”.[6,5]

Oʻzbekiston Respublikasi azal-
dan turli madaniyatlar chorrahasida 
joylashgan, madaniy guruhlarni bir-
lashtirgan noyob etnik, madaniy va 
tarixiy hududdir. Uzoq asrlar davomi-
da mintaqada yashovchi etnoslararo 
munosabatlarni vujudga kelishi nati-
jasida vodiyni oʻzbek, tojik, uygʻur va 
qoraqalpoq xalqlari qatorida qirgʻizlar 
ham makon tutgan. Fargʻona vodiysi-
da yashovchi qirgʻizlar koʻp asrlar da-
vomida oʻzbeklar bilan yaqin qon-qa-
rindoshlik rishtalari bilan mustahkam 

bogʻlangan, o‘z navbatida, Fargʻona 
vodiysi aholisiga xos lokal madaniyat-
ni shakllanishida ishtirok etganlar.

O‘zbekiston va Qirg‘iziston bir 
kunda, ya’ni 1991-yil 31-avgustda mus-
taqillikni qoʻlga kiritgan, ikki davlat 
o‘rtasida 1993-yilda diplomatik aloqa-
lar oʻrnatilgan, shu vaqtdan boshlab, 
ikki xalq oʻrtasida oʻzaro munosabat-
larni tartibga soluvchi 213 ta hujjat 
qabul qilingan. 1994-yil 16-yanvarda 
Oʻzbekiston Respublikasi hukumati 
va Qirgʻiziston Respublikasi hukuma-
ti oʻrtasida madaniyat, fan, ta’lim, tu-
rizm va sport sohalarida hamkorlikni 
rivojlantirish toʻgʻrisida bitim imzo-
langan. 

Sobiq ittifoqda istiqomat qilgan 
koʻp millatli xalqlarni qoʻrquv iskan-
jasiga olinib, ularni adolat va haq 
yoʻlidan toydirishga urinildi. Milliy 
an’ana va qadriyatlariga tahdidlar 
boʻlib, ushbu jarayon Fargʻona vodiy-
si qirgʻizlari ijtimoiy-madaniy hayoti-
ga ham sezilarli salbiy ta’sir oʻtkazdi. 
Oʻzbekiston mustaqillikka erishgach, 
mamlakatda nafaqat titul etnos, balki 
kamsonli millat vakillari madaniyati-
da ham rivojlanish tendensiyalari ku-
zatildi. 1996-yil 

24-dekabrda o‘zbek-qirg‘iz abadiy 
doʻstligi toʻgʻrisidagi shartnoma imzo-
landi. Zero, Oʻzbekiston Respublikasi 
Prezidenti Sh.Mirziyoyev ta’kidlagan-
laridek, “Yangi Oʻzbekiston – demok-
ratiya, inson huquq va erkinliklari bo-
rasidagi umume'tirof etilgan norma 
va prinsiplarga qat'iy amal qilgan hol-
da, jahon hamjamiyati bilan do‘stona 
hamkorlik tamoyillari asosida rivojla-
nadigan, pirovard maqsadi xalqimiz 
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uchun erkin, 
obod va faro-
von hayot ya-
ratib berishdan 
iborat bo‘lgan 
davlatdir”.[5,12] 
Bu esa mam-
lakat fuqarosi 
bo‘lgan kam-
sonli millat va-
killarining ham  
etnik mansub-
lik an’analarini 
saqlash va mil-
liy oʻzlikni ang-
lash jarayonla-
rini rivojlanishi 
uchun zarur 
shart-sharoitni 
yaratib beradi.

Oʻzbekiston 
R e s p u b l i ka s i 
Konstitusiya-
sining 4-mod-
dasida ham: 
“ Oʻ z b e k i s to n 
Respublikasi oʻz hududida istiqomat 
qiluvchi millat va elatlarning tillari, 
urf-odatlari hamda an’analari hurmat 
qilinishini ta’minlaydi. Ularning rivoj-
lanishi uchun sharoit yaratadi”[1,4] – 
deb belgilab qo‘yilgan.

Yurtimizda istiqomat qiluvchi tur-
li millat vakillari ham ijtimoiy makon-
da yuzaga kelayotgan ijtimoiy-mada-
niy hodisalarga munosabati, ijtimoiy 
jarayonlarning subyektiga aylanishini 
taqazo etadi. Bu holat Oʻzbekistonda 
istiqomat qilayotgan qirgʻizlar, xu-
susan, Fargʻona vodiysi qirgʻizlarini 
bugungi ijtimoiy islohotlarning ish-

tirokchisiga ay-
l a n t i r m o q d a . 
S h u n i n g d e k , 
o ʻ z b e k- q i r g ʻ i z 
munosabatlarini 
yanada rivojlani-
shi uchun zamin 
yaratmoqda. Bu 
kabi koʻp millatli 
muhitda faol ma-
daniy almashi-
nuv sodir boʻladi, 
bu esa qirgʻiz 
xalqlarining et-
nomadaniyat i : 
urf-odat, qadriyat 
va an’analarining 
oʻziga xosligining 
madaniy trans-
formatsiya ham-
da integratsiya 
jarayonlarini yu-
zaga keltiradi.

Z a m o n a v i y 
dunyoda turli 
globallashuv va 

axborot xurujlarini roʻy berishi etno-
madaniy jarayonlarga sezilarli ta’sir 
koʻrsatmoqda. Fargʻona vodiysi ham 
bu tendensiyalardan chetda qolmay-
di, qirgʻiz xalqlarining etnomadani-
yati va oʻziga xosligidagi oʻzgarish 
jarayonlari global madaniy oqimlar 
ta’siriga uchraydi.

Hududning tub aholisi boʻlgan 
oʻzbek xalqining etnogenezi, etno-
madaniyati va tarixi ham sobiq ittifoq 
davrida davriy mafkura asosida tal-
qin etilgan. Fargʻona vodiysi nafaqat 
oʻzining tabiiy-geografik joylashuvi, 
balki boshqa hududlardan etnoma-

ZAMONAVIY 
DUNYODA TURLI 
GLOBALLASHUV 
VA AXBOROT 
XURUJLARINI 
ROʻY BERISHI 
ETNOMADANIY 
JARAYONLARGA 
SEZILARLI TA’SIR 
KOʻRSATMOQDA.
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daniy hodisalarga hurmat va sodiq-
ligi bilan ajralib turadi. Shu sabab-
dan Fargʻona vodiysi qirgʻizlarining 
mintaqada kechgan etnomadaniy 
jarayonlardagi ishtirokida muhim 
xususiyat: etnomadaniy identiklik, 
an’anaviylik va etnomadaniyatga xos 
transformatsiya jarayonini oʻrganish 
muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi. 
Ushbu etnomadaniy oʻziga xoslik, in-
tegratsiya va transformatsiya jarayon-
larini mavjud nazariy tushunchalarini 
yanada chuqurroq tahlil qilish talab 
etiladi. Bu kabi etnomadaniy jara-
yonlar madaniyatshunoslikda kam 
oʻrganilganligi bois dolzarb muam-
mo hisoblanadi. 

Oʻzbekiston Respublikasida oʻz-
bek-qirgʻiz madaniy aloqalarini tad-
qiq etishda birinchi navbatda bu 
jarayon kechadigan ijtimoiy muhit, 
mamlakatda millatlararo munosa-
batlarning mavjud shart-sharoitlarini 
tahlil etish lozim. Oʻzbekiston Respub-
likasi Prezidentining 2019-yil 15-no-
yabrdagi PF-5876-son “Millatlararo 
munosabatlar sohasida Oʻzbekiston 
Respublikasi davlat siyosati konsep-
siyasini tasdiqlash toʻgʻrisida”gi far-
monining qabul qilinishi Oʻzbekiston 
Respublikasida millatlararo munosa-
batlar borasida yangi davrni boshlab 
berdi.[3.] Xususan, mazkur farmonga 
asosan, mamlakatda millatlararo mu-
nosabatlar sohasida Oʻzbekiston Res-
publikasi davlat siyosati konsepsiyasi 
tasdiqlandi. 

Ushbu konsepsiya mamlakatda 
millatlararo munosabatlar sohasida 
davlat siyosatining maqsad, prinsip 
va asosiy yoʻnalishlarini belgilab ber-

di. Mamlakatda fuqarolarning teng 
huquqliligi, ijtimoiy adolat, qonun 
ustuvorligi, millat va elatlarning ma-
daniyati, tili va diniy qadriyatlari, an’a-
na va urf-odatlarini oʻzaro hurmat 
qilishga zamin yaratildi. Oʻzbekiston 
Respublikasi fuqarolari, nafaqat yur-
timizda, balki chet ellarda yashovchi 
fuqarolarining huquq va erkinliklarini 
himoya qilish, davlat suvereniteti va 
hududiy yaxlitligi kabilar millatlararo 
munosabatlar sohasida Oʻzbekiston 
Respublikasi davlat siyosatining aso-
siy prinsiplari hisoblanadi. 

“2022–2026-yillarga moʻljallangan 
yangi Oʻzbekistonning taraqqiyot 
strategiyasi”da ham ushbu masalaga 
e’tibor qaratildi. Aholisining aksariya-
tini yoshlar tashkil etuvchi, koʻp mil-
latli aholimiz ongida insonparvarlik, 
milliy va umuminsoniy qadriyatlarni 
ulugʻlash va oʻzaro hamjihatlikni mus-
tahkamlashga qaratilgan ezgu ish-
lar amalga oshirilmoqda. Bu borada 
milliy madaniy markazlarni davlat to-
monidan qoʻllab-quvvatlash tizimini 
yanada takomillashtirish, millatlararo 
munosabatlar sohasida Oʻzbekiston 
Respublikasi davlat siyosati konsep-
siyasining izchil amalga oshirilishini 
ta’minlaydi. 

“Turli millat yoshlari uchun 
qoʻshimcha qulay shart-sharoitlar ya-
ratish, ularda fuqarolik burchini ang-
lash, vatanparvarlik, bagʻrikenglikka 
asoslangan millatlararo muomala 
madaniyatini yuksaltiradi. Xorijiy til-
larda faoliyat yuritayotgan hamda 
millatlararo munosabatlar sohasida 
davlat siyosatini yoritayotgan omma-
viy axborot vositalarini davlat tomo-
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nidan qoʻshimcha qoʻllab-quvvatlash 
choralarini koʻrish, xorijiy mamlakat-
lar bilan doʻstlik aloqalarini rivojlan-
tirish maqsadida doʻstlik jamiyatlari 
faoliyatini takomillashtirish”[4.] vazi-
falari belgilab olingan. Soʻnggi yillar-
da Oʻzbekiston va Qirgʻiziston ma-
daniyat vazirligi mutasaddilarining 
oʻzaro tashriflari amalga oshirildi. 
Oʻzbek-qirgʻiz madaniy aloqalari ne-
gizida oʻzbek va qirgʻiz teatr ijodkorla-
ri oʻzaro hamkorligini yoʻlga qoʻyilishi 
har ikki millat vakillarining milliy ong, 
tafakkur va dunyoqarashini yuksali-
shiga xizmat qiladi. 

Shuningdek, ikki davlat oʻrta-
sida madaniy aloqalarni yuksal-
tirishga qaratilgan bitimga koʻra, 
2022–2023-yilda Bobur nomidagi 
Oʻsh davlat akademik musiqali dra-
ma teatri binosi Oʻzbekiston huku-
matining mablagʻlari hisobidan ka-
pital ta’mirlanib, jihozlandi. Loyiha 
uchun Oʻzbekiston hukumati jami 5 
million dollar ajratdi.

Oʻsh teatri jamoasi Fargʻona vo-
diysi teatrlarida oʻz repertuarlari bi-
lan muntazam ravishda ijodiy safarda 
boʻlib kelmoqda, 2024-yilda teatr ja-
moasi A.Navoiy nomidagi Namangan 
viloyati musiqali drama teatrida “Ma-
nas” spektaklini namoyish qildi. 

2018-yilda Oʻsh shahrida 
Oʻzbekiston koʻmagida zamona-
viy ta’lim talablariga javob beruvchi 
maktab ochilgan edi. 2022-yilda esa 
Batken viloyati Laylak tumani Mar-
gun qishlogʻida ham maktab ochildi. 

2022-yil 25-30-aprelda Xiva shah-
rida oʻtkazilgan “Lazgi” xalqaro raqs 
festivalida Qirgʻizistonning “Shattik” 

raqs ansambli faol qatnashib, festi-
valning “Eng yaxshi raqs jamoasi” no-
minatsiyasida faxrli 3-oʻrinni qoʻlga 
kiritdi. Shuningdek, Oʻzbekiston 
Respublikasi va Qirgʻiziston Respub-
likasi oʻrtasida diplomatik aloqalar 
oʻrnatilganligining 30 yilligi va Chi-
ngiz Aytmatov tavalludining 95 yilli-
giga bagʻishlangan tadbirlar tashkil 
etildi. Adibning mashhur asarlari aso-
sida Oʻzbekiston davlat teatrlarida 20 
dan ortiq spektakl sahnalashtirildi.

2024-yil 17-23-iyulda Oʻzbekis-
tonda “Qirgʻiziston Respublikasi ma-
daniyat kunlari” oʻtkazildi. Tadbir 
doirasida ikki davlat rahbarlari ish-
tirokida Toshkent shahrida oʻzbek-
qirgʻiz san’at ustalari ishtirokida 
qoʻshma konsert, milliy hunarmand-
chilik mahsulotlari koʻrgazmasi tash-
kil etildi. Mazkur tadbirlar negizida 
ikki xalq madaniyat va san’at sohala-
ri vakillaridan bir guruhi Qirgʻiziston 
Respublikasi xalq artisti, Qirgʻiziston 
Respublikasida xizmat koʻrsatgan 
artist, Oʻzbekiston xalq artisti va 
Oʻzbekistonda xizmat koʻrsatgan ar-
tist faxriy unvoni bilan taqdirlandi.

Oʻzbekiston va Qirgʻiziston oʻrtasida 
Mustaqil Davlatlar Hamdoʻstligi, 
TURKSOY, YUNESKO va AYSESKO kabi 
xalqaro tashkilotlar doirasida ham koʻp 
tomonlama hamkorlik munosabatlari 
davom etmoqda.

Shuningdek, Oʻzbekiston Res-
publikasida olib borilayotgan bun-
yodkorlik ishlari ham millatlararo 
munosabatlarni yanada mustahkam-
lashga xizmat qilmoqda. Jumladan, 
2018-yilda “Obod qishloq” dasturini 
amalga oshirish boʻyicha Jizzax vilo-
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yati Doʻstlik tumani Manas qishloq 
fuqarolar yigʻini davlat dasturi doira-
sida zamonaviy qishloq bunyod etildi. 

Tuman markazidan uzoqda 
boʻlgan Manas qishlogʻi oʻtgan asr-
ning 60-yillarida qad rostlagan,  
hozirda qishloqda 6,5 mingdan or-
tiq etnik qirgʻizlar yashaydi. Bu oʻz-
oʻzidan nafaqat ularni tushmush sha-
roitini yaxshilandi, balki zamonaviy 
koʻrinishda bu kabi bunyodkorlik ish-
lari vodiy viloyatlari qishloqlarida ham 
amalga oshirildi. 

“Oʻzbekiston Respublikasi “Ma-
daniyat va san’atni rivojlantirish 
byudjetdan tashqari jamgʻarmasi” 
tashkil etildi. Millatlararo madaniy 
aloqalarni mustahkamlash, dunyo 
ayvonida madaniyat va san’at xayriya 
jamgʻarmalar bilan hamkorlik aloqa-
larini yoʻlga qoʻyishni kuchaytirish, 
shu ma’noda xalqaro sarmoyani tash-
kil etish, yurtimizda ushbu sohaga 
oid homiylikni taraqqiy toptirishga 
koʻmaklashish belgilangan”.[7, 89]. 
Bu ham oʻz navbatida mamlakatda 
millatlararo munosabatlar konteksti-
da turli millat vakillari, xususan, qirgʻiz 
milliy madaniyatini rivojlantirishni 
yanada ragʻbatlantiradi. “Mamlakati-
mizda istiqomat qilayotgan qirgʻizlar, 
yurtimiz siyosiy-ijtimoiy hayotida faol 
boʻlib, 1 nafari Oliy Majlis qonunchilik 
palatasi deputati, 20 nafari esa vilo-
yat, tuman, shahar kengashi deputati 
sifatida yangi Oʻzbekistonning bun-
yodkorlari hissa qoʻshayotganidan 
dalolat beradi”.[8,4]

30-iyulni yurtimizda istiqomat 
qilayotgan kamsonli, turli millat va-
killari oʻrtasida oʻzaro hamjihatlik va 

bagʻrikenglik muhitini mustahkam-
lash maqsadida “Xalqlar doʻstligi 
kuni” etib belgilanishi qonun bilan 
mustahkamlandi [2.].  Bu oʻz navba-
tida mamlakatda millatlararo mu-
nosabatlarni mustahkamlashga 
qaratilgan madaniy tadbirlarni tash-
kil etish tizimini takomillashtiradi. 
“Oʻzbekiston-umumiy uyimiz” shiori 
bilan doʻstlik festivallari tashkil etilib, 
unda turli millat, jumladan, qirgʻiz 
xalqining madaniy meros namu-
nalari namoyish etiladi. Oʻzbekiston 
Respublikasida millatlararo muno-
sabatlarda qirgʻiz etnomadaniyatini 
rivojlanish tendensiyasi quyidagicha 
xarakterlanadi.

Birinchidan, qirgʻiz etnomada-
niyati subyekti sifatida har bir qirgʻiz 
millatiga mansub fuqaro oʻzining 
huquqiy kafolatlangan hayot tarziga 
ega boʻlgan etnomadaniy va diniy 
mansublikda ixtiyoriylikka asoslanadi.

Ikkinchidan, qirgʻiz diasporasi na-
faqat milliy oʻzlikni anglash, madaniy 
merosini oʻrganish va asrashni tashkil 
etishi, balki ilm-fan va madaniyat yu-
tuqlarini yaratishga zamin hozirlaydi.

Uchinchidan, hozirda madaniy 
integratsiya va transformatsiya ja-
rayonida nafaqat titul etnos, balki 
boshqa qardosh xalqlar etnomadani-
yati durdonasini saralashdan iborat. 
Etnomadaniy ehtiyojlarini qondirish 
uchun nafaqat yangi bir jihatlarni 
oʻzlashtirish, balki milliy madaniyat-
ga xos an’anaviylik va zamonaviylik 
uygʻunligini ta’minlaydi. 

Toʻrtinchidan, qirgʻiz millatiga xos 
milliy oʻzlik, etnomadaniyatga doir 
oʻlmas an’analarni vorisiylik asosida 
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saqlashdan ijtimoiy hayot bilan inte-
gratsiyalashadi.

Xulosa qilganda, Oʻzbekiston Res-
publikasida millatlararo munosabat-
larda ahillik, sodiqlik va hamjihatlik 
mavjud madaniy muhitida etnoma-
daniy subyektlarining oʻzaro ta’sir 
tendensiyalari kuzatilmoqda. Kam-

sonli etnik guruhlar, jumladan etnik 
qirgʻizlarning etnik mansublik an’a-
nalarini saqlash va milliy oʻzlikni ang-
lash borasida “Oʻzbekiston – yagona 
uyimiz” deb nomalangan oliyjanob 
gʻoyaning amaliyoti, ya’ni ijtimoiy-
madaniy rivojlanishga xizmat qiladi.
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BAXSHI
SAN’ATINI 
BAHOLASH
YO‘LLARI
O‘rozali TOSHMATOV,

O‘zbekiston davlat san’at 
va madaniyat instituti 
professori, 
Xalqaro ertakchilik san’ati 
qo‘mitasining a’zosi, 
YuNESKOning Nomoddiy 
madaniy meros 
masalalari bo‘yicha 
xalqaro eksperti,  
II darajali “Sog‘lom avlod 
uchun” ordeni sohibi 

Annotatsiya. Maqolada O‘z-
bekiston hududidagi baxshi 
san’atining hozirgi kundagi ahvo-
li, ijrochilik uslublari, baxshi san’a-
tining mohiyati va shundan kelib 
chiqib ijrochilarga munosib baho 
berilishi, tanlovlarning shaffof 
o‘tkazilishi borasida qilingan taj-
ribalar, shuningdek yosh baxshi-
larni o‘qitish tizimidagi yangiliklar 
to‘g‘risida ma’lumotlar beriladi. 

Kalit so‘zlar: Baxshi, baqsi, ji-
rov, oqin, ijro uslubi, qo‘biz, do‘m-
bira, olamo‘ynoq dutori, bulaman, 
tor, doyra, badiha, so‘zamollik, fes-
tival, ko‘rik-tanlov, hakam, tabib. 

Abstract. This article discuss-
es the current state of storytell-
ing in Uzbekistan, the types of 
performing styles, the main pur-
pose of storytelling and based on 
these principles, the organization 
of competitions in this art, exper-
iments conducted to adequately 
evaluate performers, as well as in-
novations introduced in the edu-
cation of young performers. 

Keywords: Bakhshi, bak-
si, zhirov, okin, performing style, 
kubiz, dumbira, bulaman, tor, doi-
ra, creatism, wit, festival, competi-
tion, jury, healer. 

Baxshi san’ati turlicha ko‘rinish va 
nomlarda dunyoning ko‘plab xalqla-
rida uchraydi. O‘zimizning yurtimiz-
da ham baxshilarni turlicha, baxshi, 
baqsi, shoir, jirov, oqin va (Surxondar-
yoning ayrim joylarida hatto, “Shober-
di” deb ham) boshqa turlicha nomlar 
bilan atashadi. Yurtimizning ayrim 
joylarida (masalan, Ohangaron voha-
sida) baxshi atamasi odamlarni davo-
laydigan, eskicha “o‘qiydigan” tabib-
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larga nisbatan 
ham ishlatiladi. 
Hozirda adabiy 
tilimizdagi “bax-
shi” (baqsi, jirov) 
atamasi ostida 
dostonlar va ter-
malarni kuylov-
chi badihago‘y 
ijrochi tushunila-
di. Bugungi kun-
ga kelib O‘zbe-
kiston hududida 
(qozoq oqinlarini 
hisobga olma-
ganda) 3 ta yi-
rik ijro yo‘nalishi 
saqlanib qolgan-
ligini kuzatish 
mumkin. 

X o r a z m d a 
saqlangan ijro 
uslubi asosan 
Xorazm viloyati 
va Qoraqalpo-
g‘istonning o‘zbeklar yashaydigan 
tumanlari (To‘rtko‘l, Ellikqal’a, Beruniy, 
Amudaryo tumanlari)da saqlangan. 
Bu ijro uslubida badihago‘ylik nisba-
tan kam bo‘lib, baxshilar dostonlarni 
ustozlaridan qanday o‘rgangan bo‘l-
salar uni o‘zgartirmasdan ochiq ovoz-
da kuylashadi. Shuni ta’kidlash joizki, 
Bola baxshining shogirdlari bo‘lgan 
bir qator xofizlar (Komiljon Otaniyo-
zov va uning safdoshlari) doston qo‘-
shiqlarini (boshqa doston ijrochiligi 
maktablaridan farqli ravishda) alo-
hida holda kuylashi natijasida ular 
alohida qo‘shiqlar sifatida elimiz ora-
sida mashxur bo‘ldi. Bu ijro uslubida 
qadimda baxshilar o‘zlari dutor chol-
g‘usida o‘zlariga jo‘r bo‘lishgan bo‘lsa, 
hozirgi kunda baxshilarning o‘zlari tor 

cholg‘usida, ular-
ning yonida bula-
mon va doyra chol-
g‘usida ijroning 
qo‘shiq qismida jo‘r-
navozlik qilishadi.

Qoraqalpog‘ is-
tonda esa doston 
ijrochiligining bir-
biridan tubdan farq 
qiladigan ikki uslubi 
mavjud. Ya’ni, u yer-
dagi “baqsi”lar (ular 
erkak ham, ayol 
ham bo‘lishi mum-
kin) o‘zlari “olamo‘y-
noq dutori”da ijroga 
jo‘r bo‘lishadi va ular-
ning yonida an’ana-
viy 3 torli g‘ijjak va 
bulamon cholg‘usi 
jo‘rnavozlik qiladi. 
Baqsilar ochiq ovoz-
da faqat lirik doston-
larni kuylaydi (“G‘a-

rib Oshiq va Shoxsanam”, “Xirmondali”, 
“Bozirgon” va hokazo). Bulardan farqli 
ravishda jirovlar faqat erkaklardan bo‘-
ladi va ular faqat qahramonlik dos-
tonlari (“Edigey”, “Alpomish” kabi)ni 
ichki ovozda kuylab o‘z ijrolariga qo‘biz 
cholg‘usida jo‘r bo‘ladilar. Shuni aytish 
kerakki, qo‘biz cholg‘usi muqaddam 
Respublikamizning deyarli barcha 
joyida iste’molda bo‘lgan va hozirgi 
kunga kelib u faqat Qoraqalpog‘iston-
da va faqat jirovlarning (muqaddam 
bu cholg‘uning o‘zida yakka ijro ham 
mashhur bo‘lgan va shu cholg‘uga 
mo‘ljallangan yuzlab kuylar bo‘lgan) 
ijrosida saqlanib turibdi. 

Qo‘biz cholg‘usini tayyorlash va 
undagi ijrochilik YuNESKOning “Zud-
lik bilan muhofaza ostiga olinishi lo-

QO‘BIZ CHOLG‘USINI 
TAYYORLASH VA 
UNDAGI IJROCHILIK 
YUNESKONING 
“ZUDLIK BILAN 
MUHOFAZA OSTIGA 
OLINISHI LOZIM 
BO‘LGAN NOMODDIY 
MADANIY MEROS 
RO‘YXATI”GA 
KIRITISH UCHUN 
TAVSIYA ETILGAN
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zim bo‘lgan nomoddiy madaniy me-
ros ro‘yxati”ga kiritish uchun tavsiya 
etilgan va u ushbu ro‘yxatga 2025 
yil Hindistonda bo‘lib o‘tadigan No-
moddiy madaniy meros Konvensiyasi 
Hukumatlararo Qo‘mitasining nav-
batdagi yig‘ilishida kiritilishi rejalash-
tirilgan. YuNESKOning xalqaro moli-
yaviy ko‘magi yordamida 2023-2024 
yillarda qo‘biz cholg‘usi va jirovchilik 
san’atining bugungi kundagi ahvoli 
o‘rganilib, tegishli nomzodnoma huj-
jatlari tayyorlangan.

Hozirda Surxondaryo va Qashqa-
daryoda yaxshi saqlangan ijro uslubi 
(ichki ovozda do‘mbira jo‘rligida kuy-
lash) boshqa ijro uslublariga nisbatan 
kengroq huddudda rivojlangan. 

Bunday uslubda kuylash muqad-
dam Toshkent viloyati (Pskent, Bo‘ka, 
Ohangaron tumanlarida), Namangan 
viloyati (Pop tumani), Jizzax, Navoiy 
va Samarqand viloyatlarining dasht 
va tog‘ tumanlarida ham juda keng 
tarqalgan edi. Axborot almashuvning 
yangi vositalari paydo bo‘lishi va bosh-
qa (ijrochilikning zamonga moslasha 
olmaganligi) ta’sirida mazkur hudud-
larda baxshi ijrochiligi deyarli yo‘qolib 
qolgan. Mamlakatimiz rahbarining 
shaxsiy tashabbusi bilan boshlangan 
amaliy ishlar natijasida hozirgi kun-
da nafaqat ushbu hududlarda, bal-
ki baxshi san’ati umuman unutilgan 
hududlarda ham ushbu san’atning 
qayta tiklanishi va rivojlanishi uchun 
harakat boshlandi. 

Baxshi san’ati 2022 yilda YuNES-
KOning “Insoniyat nomoddiy ma-
daniy merosining Reprezentativ 
ro‘yxati”ga kiritilishi ushbu san’at turi-
ning rivojlanishi va dunyoning barcha 
mamlakatlarida tanilishiga o‘z ta’si-
rini ko‘rsatmoqda. 2018 yildan bosh-

lab har ikki yilda o‘tkazib kelinayot-
gan “Baxshi san’ati halqaro festivali” 
ham shu san’ati butun dunyoda tar-
g‘ib etish va mamlakatimizda yanada 
kengroq rivojlanishigi o‘z hissasini qo‘-
shib kelmoqda. 

Endi baxshilarning ijrochilik ma-
horatini baholashda ancha yildan 
beri ishtirok etib kelayotgan muta-
xassi sifatida mamlkatimiz va xalqaro 
miqyosda o‘tkazilayotgan tanlovlarda 
Hakamlar Hay’atining faoliyati haqida 
ikki og‘iz so‘z.

Baxshi san’atida eng muhim va 
asosiy omillardan biri – doston kuylash 
hisoblanadi. Ichki ovozda yoki ochiq 
ovozda kuylash, u yoki bu cholg‘u yoki 
cholg‘ularda jo‘r bo‘lish esa doston ij-
rosini tinglovchiga yetkazish uslubi-
dir. Dostonlarga qo‘shimcha ravishda 
baxshilar termalarni ham kuylashadi, 
o‘z cholg‘ulari yoki ansambl jo‘rligida 
kuylar ham ijro etishadi. Lekin, doston 
ijro etmagan baxshi “baxshi” hisob-
lanmaydi. Shunday ekan, baxshidan 
doston ijrosida talab etiladigan yana 
bir xislat (Surxondaryo va Qashqadar-
yo ijro uslubida juda zarur) badihadir. 
Ya’ni ijrochi o‘zi kuylayotgan doston-
nining syujetini buzmagan holda o‘z 
matnini yarata olishi va sharoitdan 
kelib chiqib uni kerak bo‘lsa bir necha 
soatdan boshlab bir necha kungacha 
kuylashi mumkin. Boshqacha qilib 
aytganda, baxshi doston voqealarini 
o‘z tilidan so‘zlab berish mahorati-
ga ega bo‘lishi kerak. Biroq, qo‘shiq 
matnlarini muqaddam ijro etilgan 
doston nag‘malaridan foydalangan 
holda ijro etishi mumkin. 

Doston ijrochiligidagi ana shu aso-
siy holatlardan kelib chiqib, 2018 yili 
Xalqaro baxshi san’ati festivali doirasi-
da Termiz shahrida o‘tkazilgan Baxshi 
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shoir va oqinlarning Respublika ko‘-
rik-tanlovidan boshlab yangi talab-
lar ishlab chiqildi. Ya’ni, muqaddam 
o‘tkazilgan ko‘rik-tanlovlarda baxshi-
lar o‘zlari tayyorlab kelgan doston-
dan parcha va termalarni ijro etgan 
bo‘lsa, endi ushbu tanlov uchun tav-
siya etilgan dostonning Hakamlar 
Hay’ti tomonidan so‘ralgan qismini 
va Hakamlar tomonidan so‘ralgan 
mavzuda termani to‘qib ijro etishla-
ri so‘raladigan bo‘ldi. Bu talablarning 
qo‘yilishidan ko‘zlangan maqsad, eng 
asosiysi baxshilarning dostonlarni qay 
darajada mukammal o‘zlashtirganli-
gini va berilgan mavzu bo‘yicha badi-
ha asosida terma to‘qish mahoratini 
sinab ko‘rish edi. Mana shu talabni 
to‘la bajargan va ijro mahorati yuqori 
bo‘lgan ijrochilarga yuqori ballar qo‘-
yilib, munosib baholana boshlandi. 
Ya’ni, birinchi navbatda mazmun va 
badiha, undan keyin ijro mahorati. 
Termizda o‘tgan tanlovda juda ko‘p 
iqtidorli baxshilar dostonni to‘liq bil-
masligi va termani to‘qish mahorati-
ning yo‘qligi bois dog‘da qoldi. 

Biz baholashda shaffoflik bo‘lishini 
ta’minlash maqsadida jarayonni ya-

nada takomillashtirdik. Endi baxshi-
lar oldindan belgilangan dostonning 
qaysi bo‘lagini ijro etishni biletlarni 
tortish orqali aniqlashga erishdik. 
Ya’ni, tavsiya etilayotgan dostonning 
asosiy voqealarini qamrab olgan sa-
vollar (har bitta doston bo‘yicha 25-30 
ta savol) xalq baxshilari va mutaxassis-
lar tomonidan ishlab chiqiladi va ra-
qamlanadi. Termalarning mavzulari 
shlab chiqilib, ular ham raqamlanadi 
va ijrochiga qaysi savol yoki terma tu-
shishini hech kim bilmaydi. Doston-
dan parchalarning yoki termalarning 
qay darajada to‘g‘ri ijro etilayotganli-
gini Hakamlar Hay’ati tarkibidagi xalq 
baxshilari aniqlab bersa, ularning soz 
bilan muloqoti, ijro mahorati va sah-
na madaniyatini mutaxassilar aniqla-
shi mumkin bo‘ladi va natijada xolis 
baho ma’lum bo‘ladi. Ushbu maqola-
ni qoralash paytimda Xalqaro baxshi 
san’ati festivalining (Sirdaryoda bo‘lib 
o‘tgan) Gran Pri sohibi Ilhom Norov-
dan Telegramm kanali orqali bir xa-
bar oldim. Unda, biz Hakamlarning 
qilayotgan ishlarimizga munosib 
baho berilganligidan juda mamnun 
bo‘ldim. 

Assalomu alaykum, hurmatli baxshi akalar!

Men Xorazmda bo‘lib o‘tgan Respublika baxshilari ko‘rik-konkursidan o‘zim-
ga kerakli xulosalarni qilib qaytdim. Baxshichilik san’atining o‘zagi bo‘lgan an’-
anaviy dostonlarni o‘qib-o‘rganishim va do‘mbira jo‘rligida kuylay olishim ke-
rak ekan. Bugungi kungacha o‘ttizdan ortiq kitoblar muallifi bo‘lganim bilan 
xalq dostonlarini bilmasligim mening eng katta kamchiligim ekanligi ravshan 
bo‘lib qoldi. O‘zbekiston xalq baxshilari Abdunazar baxshi, Norbek baxshi, Qah-
hor baxshi, G‘ayratdin baxshi, Shodmon baxshi, Ochil baxshi, Ismoyilxon baxshi, 
Mahmatmurod baxshilar shuningdek, Ravshan baxshi va Bahrom baxshilar 
bilan qilgan ko‘p suhbatlarimda ular ham baxshichilikda dostonning o‘rni ha-
qida ko‘p so‘zlashardi. Taqdirlash marosimi boshlanganda professor O‘rozali 
Toshmatov bilan ham dostonchilik mavzusida qisqagina suhbatlashib oldim. 
Hammasining fikri, maqsadi bitta. Dostonchilikni kuchaytirish kerak. Bu biz-



39 №01 2025

ning yutug‘imiz emasmi axir. Men o‘sha kuni Baxshichilik san’atining jonku-
yarlari bo‘lgan bu insonlarning gapini yerda qoldirmasligimiz kerak ekanligini 
to‘liq anglab yetdim va ich-ichimdan ularga rahmat aytdim. Demak, Baxshi-
chilik san’atimizning jonkuyarlari bor ekan bizning bu qadimiy san’atimiz hech 
qachon tanazzulga yuz tutmaydi. Biz uchun hamma sharoitlarni qilib bera-
yotgan Muhtaram prezidentimizga, Madaniyat vazirligiga, mana shu ko‘rik-
konkursning tashkilotchilariga va barcha hakamlarga hamda bizni qo‘llab-
quvvatlab turgan san’atsevar xalqimizga o‘z minnatdorchiligimni bildiraman. 
Xorazmdan qaytishda ko‘nglimdan kechganlarni o‘zim uchun baxshiyona bir 
terma qildim va siz azizlarga ham ilindim. 

Bu ehtirom barcha baxshi akamlarga, 
Ustoz yo‘lin yo‘l deb bilgan ukamlarga, 
Xursand bo‘lib qaytdim kecha Xorazmdan, 
Rahmat deyman unda barcha hakamlarga. 

Xursandligim o‘z xatomni bilib qaytdim, 
Yo‘lim topib xursand bo‘lib kulib qaytdim, 
Avvalgidan ancha kuchga to‘lib qaytdim, 
Rahmat dedim unda barcha hakamlarga. 

Birinchidan o‘rin-po‘rin olganim yo‘q, 
Olmadim deb xafa bo‘lib qolganim yo‘q, 
Chunki sozni ko‘p o‘xshatib chalganim yo‘q, 
Rahmat deyman lekin barcha hakamlarga.

Ko‘rdik-bildik Xorazmdek vohani ham, 
Eshitganmiz Bola baxshi dahoni ham, 
Olib qaytdim men munosib bahoni ham, 
Rahmat deyman lekin barcha hakamlarga.

O‘ylab qoldim nega o‘rin olmadim deb, 
Do‘mbiramni o‘ynoqlatib chalmadim deb, 
Dostonlarga nega razm solmadim deb, 
Rahmat dedim lekin barcha hakamlarga. 

Bu tanlovlar ochdi mening ko‘zimni ham, 
Topib oldim men yo‘qotgan izimni ham, 
Oqlamayman endi sira o‘zimni ham, 
Rahmat deyman endi barcha hakamlarga. 

Endi o‘qiy to‘xtamasdan dostonlarni, 
Dostondagi qahramonu-mastonlarni, 
Bulbul chaq-chaq urgan go‘zal bo‘stonlarni, 
Rahmat deyman barcha ustoz hakamlarga.
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Bir surinib yo‘lin topdi otim mening, 
Ko‘zim ochdi «Yozi kal»day yetim mening, 
Qaytib yana qizarmasin betim mening, 
Rahmat dedim barcha ustoz hakamlarga. 

Xorazmda yutdirmadim yutib keldim, 
Ustozlarning sinovidan o‘tib keldim, 
«Singanim» yo‘q, balki o‘zim tutib keldim, 
Rahmat deyman barcha ustoz hakamlarga. 

Baxshi o‘zi kim ekanin bilib oldim, 
O‘zim uchun xulosani qilib oldim, 
Ko‘p kerakli gaplarni ham ilib oldim, 
Rahmat deyman ko‘p jonkuyar hakamlarga. 

Baxshi degan dostonni ko‘p bilsin ekan, 
Savol bo‘lsa to‘g‘ri javob qilsin ekan, 
Buning uchun faqat bilim bo‘lsin ekan, 
Rahmat dedim shunda barcha hakamlarga. 

Har kimni ham hakam qilib saylamaydi, 
Hakamlar ham tavakkal bel boylamaydi, 
Tiniq suvni ko‘r-ko‘rona loylamaydi, 
Rahmat dedim lekin barcha hakamlarga.
 
Kimdir menday xatosiga bo‘yin bo‘ldi, 
Kimga esa oliy o‘rin tayin bo‘ldi, 
Hammaning ham ko‘nglin olish qiyin bo‘ldi, 
Rahmat deyman lekin barcha hakamlarga.

Tanlov hali ko‘p bo‘ladi elimizda, 
Baxshijonlar, omad kutar yo‘limizda, 
Soz va doston tursin ekan qo‘limizda, 
Rahmat deyman barcha ustoz hakamlarga. 

Ular o‘zin ishlarini bilishadi, 
Bizlar uchun tortishadi-kelishadi, 
Yurtboshimiz aytgandek ish qilishadi, 
Rahmat deyman barcha ustoz hakamlarga. 

Shavkat shoir, dostonlarni o‘qish kerak,
El oldiga doston aytib chiqish kerak, 
Buning uchun yana zahmat chekish kerak, 
Rahmat degin kechagi bosh hakamlarga. 



41 №01 2025

Baxshi-shoir Shavkat Bobomurod 
Mana shu satrlarning muallifi Shav-
kat Bobomurod tomonidan bolalar 
uchun maxsus dostonlarning yara-
tilishi ham mamlakatimizda baxshi 
san’atini shakllanishi va rivojlanishida 
muhim qadam bo‘ldi, desam yang-
lishmaymiz. Chunki, bolalar musiqa 
maktablari va maxsus madaniyat va 
san’at maktablarida dostonchilik bo‘-
limlarida taxsil olayotgan bolalarimiz 
kattalarning dostonlarini kuylashga 
majbur edi, chunki ular uchun maz-
munan va shaklan to‘g‘ri keladiga 
dostonlar deyarli mavjud emas edi. 
Bizning va Madaniyat vazirligida be-
vosita shu faoliyatni muvofiqlashti-
radigan Boshqarmaning boshlig‘i 

Jamshid Niyazbekovning tashabbusi 
bilan Shavkat shoirga ushbu buyurt-
mani berdik va Respublika Baxshi-
chilik san’ati markazi mablag‘lari hi-
sobidan uchta bolalar dostonini o‘z 
ichiga olgan “Baxshi bolam, doston 
kuyla” kitobi chop etildi. Fikrimizcha, 
baxshi san’atining rivojlanishida ana 
shunday zamonaviy yondoshuvlarsiz 
yaxshi natijalarga erishib bo‘lmaydi. 
Zero, baxshi san’ati nomoddiy mada-
niy merosning boshqa namunalari 
kabi zamonga moslashuvi va yoshlar 
tomonidan qabul qilinishga tayyorla-
nishi kerak. Ana shundagina bu no-
yob san’at uzoq yillar saqlanib qoladi 
va kelgusi avlod tarbiyasida muhim 
rol o‘ynaydi, deb o‘ylaymiz.
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Yunus Rаjаbiy nomidаgi 
O‘zbek milliy musiqа 
sаn’аti instituti professori 
v.b.

Аnnotаtsiyа. Mamlakatimizda 
mаqom sаn’аtini rivojlаntirish vа 
tаrg‘ib qilishgа yo‘nаltirilgаn mа-
qom аnsаmbllаri mаvjud, biroq 
Yunus Rаjаbiy nomidаgi “Mаqom-
chilаr” аnsаmbli аnsаmbllаr orаsidа 
otаxoni sаnаlаdi. Ushbu mаqolаdа 
аynаn mаnа shu аnsаmblning tа-
rixi vа fаoliyаti hаqidа mа’lumotlаr 
berilgаn.

 Kаlit so‘zlаr: аnsаmbl, mаqom, 
mаqom ijrochiligi, mumtoz musiqа, 
milliy.

Аннотация. В нашей стране 
существуют ансамбли макома, 
направленные на развитие и по-
пуляризацию искусства макома, 
однако ансамбль «Макомчилар” 
имени Юнуса Раджаби считается 
патриархом среди подобных кол-
лективов. В данной статье пред-
ставлена информация об исто-
рии и деятельности именно этого 
ансамбля.

Ключевые слова: ансамбль, 
маком, исполнение макома, клас-
сическая музыка, национальный.

Аbstrаct. In our country, there 
аre mаqom ensembles dedicаted 
to developing аnd populаrizing the 
аrt of mаqom, but the Yunus Rаjа-
bi “Mаqomchilаr” ensemble is con-
sidered the pаtriаrch аmong such 
groups. This аrticle provides in-
formаtion аbout the history аnd аc-
tivities of this pаrticulаr ensemble.

Keywords: ensemble, mаqom, 
mаqom performаnce, clаssicаl mu-
sic, nаtionаl.
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Mаmlаkаtimizning birinchi prezi-
denti Islom Kаrimov: “Biz milliy musi-
qаmizgа ko‘proq e’tibor qilishimiz, bu 
noyob durdonаlаrimizni dunyo miqi-
yosigа olib chiqishimiz kerаk. Yevropа 
mаdаniyаtini rivojlаntiruvchi dаvlаtlаr 
tаlаyginа, lekin bizning sаn’аtimizni 
fаqаtginа o‘zimiz rivojlаntirа olаmiz.” 
deb аytgаn edilаr.  Mаmlаkаtimizning 
birinchi prezidenti jon kuydirib bun-
dаy degаnlаrigа sаbаb аslidа yаngi 
yosh аvlod musiqа ijrochilаrini kаshf 
etish, jonlаntirish, аsrlаr oshа biz-
gаchа kelаyotgаn Mаqom sаn’аtini 
tаrg‘ib etishdir. Bundаn tаshqаri bu 
sаn’аtni dunyo miqiyosigа olib chiqib, 
milliy musiqаmiz ohаnglаrini tаnitish 
kаbi mаqsаd qo‘yilgаn. 

Qolаversа,  2017-yil 17-noyаbrdаgi 
Prezidentimiz Mirziyoyev Shаkаt Mi-
romonovichning “O‘zbek milliy mа-
qom san’atini yаnаdа rivojlаntirish 
chorа-tаdbirlаri to‘g‘risidа”gi [6] qа-
rori mаqom sаn’аtimizni e’zozlаsh, 
uning istiqboli hаqidа g‘аmxo‘rlik 
qilishgа qаrаtilgаn muhim qаdаm 
bo‘ldi. Qаrorgа muvofiq, o‘zbek milliy 
mаqom mаrkаzining tаshkil etilgаn-
ligi, bu qаdimiy sаn’аtimizni yаnаdа 
yuksаltirish chorа-tаdbirlаri tаsdiq-
lаngаni mаqom sаn’аtini yuksаklikkа 
ko‘tаrish, uning xаlqаro miqyosdа nu-
fuzini, xаlqimizning mаqomgа bo‘l-
gаn ixlosi, mehrini oshirishgа xizmаt  
qilаdi. 

2018-yildаn boshlаb, hаr ikki yildа 
bir mаrtа Shаhrisаbz shаhridа Xаlqа-
ro mаqom аnjumаnining o‘tkаzilishi 
belgilаngаnligi, shuningdek, mаqom 
muzeyi vа lаborаtoriyаsi tаshkil etili-
shi sаn’аtkorlаr vа mаqom muxlislаri-
ni nihoyаtdа mаmnun qildi. Qаrorgа 
ko‘rа, Kobа yodgorligi negizidа tаsh-
kil etilgаn Mаqom mаrkаzi vа bolаlаr 

musiqа vа sаn’аt mаktаbi  fаoliyаti 
hаm tаkomillаshtirilаdi.[7] 

Yurtimizdа milliy musiqа ijrochilа-
rilаridаn tuzilgаn аnsаmbllаr mаvjud 
bo‘lib, ulаrning bаrchаsi o‘zbek mum-
toz sаn’аtini kelаjаk аvlodgа аsl holidа 
yetkаzishgа vа uni dunyogа tаnitish-
dа jonbozlik ko‘rsаtmoqdаlаr. Аmmo 
ulаr orаsidа eng nuufzli vа otаxon аn-
sаmbl borki u Yunus Rаjаbiy nomidа-
gi mаqomchilаr аnsаmblidir.  

Yunus Rаjаbiy nomidаgi mаqom-
chilаr аnsаmblining tаrixigа, shаkllа-
nish jаrаyoni vа ijodigа nаzаr tаshlаr 
ekаnmiz, bu аnsаmblning tаshkil to-
pishi bevositа аkаdemik Yunus Rаjа-
biyning hаyoti, ijodi, ilmiy izlаnishlаri 
bilаn bog‘liq ekаnigа аmin bo‘lаmiz. 
Yunus Rаjаbiy o‘zining “Muzikа mero-
simizgа bir nаzаr” kitobidа ushbu аn-
sаmblning tаshkil topishi vа fаoliyаti 
hаqidа bаtаfsil mа’lumotlаr keltirgаn. 
Nаvbаtdа аkаdemik tilidаn yozilgаn 
аnа shu mа’lumotlаrni keltirаmiz.

Mаqom sаn’аtini keng ommаgа 
yetkаzish, uning аn’аnаlаrini dаvom 
ettirish, o‘rgаnish vа o‘zlаshtirish, mа-
qom sаn’аtining jonli nаmunаlаrini 
tаrg‘ib qiluvchi mа’lum bir jаmoа zа-
rur edi. Bu jаmoа 1959-yildа O‘zbe-
kiston rаdiosi qoshidа tuzilgаn “Mа-
qomchilаr аnsаmbli” bo‘ldi. Dаstlаb 
bu аnsаmblgа xаlq ichidаn yetishib 
chiqqаn yetuk sozаndа vа xonаndаlаr 
jаlb qilindi. Аnsаmblgа bаdiiy rаhbаr-
lik qilish mening zimmаmgа yuklаn-
di.[3:10] 

So‘nggi yillаrdа O‘zbekiston te-
levideniyesi vа rаdiosi qoshidаgi 
Mаqomchilаr аnsаmblining zаh-
mаtkаshlаri – musiqа boshlig‘i O‘z-
bekistondа xizmаt ko‘rsаtgаn sаn’аt 
аrbobi Fаxriddin Sodiqov (chаngdа), 
xonаndаlаrdаn O‘zbekiston xаlq xo-
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fizlаri mаrhum Jo‘rаxon Sultonov, 
Ortiqxo‘jа Imomxo‘jаyev, O‘zbekis-
ton xаlq аrtistlаri Kommunа Ismoi-
lovа, Bertа Dаvidovа, O‘zbekistondа 
xizmаt ko‘rsаtgаn аrtistlаr Orif Аli-
mаxsumov, Kаrim Mo‘minov, Siroj 
Аminov, Shokirjon Ergаshev, solistlаr 
Umаrjon Otаyev, Аlijon Xаsаnov, To-
libjon Bаdinov, sozаndаlаrdаn O‘zbe-
kistondа xizmаt ko‘rsаtgаn аrtistlаr 
Zokirxon Sodiqov (g‘ijjаkdа), Orif Qo-
simov (dutordа), Mаxmudjon Muhа-
medov (nаydа), Is'hoq Qodirov (nаy-
dа), Yoqubjon Dovidov (tаnburdа), 
Ilhom To‘rаyev (g‘ijjаkdа), solistlаrdаn 
Turg‘un Аlimаtov (tаnbur vа sаtodа), 
G‘аybullo Sа’dullаyev (qo‘shnаydа), 
Dаdаxo‘jа Sottixo‘jаyev (doirаdа)lаr 
men bilаn yonmа yon turib, hormаy 
tolmаy mehnаt qilishdi. Shogirdlаrim 
qisqа muddаt ichidа mаqom qismlа-
rini o‘rgаnish vа o‘zlаshtirishdek og‘ir 
vа murаkkаb vаzifаni uddаlаy oldilаr.
[2:56] Xozir mаqomchilаr tаlаbchаn 
vа zehni o‘tkir mаqom tinglovchilаrini 
mаmnun qilmoqdаlаr.[3:11] 

Keyinroq аnsаmbl tаrkibigа kirgаn 
xonаndаlаrdаn O‘zbekistondа xizmаt 
ko‘rsаtgаn аrtist Xаdyаxon Yusupovа, 
Rаhimа Yo‘ldoshevа, Is'hoq Kаttаyev, 
Ochilxon Otаxonov, Mаhmudаli Boy-
boyev, Tolib To‘rаyev, Shukur Аlimqu-
lov, O‘rinboy Otаjonov, Ismoil vа Isroil 
Vаxobovlаr, sozаndаlаrdаn Sаidаzim 
Qudrаtullаyev (tаnburdа), Erkin Yo‘l-
doshev (rubobdа), Sаidikrom Kаmo-
lov (doirаdа),  Xoshimjon Ismoilov 
(g‘ijjаkdа), Temur Mаhmudov (chаng-
dа) singаri tаlаntli yoshlаr hаm mа-
qom yo‘llаrini qunt bilаn o‘zlаshtirib 
olmoqdаlаr. 

Keyingi yillаrdа  mаqom аnsаmbli 
ijrosidа  “Shаshmаqom”ning аshulа 
bo‘limigа kirgаn bаrchа sho‘bаlаri vа 

ko‘pginа cholg‘u yo‘llаri mаgnit len-
tаlаri vа grаmmofon plаstinkаlаrigа 
yozib olindi. Bu muhim vа murаkkаb 
ish O‘zbekiston musiqа mаdаniyаti-
dа аjoyib voqeа bo‘ldi. 

Аnsаmbl fаoliyаtidа mаqomot-
ning ijrochilik аn’аnаlаri vа mаshxur 
ustozlаr, jumlаdаn, Xoji Аbdulаziz Аb-
durаsulov, Mullа To‘ychi Toshmuxаm-
medov, Levichа, M.Tolmаsov, Shorа-
him Shoumаrov, Gаbriel Mullаqаndov 
kаbilаr аytish uslublаridаn bаrаkаli 
foydаlаnildi. Shаshmаqomning bа-
diiy qimmаtini ochib berish vа uning 
yo‘llаrini ijodiy o‘zlаshtirish borаsidа 
kаttа izlаnishlаr olib borildi. Shаsh-
mаqom ijrochiligidаgi ijodiy yutuqlаr, 
uning keng tаrg‘ib etilishi yаngidаn 
yаngi fikr mulohаzаlаr tug‘ilishigа 
sаbаb bo‘ldi. Bu murаkkаb shаkldаgi 
xаlq musiqа merosigа vа ungа to‘g‘ri 
vа ijodiy yondoshish esа hаli judа ko‘p 
muhim mаsаlаlаrning hаl qilinishini 
tаqozo qilаdi. 

Аnsаmbl bilаn ishlаsh men uchun 
o‘zigа xos ijodiy lаborаtoriyа bo‘ldi. 
Judа ko‘p jumboqlаrni yechish im-
koniyаtini yаrаtib berdi. Jumlаdаn, 
1959-yildаgi nаshrdа mаqomlаrdа 
o‘rni bo‘lishi lozim bo‘lgаn bа’zi qism-
lаr yetishmаgаnligi  аniqlаndi.. Eng 
muhimi shundаki, аnsаmbl bilаn ish-
lаsh jаrаyonidа  oldin notаgа olingаn 
kuy vа аshulаlаrning doirа usullаri-
dа,  milliy ijrochilikkа xos bo‘lgаn bа’zi 
xususiyаtlаrdа, kuy tuzilishidа ozmi 
ko‘pmi kаmchiliklаr borligi ko‘zgа 
tаshlаndi.[3:12] 

Mаnа shu keltirilgаn mа’lumot-
lаrdаn ko‘rinib turibdiki, Yunus Rаjаbiy 
“Mаqomchilаr аnsаmbli” bilаn birgа-
likdа qаdimiy mаqomlаrni qаytа tik-
lаshdа, ulаrni notаgа olishdа, borini 
аsrаb qolishdа jonbozlik ko‘rsаtgаn. 
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1962-yildаn “Shаshmаqom” vа 
“Toshkent Fаrg‘onа mаqom yo‘llаri” 
аsаrlаri ilk borа grаmmplаstinkаgа 
yozilа boshlаdi. Mаzkur jаrаyon to 
1966 yilgаchа dаvom etdi. Mа’lumki, 
shu dаvrlаrdа ovoz yozish uskunаlаri 
nisbаtаn tаrаqqiy topmаgаn edi. Bu 
yozuvlаr аsosаn mono yozilgаn bo‘lib, 
shаhаr tinchlаngаndаn so‘ng, yа’ni 
аvtomobil vа trаmvаylаr shovqini 
to‘htаgаndаn keyinginа ovoz yozish 
ishlаri boshlаnib, tongаchа dаvom 
etаr edi. 

E’tiborli tomoni shundаki, 
“Shаshmаqom”ning Mushkilot vа 
Nаsr bo‘limlаri to hozirgi kungа qаdаr 
28 mаrotаbа turli yetuk ijrochilаr to-
monidаn qаytа yozilgаn.

1976-yili аnsаmbl rаhbаri Аkаde-
mik Yunus Rаjаbiy vаfotidаn so‘ng  
ko‘plаb yetuk sаn’аtkorlаr ungа rаh-
bаrlik qilib keldi. Jumlаdаn: 1976-
1979 yillаrdа O‘zbekiston xаlq аrtisti, 
betаkror ovoz sohibi Orif Аlimаhsu-
mov, 1979-1981 yillаrdа O‘zbekiston 
sаn’аt аrbobi Shаvkаt Muhаmme-
dov, 1983-1987 yillаr dаvomidа O‘z-
bekiston xаlq аrtisti, yetuk bаstа-
kor G‘аnijon Toshmаtov, 1987-yildаn 
O‘zbekiston xаlq аrtisti, “Buyuk hiz-
mаtlаri uchun” ordeni nishondori 
vа ko‘plаb dаvlаt mukofotlаri sov-
rindori Аbduhoshim Ismoilov, 1998-
2000 yilgаchа O‘zbekiston xаlq ho-
fizi Isroil Vаhobov, 2000-yildаn to 
hozirgi kungа qаdаr Аbduhoshim 
Ismoilov oqilonа boshqаrib kelmoq- 
dаlаr.[1:105]

Аnsаmblning rivojlаnishidа jon-
bozlik qilgаn sozаndаlаrdаn O‘z-
bekiston sаn’аt аrboblаri Fаhriddin 
Sodiqov, Temur Mаhmudov, O‘zbe-
kistondа hizmаt ko‘rsаtgаn аrtist Аb-
durаhmon Holtojiyev, sozаndаlаr 

Tohirjon Turg‘unov, Murodjon Norqo‘-
ziyevlаrning nomlаrini аlohidа tilgа 
olish joizdir.

Yunus Rаjаbiyning vаfotidаn so‘ng 
аnsаmbl ikkigа bo‘linаdi. Yosh mа-
qomchilаr vа etnogrаfik аnsаmbl. 
Etnogrаfik аnsаmbldа tilgаn olingаn 
mаqomchilаr ishlаydi. Yosh mаqom-
chilаr аnchаmblidа esа birinchilаrdаn 
bo‘lib Mаtlubа Dаdаboyevа, Guljаxon 
Otаqulovа, Munojаt Yo‘lchiyevа, Nаfi-
sа To‘xtаyevа, men Komilаxon Bo‘riye-
vа, аkа ukа Vаhobovlаr, Mаxmudjon 
Tojiboyev,  Mаhmud Yo‘ldoshev, Аb-
duаsаid аkаlаrni ishgа tаklif etishdi.  
Musiqа rаhbаrimiz O‘zbekiston sаn’аt 
аrbobi Shаvkаt Mirzаyev, keyinchаlik 
O‘zbekiston xаlq аrtsiti Orif Аlimаx-
sumov bo‘ldi. O‘zbekiston xаlq аrtisti 
Аbduxoshim Ismoilov rаhbаr bo‘l-
gаnidаn so‘ng esа Shаshmаqomdа-
gi Sаrаhborlаr qаytаdаn yozildi. Bu 
аsаrlаrning eski yozuvdаn fаrqi shuki, 
cho‘zilib ketgаn yoki yetmаy qolgаn 
hаnglаrni me’yorigа keltirib, musiqiy 
jilolаr berildi. Yа’ni cholg‘u muqаddi-
mаlаri, cholg‘u nаqorаtlаrigа bezаk 
berildi. 

Аnsаmbldа milliy sаn’аtimiz nа-
munаlаridаn uch vohа mаqomlаri, 
xаlq ijodiyoti nаmunаlаri, bаstаkorlаr 
аsаrlаrini qаytа tiklаb, O‘zMTRK oltin 
xаzinаsigа video hаmdа аudio yozuv-
lаr sifаtidа muhrlаshgа muvаffаq bo‘-
lishdi.

Bundаn tаshqаri 1978-1987 yillаr-
dа Sаmаrqаnd shаhridа bo‘lib o‘tgаn 
simpoziumlаridа аnsаmbl muvаffа-
qiyаtli ishtirok etdi. 1979-yili Tojikiston 
mаqom festivаli, 1980-yili Ozаrbаy-
jondа bo‘lib o‘tgаn “Mugаm” festivаl-
lаridа O‘zbek milliy sаn’аtidаn horijlik 
mаqom shinаvаndаlаrini bаhrаmаnd 
etishdi.[4:151]
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Deyаrli, bаrchа 
“Shаrq tаronаlаri” 
festivаl ko‘rik–tаnlo-
vidа ko‘pginа xonаn-
dаlаrgа jo‘rnаvozlik 
qilishgаn. Jumlаdаn: 
“Shаrq bulbuli”, O‘z-
bekistondа hizmаt 
ko‘rsаtgаn аrtist Nа-
sibа Sаttorovа, O‘z-
bekiston xаlq hofiz-
lаri Soyib Niyozov vа 
Аbdunаbi Ibrohimov. 
Bundаn tаshqа-
ri hаr sаfаr Mаqom 
аnsаmbli festivаl-
ning ochilishidа o‘z 
sаn’аtini jonli ijro-
dа nаmoyish etа-
di.  Mustаqillik vа 
Nаvro‘z shodiyonа-
lаri vа ko‘plаb dаvlаt 
tаdbirlаridа bаrchа 
xonаndаlаr musiqа-
lаrini boyitib jo‘rnа-
vozlik qilishi bаrchа-
gа mа’lum. 

Yunus Rаjаbiy no-
midаgi Mаqom аn-
sаmbli qаriyb 65 yildаn beri o‘z sаn’аti 
vа milliy merosimizni xаlqimizgа yet-
kаzib kelmoqdа. Bu dаrgohdа yetuk 
xonаndа vа sozаndаlаr xizmаt qilish-
gаn. Xаlqimiz аrdog‘idаgi sаn’аtkorlаr 
ko‘plаb yetishib chiqqаn. Hozirgi kun-
dа hаm аnsаmbl fаoliyаti dаvlаt tаd-
birlаri, bаyrаmlаridа jonbozlik qilib, 
fаol qаtnаshmoqdа. Jаmoа bugungi 
kundа yosh sozаndа vа xonаndаlаr-
dаn iborаt bo‘lib, xаlqimizgа bаjonidil 
hizmаt qilib kelmoqdаlаr. Shulаrdаn 
(doirаdа) Shаvkаt Usmonov, (g‘ijjаk-
dа) O‘zbekiston xаlq аrtisti Аbduho-
shim Ismoilov, Ergаshev Mirkomil, 

(qo‘shnаydа) Ikrom Mа-
tаnov, (nаydа) Fаrhodjon 
Qodirov, (chаngdа) Zi-
yodjon Ruzimov, (qаsh-
qаr rubobidа) Tohirjon 
Turg‘unov, Mаnsurjon 
Mo‘minov, (dutordа) Dil-
nozа Pаrdаyevаlаr, shu-
ningdek xonаndаlаrdаn: 
Gulbаhor Erqulovа, Bo-
bur Kenjаyev, Ozod Til-
lаnаzаrov, To‘rаbek Mux-
torov, Rohilа Ro‘zimovа, 
Kаmoliddin Аlimаhsu-
mov, Аdolаt Ismoilovа, 
Sаrdorjon G‘ofurov, Orif-
jon Ergаshevlаr bor mа-
horаtlаri bilаn qаdimiy 
vа hаmishа nаvqiron 
mаqom ijrosi bilаn аs-
toidil shug‘ullаnmoqdа-
lаr.[4:151]

Bu sаn’аtkorlаr oddiy 
emаs bаlki ustozlаr shu 
kungа qаdаr dаvom et-
tirgаn sаn’аtni chirog‘ini 
yoqib o‘tiruvchisi, buyuk 
sаn’аtni kelаjаk аvlod-
gа yetkаzib berishni o‘zi 

zimmаsigа olgаn dаvomchilаrdir. 
Hаr biri bir olаm, biri biridаn zukko, 
ustozlаr o‘gitini tezdа ilg‘аb olish hа-
rаkаtidа o‘tа qiziquvchаn yetuk mu-
tаxаssislаrdir.[5] O‘ylаymizki bundаn 
keyin hаm аnsаmbl fаoliyаti yuksаlib, 
O‘zbek sаn’аtini dunyogа tаrаtаdi vа 
mаmlаkаtimiz musiqа sаn’аtining 
yuzi bo‘lib, uzoq yillаr fаoliyаt olib bo-
rаdi.

Mаmlаkаtimizdа sаn’аt rivojlаnib 
bormoqdа bungа shаk shubhа yo‘q! 
Bizgа Yevropаdаn kirib kelgаn sаn’аt 
turlаri estrаdа, аkаdemik vokаl, or-
kestr vа xor ijrochiligi kаbi sаn’аt tur-
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lаri o‘tа rivojlаnib, hаtto Yevropа bu 
borаdа bizgа hаvаs qilsа аrziydi. Bizni 
dunyo mаmlаkаtlаri iqtidorli yoshlаri 
ko‘p, Yevropа klаssikаsini mohironа ij-
rochilаri sifаtidа yаxshi tаnishаdi. Biz-
ning milliy sаn’аtimiz borligini vа bu 
sаn’аt dunyoning bаrchа klаssikаsini 
bir qo‘shgаndа hаm sаviyаsi yuksаk 
sаn’аtimiz borligini аfsuski ko‘pchilik 
bilmаydi. Bu ulаr uchun fаqаtginа 
qog‘ozlаrdа mаvjud yoki bizni yurti-
mizdа ilgаri yаshаb ijod etib, hozirgi 
kundа АQSH, Isroil vа boshqа dаvlаt-
lаrgа ko‘chib ketgаn Buxoro yoxudiy-
lаri bilаn ketgаn deb o‘ylаydi.[1:109]  

Аmmo “fаqir kishi pаnаdа” degаn-
lаridek, mаqom rivoji vа mutаsаddi 
tаshkilotlаr yosh ijrochilаrni qo‘llаb, 
mаqom tаrg‘ibotini erkin tаshkil etib 
berilsа, mаqom аnsаmbllаrini kon-
sertlаrigа ko‘plаb yoshlаrni jаlb etish, 
horijdа bo‘lib o‘tаdigаn festivаl, ko‘rik 
tаnlov vа konsertlаrgа mаblаg‘ аjrаti-
lib, ish unumdorligi oshirilsа, mаqom 
ijrochilаri ilxomigа ilxom qushilib, ke-
lаjаkdа bu sаn’аtni nаfаqаt bizning 
yurtimizdа bаlki dunyo hаlqlаri qizi-
qib, bаlki mаmlаkаtimizni iqtisodiy 
yuksаlishi uchun yаnа bir qаdаm bo‘-
lаr edi.

Musiqаning ruhiy tа’siri kuchliligi-
ni inobаtgа olsаk, xаr bir xаlqning mu-
siqаsi uning ruhiyаtini ochib berаdi. 
Yа’ni biror xаlqning musiqаsini ting-
lаy turib uning mа’nаviyаti qаy dа-
rаjаdа ekаnligini bilish mumkin. O‘z-
bek mumtoz musiqаlаrigа tenglаshа 
olаdigаn аsаr dunyodа topilmаydi. 
Milliy qаdriyаtlаrimiz, mа’nаviyаtimiz 
jаxonni lol qoldirib kelmoqdа. Аnа 
shundаy bebаho boyligimizni аsrаsh 
esа o‘z qo‘limizdа. Bu yo‘ldа Yunus 
Rаjаbiy nomidаgi mаqom аnsаmb-
lining fаoliyаti tаhsinlаrgа loyiq. O‘t-

gаn dаvr mobаynidа mаmlаkаti-
mizdа mаqom sаn’аtini o‘rgаnish vа 
rivojlаntirish borаsidа muаyyаn ish-
lаr аmаlgа oshirildi. Аyniqsа, o‘zbek 
“Shаshmаqom”i notа mаtnlаrining 
nаshr etilishi vа ulаrgа muvofiq rа-
vishdа mаqom kuy-qo‘shiqlаrining 
mаgnit lentаlаrgа yozib olinishi ulkаn 
ilmiy-mаdаniy аhаmiyаtgа egа voqeа 
bo‘ldi.

Hozirgi kundа yurtimizdа Yunus 
Rаjаbiy nomidаgi Mаqom аnsаmbli, 
hududlаrdа mаqom jаmoаlаri, O‘zbe-
kiston dаvlаt konservаtoriyаsidа shu 
yo‘nаlishdа mаxsus kаfedrа fаoliyаt 
ko‘rsаtаyotgаni, sohаgа oid ilmiy izlа-
nishlаr olib borilаyotgаnini qаyd etish 
lozim.

Аyni vаqtdа milliy o‘zligimizni аng-
lаsh, mаdаniyаtimizni hаr tomon-
lаmа rivojlаntirish, xаlqimiz, аvvаlo, 
yosh аvlodimizni yuksаk insoniy tuy-
g‘ulаr ruhidа tаrbiyаlаsh, uning este-
tik didi vа tаfаkkurini shаkllаntirishdа 
mаqom sаn’аtining keng imkoniyаt-
lаridаn yetаrlichа foydаlаnilmаyаpti.

Mаzkur yo‘nаlishdа chuqur ilmiy-
nаzаriy tаdqiqotlаr, o‘quv-uslubiy 
аdаbiyotlаr yаrаtish, mаqom sаn’аtini 
rаdio-televideniye, ommаviy аxbo-
rot vositаlаri, Internet tаrmog‘i orqа-
li mаmlаkаtimizdа vа chet ellаrdа 
tаrg‘ib etish, mаqom ustozlаri, sohа 
olimlаri vа mutаxаssislаri, iqtidorli 
vа istiqbolli yosh ijrochilаr fаoliyаtini 
moddiy vа mа’nаviy jihаtdаn qo‘llаb-
quvvаtlаsh ishlаri e’tibordаn chetdа 
qolib kelmoqdа.

Yuqoridа zikr etilgаn kаmchi-
lik vа muаmmolаrni bаrtаrаf etish, 
o‘zbek mаqom sаn’аtini chuqur o‘r-
gаnib, o‘zigа xos ijro mаktаblаri vа 
аn’аnаlаrni yаngi bosqichdа rаvnаq 
toptirish, uning “oltin fondi”ni yаrаtish 
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vа boyitish, xаlqаro nufuzini oshirish 
vа keng tаrg‘ib qilish mаqsаdidаbu-
gungi kundа bir qаnchа ishlаr qilin-
moqdа.[5]

Bugungi kundа Yu.Rаjаbiy no-
midаgi mаqom аnsаmbli tаrkibini 
yoshаrgаn deb bemаlol аytа olаmiz. 
Аnsаmbldа yosh, iste’dodli xonаndа-
yu sozаndаlаr fаoliyаt olib bormoq-

dаlаr.[4:152] Bu quvonаrli hol аlbаttа. 
Sаbаbi tаrkibi yoshlаr bilаn to‘lgаn 
аnsаmbl ijro etаdigаn аsаrlаr аynаn 
yoshlаrgа ijobiy tа’sir qilаdi. Mаqom 
аnsаmblining yoshаrishi, qаdimiy 
mаqomlаrimizning hаm yoshаrishi-
dаn dаrаk berаdi. Biz bu ijodkorlаr-
ning fаoliyаtidа omаd vа muvаffаqi-
yаtlаr tilаb qolаmiz. 
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MAQOM
IJROCHILIGI: 
MA’NAVIY VA 
MADANIY
TARBIYA ASOSI

Muhabbat SALIHOVA,

Yunus Rajabiy nomidagi 
O‘zbek milliy musiqa 
san’ati instituti
“Maqom xonandaligi” 
kafedrasi dotsenti

Annotatsiya. Ushbu maqola-
da o‘zbek xalqining boy madaniy 
merosining ajralmas qismi bo‘lgan 
maqom san’atining ma’naviy, es-
tetik va tarbiyaviy ahamiyati yori-
tilgan. Xususan, maqom ijrochiligi-
ning o‘ziga xos badiiy jihatlari, yosh 
avlod tarbiyasidagi o‘rni hamda 
an’anaviy va zamonaviy pedago-
gik yondashuvlar orqali bu san’at-
ni o‘rganish va o‘rgatish masalalari 
tahlil qilingan. Shuningdek, ma-
qomga oid ilmiy adabiyotlar tahlili 
orqali uning tarixiy ildizlari va ijro 
uslublari o‘rganilgan.

Kalit  soʻzlar: maqom san’ati, 
milliy meros, ijrochilik, ma’naviy 
tarbiya, estetik did, ustoz-shogird 
maktabi, pedagogika, musiqiy 
madaniyat.

Annotation. This article ex-
plores the spiritual, aesthetic, and 
educational significance of ma-
qom art, a vital part of the Uzbek 
nation's rich cultural heritage. It 
highlights the artistic character-
istics of maqom performance, its 
impact on the upbringing of the 
younger generation, and the inte-
gration of traditional master-ap-
prentice systems with modern 
pedagogical approaches. The 
study also analyzes scholarly liter-
ature on maqom, shedding light 
on its historical roots and perfor-
mance techniques.

Keywords:  maqom art, na-
tional heritage, performance, 
spiritual education, aesthetic 
taste, master-apprentice tradi-
tion, pedagogy, musical culture.

Аннотация. В данной статье 
освещается духовное, эстетиче-
ское и воспитательное значе-



50

ние искусства макома, являю-
щегося неотъемлемой частью 
богатого культурного наследия 
узбекского народа. В частно-
сти, проанализированы спец-
ифические художественные 
аспекты исполнения макома, 
его роль в воспитании молодо-
го поколения, а также вопросы 
изучения и преподавания это-
го искусства посредством тра-
диционных и современных пе-
дагогических подходов. Кроме 
того, путем анализа научной 
литературы о макоме были из-
учены его исторические корни 
и стили исполнения.

Ключевые слова: искус-
ство макома, национальное 
наследие, исполнительское 
мастерство, духовное воспита-
ние, эстетический вкус, школа 
«устоз-шогирд», педагогика, 
музыкальная культура.

O‘zbek xalqining boy madaniy 
merosi orasida maqom san’ati alo-
hida o‘rin egallaydi. Asrlar davomi-
da shakllanib, taraqqiy etib kelgan 
bu san’at turi nafaqat musiqiy ijod 
namunasi, balki xalqning ruhiy-
ma’naviy dunyoqarashi, estetik didi 
va axloqiy qadriyatlarini o‘zida mujas-
sam etgan noyob hodisadir. Ayniqsa, 
maqom ijrochiligi — bu san’atning 
yuragi hisoblanib, undagi har bir kuy, 
har bir ohang chuqur ma’noga, badi-
iy ifodaga va hissiy ta’sirga ega. Shu 
jihatdan qaralganda, maqom ijrochi-
ligi oddiy musiqiy ko‘nikmalar emas, 
balki butun bir ma’naviy va madaniy 
tarbiya tizimining ajralmas qismi sifa-
tida maydonga chiqadi.

Bugungi kunda yosh avlodni mil-
liy ruhda tarbiyalash, ularning este-

tik dunyoqarashini shakllantirish va 
qadriyatlarimizga sadoqat bilan yon-
dashishga o‘rgatishda maqom san’a-
tining o‘rni beqiyosdir. Zero, maqom 
nafaqat musiqiy tafakkurni rivojlanti-
radi, balki insonning ichki dunyosini 
boyitadi, sabr, e’tibor, intizom va fikr 
teranligini shakllantiradi. Shuning 
uchun ham maqom ijrochiligi faqat 
sahnada emas, balki tarbiya, ta’lim va 
ma’naviyat maydonida ham o‘z ta’sir 
kuchini ko‘rsatadi.

Maqomni o‘rganish va uni yosh 
avlodga o‘rgatish bugungi kunda 
an’anaviy “ustoz-shogird” maktabi bi-
lan bir qatorda, zamonaviy pedago-
gik yondashuvlar orqali ham amalga 
oshirilmoqda. Bu esa san’atni rivojlan-
tirishda, uni zamon bilan hamqadam 
qilishda muhim qadamlardan biridir. 
Maqom san’atining tirik meros sifati-
da yashashi va rivojlanishi aynan shu 
uyg‘un yondashuvlarga bog‘liqdir. 

Maqom san’ati va uning ta’lim-
tarbiyadagi o‘rni yuzasidan yozilgan 
ilmiy adabiyotlar, monografiyalar 
hamda maqolalar ushbu san’at turi-
ning ko‘p qirrali va chuqur mazmun-
ga ega ekanini tasdiqlaydi. Xususan, 
O‘zbekiston milliy maqom merosi-
ning yetuk namoyandalari — Yunus 
Rajabiy, Foziljon Tursunov, Turg‘un 
Alimatov kabi ustozlar ijodiga ba-
g‘ishlangan tadqiqotlar maqomning 
tarixiy ildizlari, ohang tuzilmasi, lad-
tovush tizimi va ijro uslublari borasida 
boy ma’lumotlar beradi.

Yunus Rajabiy tomonidan 
to`plangan “Shashmaqom” maj-
muasi o‘zbek maqom san’atining 
asosiy nazariy manbalaridan biri bo‘-
lib, unda maqomlarning musiqiy 
shakllanishi, uslubiy xususiyatlari va 
ijroda e’tibor qaratilishi zarur bo‘lgan 
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jihatlar batafsil yoritilgan. Bu asar na-
faqat musiqa olimlari, balki amaliy 
ijrochilar uchun ham muhim qo‘llan-
madir.

Shuningdek, so‘nggi yillarda ma-
qom san’atining ta’limiy ahamiyatini 
o‘rganishga bag‘ishlangan zamona-
viy ilmiy ishlar soni ortmoqda. Ma-
salan, musiqa pedagogikasi yo‘nali-
shida maqomni o‘qitish metodikasi, 
bolalar va o‘smirlar bilan ishlashda 
maqomning tarbiyaviy funksiyasi, 
shuningdek, “ustoz-shogird” tizimi-
ning zamonaviy ta’limga integratsi-
yalashuvi haqida qator ilmiy maqola-
lar e’lon qilinmoqda. 

Alohida ta’kidlash joizki, maqom 
san’ati faqat musiqa sohasi doirasida 
emas, balki madaniyatshunoslik, fal-
safa, tarbiya, va hatto psixologiya fan-
lari bilan bog‘liq holda ham o‘rganil-
moqda. Bu esa maqomni o‘rganish 
jarayonida kompleks, ya’ni tarmoqaro 
yondashuvning zarurligini ko‘rsatadi.

Bundan tashqari, UNESCO tomo-
nidan maqom san’atining nomoddiy 
madaniy meros sifatida e’tirof etilishi 
ham ushbu san’atga bo‘lgan ilmiy va 
amaliy qiziqishning xalqaro miqyos-
da ortib borayotganidan dalolat be-
radi. Shu nuqtayi nazardan, maqom 
bo‘yicha xalqaro ilmiy-amaliy konfe-
rensiyalar materiallari ham dolzarb 
manba sifatida tahlil qilinmoqda.

Mazkur tadqiqotda maqom ij-
rochiligining ma’naviy va madaniy 
tarbiya vositasi sifatidagi o‘rni, uning 
zamonaviy ta’lim tizimidagi roli ham-
da yosh avlod tarbiyasidagi ta’sirini 
aniqlash maqsad qilingan. Shu nuq-
tai nazardan, tadqiqot jarayonida bir 
qator nazariy va amaliy yondashuvlar 
uyg‘un holda qo‘llanildi. Metodologik 
asos sifatida kompleks yondashuvlar 

tanlandi, chunki maqom san’ati mu-
siqiy, madaniy, tarbiyaviy va falsafiy 
jihatlarni birlashtirgan murakkab ti-
zimdir.

Bu metod yordamida maqom 
san’atining tarixiy shakllanishi, rivoj-
lanish bosqichlari va an’anaviy ijro-
chilik uslublari o‘rganildi. Xususan, 
Buxoro, Xorazm va Farg‘ona-Tosh-
kent maqom maktablari orasidagi 
uslubiy farqlar, ularning pedagogik 
ahamiyati va bugungi kunda qay 
tarzda davom etayotgani tahlil qilin-
di. Shuningdek, qadimiy manbalar, 
ustozlar tomonidan saqlanib qolgan 
kuynomalar, qo‘lyozmalar va maqom 
ijrochiligi bo‘yicha yozilgan tarixiy 
adabiyotlar asosida maqomning asliy 
holati va hozirgi davrda kechayotgan 
o‘zgarishlar qiyosiy tahlil qilindi.

Maqom san’atining ta’lim jarayo-
nidagi o‘rni, musiqa o‘quv muassasa-
larida o‘qitilayotgan dasturlar, o‘quv-
uslubiy materiallar va dars berish 
metodikasi puxta tahlil qilindi. Us-
toz-shogird an’anasi bilan zamonaviy 
ta’lim vositalari — interaktiv metod-
lar, texnologik qurollar, audio-vizual 
resurslar — o‘rtasidagi integratsion 
imkoniyatlar o‘rganildi. Tadqiqotda 
pedagogik samaradorlik, o‘quvchilar-
ning ijodiy yondashuvi, tinglov ma-
daniyati va musiqiy tafakkur daraja-
si monitoring asosida baholandi.Bu 
uslub orqali maqomning ohang tizi-
mi, ladlar (makomlar), ritmik birliklar 
(usullar), kuy-tarayikalari, bastalash va 
ijro texnikasi chuqur tahlil etildi. Shu-
ningdek, xalq orasida yashab kelayot-
gan maqom namunalarining og‘zaki 
an’anadagi saqlanishi, mahalliy xusu-
siyatlari va ularning yosh avlod ongi-
ga ta’siri etnomuzikologik jihatdan 
tahlil qilindi. 



52

Etnomuzikologik yondashuv yor-
damida maqomlarning mintaqaviy 
xususiyatlari, ijtimoiy kontekstdagi 
o‘rni va funksional vazifalari aniq-
lashtirildi.Tadqiqot doirasida musiqa 
maktablari, kollejlar, oliy ta’lim muas-
sasalari hamda mustaqil san’at usta-
xonalari (masalan, ustozlar maktab-
lari)da amaliy kuzatuvlar o‘tkazildi. 
O‘qituvchilar va talabalar bilan suh-
batlar, so‘rovnomalar tashkil qilindi. 
Bu uslub orqali maqom san’atining 
real ta’lim jarayonida qanday tatbiq 
etilayotgani, pedagogik jarayonlarda 
qanday muammolar va imkoniyat-
lar mavjudligi haqida aniq, faktlarga 
asoslangan ma’lumotlar to‘plandi. 
Shu asosda maqom o‘rgatishda sa-
marali metodik tavsiyalar ishlab chi-
qishga zamin yaratildi.

Maqom ijrochiligini nafaqat mu-
siqa, balki ma’naviyat, estetik tarbiya, 
milliy o‘zlikni anglash, madaniy me-
rosni qadrlash vositasi sifatida tahlil 
qilish maqsadida falsafiy-madaniy 
yondashuv qo‘llanildi. Bu yondashuv 
maqomning ichki mazmuni, undagi 
ruhiy tozalik, axloqiy go‘zallik va es-
tetik ideallar bilan bog‘liq g‘oyalarni 
tahlil qilishga imkon berdi. Ayniqsa, 
maqomning o‘zbek xalqining men-
taliteti, diniy-falsafiy qarashlari bilan 
qanday uyg‘unlashgani ochib berildi.
Tadqiqotda to‘plangan barcha naza-
riy va amaliy ma’lumotlar umumlash-
tirildi, tahlil qilindi va xulosalar chiqa-
rildi. Turli manbalar, fikrlar, kuzatuvlar, 
tajribalar o‘zaro solishtirilib, muhim il-
miy asoslar bilan birlashtirildi. 

Olib borilgan tadqiqotlar, mavjud 
nazariy manbalar tahlili, amaliy kuza-
tuvlar va suhbatlar asosida maqom 
san’atining nafaqat musiqiy, balki 
ma’naviy, tarbiyaviy va madaniy ji-

hatlari chuqur ochib berildi. Ayniqsa, 
maqom ijrochiligini o‘rgatish va yosh 
avlodga yetkazish masalasi ko‘p qat-
lamli, tizimli yondashuvni talab qilishi 
ayon bo‘ldi.Maqom san’ati o‘zining boy 
estetik mazmuni, murakkab ohang va 
ritmik tizimi orqali inson ruhiyatiga 
bevosita ta’sir ko‘rsatadi. Tadqiqotda 
qayd etilishicha, maqom kuylari or-
qali inson qalbida sabr-toqat, ichki 
osoyishtalik, mushohada, haqiqatpa-
rastlik kabi qadriyatlar mustahkamla-
nadi. Maqomning mazmun-mohiyati 
islomiy-falsafiy tushunchalar, tasavvu-
fiy tafakkur va milliy axloq bilan uzviy 
bog‘liq bo‘lib, u tarbiya vositasi sifatida 
muhim rol o‘ynaydi. 

Maqom asarlaridagi badiiy obraz-
lar, poetik ifodalar, maqomchilikning 
ichki intizomi va sahna madaniyati 
o‘z-o‘zidan tarbiyaviy mexanizmga 
aylanadi. Maqomni tinglagan, uni ijro 
etgan yoshlar orasida o‘zini tutish, 
hurmat, madaniyatli muloqot, sabr 
va mas’uliyat hissining shakllanishi 
kuzatildi. Bu esa, musiqaning shun-
chaki estetik vosita emas, balki shaxs 
kamolotiga xizmat qiluvchi kuchli 
madaniy omil ekanini ko‘rsatadi.Ma-
qom ta’limi hozirgi kunda an’anaviy 
ustoz-shogird tizimi asosida faoliyat 
yuritmoqda. Bu tizim o‘zining sama-
rasini ko‘p asrlik tajribada isbotlagan 
bo‘lsa-da, uni zamonaviy pedagogik 
texnologiyalar bilan boyitish zaruriya-
ti sezilmoqda. O‘rganilgan dars jara-
yonlari, suhbatlar va kuzatuvlar asosi-
da shuni aytish mumkinki, maqomni 
o‘rgatish jarayonida ko‘plab metodik 
muammolar mavjud:

 Darslar ko‘proq reproduktiv, ya’ni 
takroriy usulda olib borilmoqda; ijodiy 
yondashuv, tahliliy fikrlash, mustaqil 
anglash imkoniyatlari cheklangan.
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 O‘quvchilarning individual qobi-
liyatlariga qarab moslashgan metod-
lar yetarlicha ishlatilmaydi.

 Maqom bilan bog‘liq tarixiy-
ma’naviy bilimlar (shoirlar, falsafiy 
manbaalar, diniy-axloqiy kontekstlar) 
ijrochilik bilan bog‘lanmaydi, natijada 
kuy bilan mazmun o‘rtasida uzilish 
yuzaga keladi.

 Dasturda zamonaviy texnologi-
yalar (raqamli darsliklar, audioarxivlar, 
tahliliy dasturlar) yetarlicha joriy etil-
magan.

Shu bilan birga, ayrim o‘quv yurt-
larida maqom o‘rganishga ixtisos-
lashgan yo‘nalishlar yo‘q yoki zaif 
holatda. Natijada, iste’dodli yoshlar 
boshqa musiqiy janrlarga moyillik bil-
diradi, maqom esa murakkabligi bois 
yetarlicha o‘rganilmay qolmoqda.

Amaliy kuzatuvlar, intervyu va 
so‘rovnomalar orqali aniqlanishicha, 
maqom san’atiga qiziqish mavjud, 
ammo uni chuqur va ongli ravishda 
o‘rganish uchun zarur sharoitlar har 
doim ham yetarli emas. Quyidagi 
muhim kuzatuvlar qayd etildi:

 Maqom o‘rganuvchilari orasida 
o‘z-o‘zini anglash va milliy identitetga 
hurmat kuchliroq shakllanadi.

 Darslarda maqom ijrosi bilan bir-
ga uning mazmunini tahlil qilish, ha-
yotiy saboqlar chiqarish o‘quvchilarda 
tafakkurni boyitadi.

 Yoshlar orasida maqom san’ati-
ga hurmat ustozlar shaxsiy namuna-
si bilan bog‘liq; ya’ni ustozning o‘ziga 
xosligi, ixlosi va ma’naviyati o‘quvchi-
larga bevosita ta’sir qiladi.

Bugungi raqamli davrda maqom 
san’atining ommalashuvi uchun quyi-
dagi yo‘nalishlar dolzarb hisoblanadi:

 Virtual ustoz-shogird platfor-
malari: onlayn mashg‘ulotlar, inte-

raktiv darslar, videodarslar orqali ma-
qomni geografik jihatdan cheklovsiz 
o‘rgatish mumkin.

 Raqamli arxivlar va kutubxona-
lar: tarixiy maqom ijrochiligining au-
dio yozuvlarini tizimli shaklda taqdim 
etish orqali o‘quvchi mustaqil o‘rga-
nish imkoniga ega bo‘ladi.

 Gamifikatsiya: maqom termin-
lari, ohanglar, shakllarini interaktiv 
o‘yinlar, testlar orqali yodlash yoshlar 
orasida motivatsiyani oshiradi.

 Multidisiplinar yondashuv: ma-
qomni musiqa, tarix, adabiyot, falsafa 
fanlari bilan bog‘lab o‘rganish orqali 
tahliliy fikrlash va keng dunyoqarash 
shakllantiriladi.

Yakuniy natijalar:
1.	 Maqom ijrochiligi shaxsning 

har tomonlama kamol topishida – 
musiqiy, axloqiy, estetik va milliy ongli 
tarbiyasida muhim rol o‘ynaydi.

2.	 An’anaviy ta’lim shakllarini 
zamonaviy innovatsiyalar bilan uy-
g‘unlashtirish maqom san’atining 
o‘quvchilarga ta’sir doirasini kengay-
tiradi.

3.	 Pedagogik metodikalarning 
boyitilishi va shaxsga yo‘naltirilgan 
yondashuv maqom ta’limida ijobiy 
natijalar beradi.

4.	 Madaniyatlararo muloqot va 
xalqaro e’tirof maqomni jahon sah-
nasida yanada faol targ‘ib etish imko-
nini beradi, bu esa milliy musiqa me-
rosining global miqyosdagi mavqeini 
mustahkamlashga xizmat qiladi.

Maqom san’ati nafaqat musiqiy 
hodisa, balki ma’naviy-ma’rifiy, estetik 
va madaniy tarbiyaning muhim vosi-
tasi sifatida e’tirof etilishi zarur. Ushbu 
tadqiqot davomida maqom ijrochiligi-
ning pedagogik, madaniy va tarbiyaviy 
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ahamiyati chuqur tahlil qilinar ekan, 
bir qator asosiy natijalarga erishildi:

 Maqom san’ati milliy o‘zlik tim-
solidir. Unda xalq ruhiyati, tarixiy xo-
tira, axloqiy qadriyatlar, diniy-falsafiy 
tushunchalar mujassam bo‘lib, bu 
san’at turi orqali shaxsning ichki dun-
yosi, estetik didi va ruhiy salomatligi 
mustahkamlanadi.

 Maqomni o‘rganish shunchaki 
ijro emas, balki tarbiya jarayonidir. 
Har bir maqomning ohang tuzilishi, 
ritmik murakkabligi, mazmuniy te-
ranligi tinglovchi va ijrochiga ichki ta-
fakkur, sabr-toqat, tahlil qilish ko‘nik-
masini singdiradi.

 Ustoz-shogird an’anasi ma-
qomning barqaror uzatilish me-
xanizmi bo‘lib qolmoqda. Bu tizim 
zamonaviy pedagogik texnologiyalar 
bilan uyg‘unlashtirilgan taqdirdagi-
na, maqom san’atini yosh avlodga 
chuqur va samarali o‘rgatish mumkin 
bo‘ladi.

 Ta’lim tizimida maqomga bo‘l-
gan e’tibor yetarli darajada tizim-
lashtirilmagan. Maxsus darsliklar, 
o‘quv dasturlar, innovatsion metodi-
kalar hali-hanuz to‘liq ishlab chiqil-
maganligi sababli, ko‘plab iste’dodli 
yoshlar bu murakkab san’atni o‘zlash-
tirishda qiyinchilikka uchramoqda.

 Texnologik imkoniyatlardan 
foydalanish maqomni jonlantirish-
da katta rol o‘ynamoqda. Raqamli 
vositalar, onlayn platformalar, audio-
vizual arxivlar yoshlarning maqomga 
bo‘lgan qiziqishini oshiradi, ularni glo-
bal musiqiy maydonga tayyorlaydi.

 Maqomning tarbiyaviy salohi-
yati hali to‘liq ochilmagan. Bu san’at 
turi orqali yoshlarga hayotiy saboqlar, 
milliy g‘urur, adab, axloq, sabr-toqat 
kabi muhim fazilatlarni singdirish im-

koniyati mavjud, ammo bu borada 
zamonaviy, metodik yondashuv ye-
tarli emas.

 Ilmiy-ijodiy izlanishlar ma-
qomni chuqurroq anglash va uni 
xalqaro miqyosda targ‘ib qilishga 
xizmat qiladi. O‘zbekistonning ma-
qom maktablari jahon madaniyatida 
noyob o‘rin egallaydi, ularning ilmiy 
o‘rganilishi milliy identitetni saqlash 
va tarqatishda muhim vositadir.

Tadqiqot asosida quyidagi ilmiy-
pedagogik, madaniy va amaliy 
takliflar ishlab chiqildi:

-	 Musiqa ta’limi muassasalari-
da maqom faniga oid alohida kurslar 
tashkil etish;

-	 Maktabgacha va maktab ta’li-
mi tizimida maqom elementlarini 
bosqichma-bosqich joriy etish;

-	 Maqomni nafaqat ijro daraja-
sida, balki falsafiy, estetik va axloqiy 
jihatlari bilan birga o‘rgatish;

-	 Ustozlarning mahoratini oshi-
rish bo‘yicha malaka oshirish kurslari 
tashkil etish;

-	 Virtual ustoz-shogird darslarini 
yaratish: videodarslar, jonli mahorat 
saboqlari, onlayn maktablar;

-	 Hududiy maqom maktabla-
rida ustozlarning ijtimoiy maqomini 
ko‘tarish;

-	 Maqom asarlarini raqamlash-
tirish va ularni ochiq kutubxonalarga 
joylashtirish;

-	 Interaktiv dars platformalari, 
mobil ilovalar va musiqiy o‘yinlar or-
qali yoshlarning qiziqishini oshirish;

-	 O‘zbekiston milliy maqom ar-
xivini tashkil etish va unga xalqaro ki-
rish imkonini yaratish;

-	 Har yili maqom bo‘yicha Res-
publika miqyosida yoshlar o‘rtasida 
ijro va tahlil tanlovlarini o‘tkazish;
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-	 Maqom ustozlari va yosh ijro-
chilar uchun musiqiy laboratoriyalar 
tashkil qilish;

-	 Har bir mintaqada (Buxoro, 
Xorazm, Farg‘ona) maqom festivalla-
rini doimiy yo‘lga qo‘yish;

-	 Maqomga oid ilmiy maqolalar, 
dissertatsiyalar va monografiyalarni 
ko‘paytirish;

-	 OTMlarda maqom bo‘yicha il-
miy-tadqiqot laboratoriyalari ochish;

-	 Maqom asarlarini xorijiy tillar-
ga tarjima qilish va sharhlari bilan bir-
ga tarqatish;

-	 UNESCO va boshqa xalqaro 
tashkilotlar bilan hamkorlikda ma-
qom bo‘yicha ko‘rgazmalar, simpozi-
umlar o‘tkazish;

-	 Chegara bilmas san’at festival-
larida o‘zbek maqomi bilan faol qat-
nashish;

-	 Musiqa pedagoglari uchun 
maqom bo‘yicha ixtisoslashgan yo‘-
nalishlar ochish;

-	 Maqom ustozlariga davlat da-
rajasida grantlar, mukofotlar va ijodiy 
ta’til imkoniyatlarini taqdim etish.

Maqom san’atini asrab-avaylash, 
rivojlantirish va zamonaviy avlod 
ongiga singdirish uchun bu sohani 
faqat musiqiy jihatdan emas, balki 
milliy o‘zlikni anglash, ma’naviy uy-
g‘onish va madaniy yuksalishning 
negizi sifatida qarash zarur. Ustozlar, 
pedagoglar, tadqiqotchilar va ma-
daniyat mutasaddilari birgalikda ha-
rakat qilgan taqdirdagina, maqom 
san’ati kelajak avlod qalbida tirik va 
ilhom baxsh etuvchi meros bo‘lib ya-
shaydi. 
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Аннотация. В данной науч-
ной статье речь идет о обосо-
бленном состоянии сказителя, 
о его творческом пространстве. 
Транс персональная психология, 
которая относится к древним нау-
кам, однако практика показывает 
нам новый уровень науки. Магия, 
мистическая концепция, яснови-
дение, связь с космической энер-
гией, экзистенциальная аутентич-
ность-все это сохраняется в мозг 
через человеческую психику, и 
наука подтверждает, что под ее 
влиянием люди испытывают из-
мененное состояние. 

Ключевые слова: сказитель, 
аффектация, трансцендентность, 
транс персональная психология, 
обособленный, бессознательность. 

Annotatsiya. Ushbu ilmiy ma-
qolada hikoyachining alohida hola-
ti, uning ijodiy maydoni muhokama 
qilinadi. Qadimgi fanlarga tegishli 
bo‘lgan transpersonal psixologiya, 
ammo amaliyot bizga fanning ya-
ngi darajasini ko‘rsatadi. Sehrgarlik, 
mistik tushuncha, ayyorlik, kosmik 
energiya bilan bog‘liqlik, ekzistensi-
al haqiqiylik - bularning barchasi in-
son psixikasi orqali miyada saqlana-
di va fan uning ta’siri ostida odamlar 
o‘zgargan holatni boshdan kechiri-
shini tasdiqlaydi. 

Kalit so‘zlar: hikoyachi, affekt, 
transsendensiya, transpersonal psi-
xologiya, izolyatsiya qilingan, ong-
sizlik. 

Abstract. This scientific arti-
cle deals with the isolated state of 
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the narrator, his creative space. 
Transpersonal psychology, which 
belongs to ancient sciences, but 
practice shows us a new level 
of science. Magic, mystical con-
cept, clairvoyance, connection 
with cosmic energy, existential 
authenticity-all these are stored 
in the brain through the human 
psyche, and science confirms 
that under its influence people 
experience an altered state. 

Keywords: narrator, affecta-
tion, transcendence, transper-
sonal psychology, detached, un-
consciousness. 

В истории науки фольклористи-
ки особое место занимает феномен 
сказительского искусства, так как 
сегодня эпос «Манас» имеет поли-
тик идеологическое значение, соз-
даются условия для расширения 
духовного мировоззрения киргиз-
ской молодежи, а также для разви-
тия науки манасоведения в новом 
направлении. 

Вокруг устного сказания выска-
зываются самые разные мнения, 
научные выводы, предположения. 
Сказитель не просто исполняет 
эпос, но и в первую очередь яв-
ляется творцом этого искусства, 
с особым упорством, не нарушая 
при этом сюжетной линии, при-
держиваясь традиционному сказу, 
и создает свои варианты, которая 
привлекает иностранцев, даже не 
знающих языка.

Уникальность феномена ска-
зительства, уникальность челове-
ческой природы происходит от 

трансцендентного явления, наше 
мышление будет иметь гораздо 
больший эффект, основываясь на 
исследованиях с разного ракурса 
этой проблемы. 

Свой приход к творчеству скази-
тель часто связывает с чудесными 
сновидениями и предсказаниями, 
с тем, что сказитель страдает ка-
ким-либо недугом, например, обмо-
роком, угнетением, одиночеством. 

Почти все состоявшиеся ска-
зители отмечают что в творческом 
процессе испытали измененное 
состояние сознания и подверглись 
трансцендентности. Приведем 
пример, об этой загадочной приро-
де творчества рассказчика. Обычно 
сказители произносят слово “Ма-
нас” с 13- 14 лет. Например, Ш.Ази-
зов, К.Атабеков, С.Молдокеева, У. 
Мамбеталиев рассказывали о своих 
снах. Во время записи знаменитый 
сказитель С.Каралаев же рассказал, 
что ему приснился чудесный сон в 
возрасте 13-14 лет, после чего этот 
сон приходил трижды (в трех раз-
ных возрастных группах 15-16-17 лет), 
значения сновидений дополняли 
друг друга. (запись сделана К.Кыды-
рбаевой). 

В древности, в конце 18-начале 
19 века, в исследованиях большого 
ученого психолога Г.В.Ксенофонто-
ва [1.19] такое явление обозначалось 
терминами «истеричность», «психи-
чески больной» или «бесноваться».

Основным объектом психологии 
человека является пребывание в 
измененном состоянии (изменен-
ное состояние сознания), внутрен-
няя тревога, (духовное пережива-
ние) индивидуальность состояния 
изменения это личное страдание. 
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Это состояние было названо 
транс персональной психологией. 
Например, сновидение рассказчи-
ка-это сон, в котором видение явля-
ется сном, это чувство, которое имеет 
напоминающий характер, он снова 
и снова мелькает перед глазами, 
трудно потерять из виду. Аффекти-
рованные страхом, сначала никому 
не рассказывая, они притупляются 
ночью, совершают такие движения, 
как уход куда то, лунатизм, бредит во 
сне, уходит в сознание, но, не осоз-
навая этого, утром приходя в себя, 
если выздоравливают, в противном 
случае страдают эпилепсией и т. д. 
Есть факты сказительской истории 
“Манаса”, если будущему сказите-
лю снится сон о героях эпоса, и они 
указывали что он в пред будет рас-
сказывать Манас, если он отказался 
верить этому, или не преодолел этот 
страх, они становились инвалидами 
или становились душевно больны-
ми, умирали.

В своей книге “Исключительные 
психические состояния» Вильям 
Джеймс проводит исследование 
такого измененного состояния пси-
хики человека и отмечает, что опре-
делить его точную причину очень 
сложно. Это утверждение Джеймса 
сыграло роль в науке как постулат, 
когда суть радикального эмпириз-
ма заключалась в том, что человек 
не ограничивался анализом своих 
инстинктов и что он должен присут-
ствовать в человеческом масштабе 
в целом. [2.48]

Карл Густав Юнг “Символы транс-
формации”: “Наука транс персональ-
ной психологии показывает, что че-
ловеческое сознание тесно связано 
с такими явлениями, как духовная 

природа, тревожность, и что экзем-
пляр человеческой психики дает 
возможность сделать шаг к теории, 
практике”. [3.7] Много изучал транс 
персональную психологию и в сво-
ей теории З. Фрейд, как и он исполь-
зовал терминологию “коллективно-
го бессознательного”. [4.69] 

К такому измененному состоя-
нию психики человека (изменен-
ное состояние) относят верхнюю 
и нижнюю стадии существования 
входов, теория транс персональ-
ной психологии, доступная широ-
кому кругу читателей, принадлежит 
Станиславу Гроффу. Гроф выделяет 
типы беспокойства: «Для понима-
ния смысла транс персонального, 
мы должны начать мыслить о со-
знании современного новым спо-
собом… как о чем-то что существует 
вне и не зависимо от нас, о чем то в 
своей сущности не привязанного к 
матери. Транс персональное созна-
ние неопределенно в большей сте-
пени, чем определенно в большей 
степени, чем определенно прости-
раясь за пределы времени и про-
странства» .[5.121] 

Иными словами, эффект после 
чудесного сновидения сказителей, 
желание изолироваться и петь, или 
то, что готовые строки входят в рот 
и говорят “Манас” отдельно. Скази-
тель убеждается в существовании 
внешней целительной силы, он под-
дается влиянию неизвестной силы в 
своем собственном мире и воспри-
нимает, что это нечто, не имеющее 
ничего общего с материей. Опира-
ясь на вышесказанное можно ин-
терпретировать, что эволюционное 
изменение внутреннего мира че-
ловека (переход сознания в эволю-
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ционно изменен-
ное состояние) 
отождествляется с 
аутичной крайно-
стью. Также суще-
ствует реальность 
того, что мыслен-
но человеческий 
мозг остается 
функционировать 
на другой стадии. 
Некоторые люди 
могут испытывать 
такое измененное 
состояние, тер-
пение, в то время 
как у некоторых 
может развиться 
патологическое 
заболевание. По-
этому когда скази-
тель находится в 
трансе, он словно находится в дру-
гом измерении.

Сегодня, рассматривая транс 
персональную психологию в тео-
рии фольклористической науки в 
тесной связи с религиозными нау-
ками (буддизм, шаманизм), она про-
ложила путь исследованиям в обла-
сти шаманского манипулирования 
и трансцендентности повествова-
тельного искусства.

Трансцендендентность- на са-
мом деле если взять в широком 
смысле означает-“потусторонне-
е”-то что находится “по ту сторону 
человеческого бытия” в основном в 
этом направления были изучены в 
аспекте религии и метафизики. 

В отношении феномена пове-
ствовательности это соответствует 
вышеупомянутому транс персо-
нальному состоянию сказителей. 

Природа рассказ-
чика неоднознач-
на, с точки зрения 
слушателей скази-
тель «Манаса»- это 
талантливый чело-
век, занимающийся 
искусством, а другой 
стороны, избранный, 
богом избранный 
или обособленный 
человек, и путь, по 
которому он прошел, 
очень сложен, и не 
всем свойственно.

Его память очень 
сильна, он подробно 
описывает историче-
ские события, охва-
тывающие тысячами 
лет: территориаль-
но-географическое 

положение, названия вод, природ-
ные явления, этнические слои, ми-
фологические первобытные пред-
ставления о человеке, исторические 
картины реальности, национальные 
символы и традиции. Такая гипе-
ринформация веками хранилась в 
его мозгу в устной форме в виде по-
вествования, которое он передавал 
как эстафету к другому. 

В психологии это состояние 
рассматривался в сфере биологи-
ческой кибернетики. Они рассма-
тривали структурно-функциональ-
ную организацию взаимодействия 
различных анализаторных систем, 
сферу сознания бессознательного 
в процессе формирования пове-
дения, в процессе взаимодействия 
людей, между собой. 

Если опираться на рассуждения, 
которые мы рассматриваем в аспек-

КОГДА 
СКАЗИТЕЛЬ 
НАХОДИТСЯ 
В ТРАНСЕ, 
ОН СЛОВНО 
НАХОДИТСЯ 
В ДРУГОМ 
ИЗМЕРЕНИИ
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те ряда наук, подобных приведен-
ному выше, можно с уверенностью 
утверждать, что человек действи-
тельно обладает такой высокой па-
мятью из-за воздействия внешних 
сил на наш реальный разум. Потому 
что выводы, сделанные науками, мо-
тивированы подобными связями. 

“Сказитель-это человек из этой 
категории, обладающий природ-
ным дарам, и свойствам сказывать. 
Когда он начинает рассказывать 
“Манас”, он начинает мягко, затем 
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плавно вибрирует на протяжении 
2-3 минуты, затем он ускоряет темп, 
из-за чего его ритмическое произ-
ношение становятся часто не яс-
ным, а тон, звук меняются в зависи-
мости от живости рассказа. К этому 
постепенно добавляется психоло-
гическая эмоция, когда он с головой 
погружается в эпический мир, кото-
рый рассказывает, даже не осозна-
вая, о чем говорит в то время он на-
ходится будто в другом измерении 
он бывает состоянии транса”[6.209].
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Аннотация. В представлен-
ной статье рассматривается 
развитие балетного искусства 
в Азербайджане. В статье ос-
вещается наиболее известные 
балетные произведения азер-
байджанских композиторов, 
созданные в 1940–1980-е годы, 
выявляются их характерная 
особенность, даются сведения 
о структуре балетного спекта-
кля, хореографии, и исполните-
лях главных партий. 

Ключевые слова: Азер-
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фия, сцена, хореографическая 
сцена, содержание, развитие, 
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Annotation. In the presented 
article, the development of ballet 
art in Azerbaijan is considered. 
The article highlights the most 
famous ballet works of Azerbai-
jani composers created in the 
1940s–1980s, identifies their char-
acteristic features, provides infor-
mation about the structure of the 
ballet performance, choreogra-
phy and performers of the main 
roles.

Keywords: Azerbaijan ballet, 
choreography, scene, choreo-
graphic scene, content, develop-
ment, choreographer, choreogra-
pher.

В 1938 году видный представи-
тель азербайджанской компози-
торской школы, народный артист 
Азербайджана Афрасияб Бадал-
бейли создал балет «Тарлан» для 
детей к первому выпуску Бакин-
ского хореографического училища. 
Сказочный балет «Тарлан» — одно-
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актная пьеса по либретто Тургута 
Бадалбейли.  Автором «Девичьей 
башни», вошедшей в качестве пер-
вого азербайджанского балета, был 
Афрасияб Бадалбейли. Следует 
также отметить, что балет «Девичья 
башня» также считается первым 
балетом на Востоке.

 Структура балета в основном 
выражена через гармонию ди-
вертисментов и отдельных пан-
томимных сцен. Либретто к свое-
му произведению написал также 
А.Бадалбейли, использовавший 
один из вариантов популярной в 
народе средневековой легенды о 
«Девичьем замке». 18 апреля 1940 
года на сцене Азербайджанского 
государственного театра оперы и 
балета состоялась премьера балета 
«Девичья башня». Балет «Девичья 
башня», поставленный хореогра-
фами С.Говорковым и В.Вронским, 
был в трех актах, состоял из проло-
га и эпилога. Исполнительницей 
главной партии — Гюльянаг — была 
Гэмэр Алмасзаде, одна из первых 
профессиональных азербайджан-
ских балерин, впоследствии удо-
стоенная звания Народной артист-
ки СССР. 

В 1959 году состоялась вторая 
постановка балета «Девичья баш-
ня» в новой постановке Гэмэр Ал-
масзаде. Режиссером спектакля 
был И.Идаятзаде, балетмейстером 
— В.Вронский. Запоминающимся 
было выступление народной ар-
тистки СССР Лейлы Вакиловой в 
новой постановки балета 1959 года 
«Девичья башня». Партия Гульянаг, 
созданное Лейлой Вакиловой, от-
личалось своей быстротой и ис-
кренностью. Партию Полада в ба-

лете исполнил Магсуд Мамедов, а 
партию Джахангир-хана — К.Бата-
шов. В 1999 году народный артист 
Азербайджана Фархад Бадалбейли 
переработал музыку балета, осо-
бенно партию оркестра. Главную 
роль в этой постановке сыграла 
Мадина Алиева. Помимо артистов 
балета, в танцевальных сценах «Де-
вичья башня» участвовала Азер-
байджанский государственный ан-
самбль танца.

В 1950 году на сцене Азербайд-
жанского театра оперы и балета 
был поставлен второй националь-
ный балет — «Гюльшан» С.Гаджи-
бекова. Балет «Гюльшан» — первый 
азербайджанский балет, написан-
ный на современную тему. Авто-
ры либретто балета (Г.Алмасзаде, 
Б.Аболимов) и балетмейстер (Г.Ал-
масзаде) органично соединили 
классическую хореографию с ха-
рактерными чертами народных 
танцев, добившись убедительной 
трактовки сцен о труде колхозни-
ков и выражения духа оптимизма 
в произведении. Первыми испол-
нителями балета «Гюльшан» были 
Лейла Векилова и Магсуд Маме-
дов. Яркие музыкальные образы в 
балете раскрываются в закончен-
ных танцевальных образах. В бале-
те «Гюльшан» композитор искусно 
использует принципы развития на-
родной музыки, возрождая един-
ство национальных и современных 
музыкальных линий в формах клас-
сической балетной музыки — Ада-
жио и вариациях, а также других 
музыкальных номерах.

Балет Кара Караева «Семь кра-
савиц», поставленный в 1952 году, 
является одним из самых ярких 
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произведений на балетной сцене 
второй половины XX века. В своем 
первом балете композитор обра-
тился к классическому наследию 
Азербайджана и творчеству Низа-
ми Гянджеви. Постановку балета в 
1952 году осуществили выдающие-
ся мастеры искусств - балетмейстер 
П.Гусев, консультант-балетмейстер 
Г.Алмасзаде, дирижер К.Абдуллаев, 
художники А.Алмасзаде и Ф.Гусак. 
Написанная в традициях русского 
балета, «Семь красавиц» испытала 
особое влияние русского компози-
тора П.И.Чайковского. 

Премьера балета в постановке 
Петра Гусева состоялась 7 ноября 
1952 года в Азербайджанском го-
сударственном академическом те-
атре оперы и балета имени М.Ф.А-
хундова. Художники-постановщики 
спектакля — Анвар Алмасзаде и 
Федор Гусак, дирижер — Камал Аб-
дуллаев. Партию Айши исполнили 
Гэмэр Алмасзаде и Лейла Векило-
ва, Шах Бахрама Юрий Кузнецов 
и Константин Баташов, Манзара 
Магсуд Мамедов и Константин Ба-
ташов, а также визирь Анатолий 
Урганцев и Камал Гасанов. Рафи-
га Ахундова исполнила роль Пре-
краснейшей красавицы. Год спустя, 
24 ноября 1953 года, на сцене Ле-
нинградского театра оперы и ба-
лета состоялась премьера балета 
«Семь красавиц». 

В этом спектакле впервые в ка-
честве хореографа в ряде номеров 
выступил выдающийся балетмей-
стер Олег Виноградов, ставший 
заметной фигурой в советском ба-
летном искусстве. Художник-поста-
новщик спектакля — Симон Вирса-
ладзе, дирижер — Эдуард Григуров. 

Роль Айши исполнила Вера Стан-
кевич, роль Шаха Бахрама — Ве-
нимамин Замин, а роль Манзара 
— Юрий Литвиненко и Николай 
Филипповский. Новая балетная по-
становка была подготовлена в ходе 
Декады азербайджанского искус-
ства, проходившей в Москве в 1959 
году. Можно с полной уверенно-
стью сказать, что новая постановка 
балета «Семь красавиц» сохранила 
оригинальное либретто практиче-
ски без изменений. Новая, вторая 
постановка балета была подготов-
лена в 1959 году Кара Караевым 
при участии Юрия Слонимского 
и Петра Гусева и представлена на 
проходившей в том же году в Мо-
скве Декаде азербайджанского ис-
кусства. 

В 1970 году балет «Семь кра-
савиц» вызвал большой интерес 
на 7-м Международном фестива-
ле современного танца в Париже, 
Франция. Следует отметить, что в 
1978 году Рафига Ахундова и Маг-
суд Мамедов осуществили поста-
новку  балета «Семь красавиц». И в 
этом балетном спектакле главную 
роль исполнила Медина Алиева. 
А в 1982 году вышла киноверсия 
балета «Семь красавиц» по поста-
новке Рафиги Ахундовой и Магсуда 
Мамедова. Режиссером выступил 
Феликс Слидовкер, оператором — 
Александр Тафель. Здесь партию 
Айши исполняет Наталья Боль-
шакова, Бахрама — Вадим Гуляев, 
а Вазири — Гали Абайдулов. Дири-
жером был Рауф Абдуллаев. 

В киноверсии каждая из семи 
красавиц представлена отдельно, 
с украшениями, характерными для 
каждой нации. В киноверсии бале-
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та, наряду с дворцовыми конфлик-
тами, центральное место занимает 
борьба добра и зла. Особо следует 
подчеркнуть, что в массовых сценах 
принимали участие учащиеся Ба-
кинского хореографического учи-
лища. Этот фильм имел значение 
как первый фильм-балет в исто-
рии азербайджанского кино и был 
посвящен памяти композитора. 
Позднее, в 2002 году, хореографы 
получили предложение поставить 
«Семь красавиц» в Швеции, в Сток-
гольме и Гётеборге. 

В состав интернациональной 
труппы вошли танцоры из восем-
надцати стран, и работа над бале-
том была очень увлекательной как 
для постановщиков, так и для ак-
теров. Постановки этого прекрас-
ного балета имели большой успех 
и нашли отклик в Швеции. В 2008 
году на сцене Азербайджанского 
государственного академического 
театра оперы и балета состоялась 
новая постановка балета. Главным 
балетмейстером спектакля был Ва-
силий Медведев. Новое либретто к 
пьесе подготовила турецкая писа-
тельница Яна Темиз. Роли Бахрама 
исполняли- Гюльагаси Мирзоев, 
Ислам Исламов, Макар Ферштандт, 
Анар Микаилов. Роль Прекрасней-
шей красавицы исполняли Камил-
ла Гусейнова, Римма Искендерова, 
Нигяр Ибрагимова, Аян Эйвазова. 
Сейчас идёт восстановление пер-
воначальной постановки спектакля 
«Семь красавиц» Рафиги Ахундовой.

Завершив свой первый балет, 
К.Караев приступил к работе над 
балетом «Тропою грома». Первое 
исполнение балета «Тропою гро-
ма», либретто которого написал 

Ю.Слонимский по сюжету южноаф-
риканского писателя П.Абрахамса, 
состоялось в 1958 году на сцене Ле-
нинградского театра оперы и бале-
та. Большую роль в успехе первого 
представления балета сыграло тес-
ное сотрудничество балетмейстера 
К.Сергеева, художника В.Доррера 
и дирижера Е.Грикурова. На сцене 
Азербайджанского государствен-
ного академического театра оперы 
и балета имени М.Ф.Ахундова со-
стоялась премьера балета «Тропою 
грома» в постановке Р.Ахундова и 
М.Мамедова. Либретто спектакля 
19 октября 1975 года написал Юрий 
Слонимский, дирижером выступил 
Рауф Абдуллаев. Главные партии 
исполнили Р.Зейналов (Ленни), 
И.Изаметдинова (Сарри), В.Пле-
тнёв (Герт), Т.Ширалиева (Фанни). В 
спектакле также приняла участие 
Р.Каримова (соло меццо-сопрано). 
Отметим, что главные партии в ба-
лете «Тропою грома» также испол-
нили Лейла Векилова, Чимназ Ба-
баева, Магсуд Мамедов и Тамилла 
Ширалиева. Следует отметить, что 
в своей постановке балетмейсте-
ры полностью изменили структуру 
и форму первоначальной концеп-
ции балета, поставленного хорео-
графом Константином Сергеевым. 
(Как известно, К.Сергеев подгото-
вил две версии балета «Тропою 
грома»: первая (премьера балета) 
была исполнена в Ленинграде в 
1958 году на сцене Академического 
театра оперы и балета им. С.М.Ки-
рова (ныне Государственный ака-
демический Мариинский театр).

Одним из шедевров азербайд-
жанского балета 1960-х годов яв-
ляется балет Арифа Меликова «Ле-
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генда о любви», состоящий из трех 
актов и восьми картин. Либретто 
балета А.Меликова «Легенда о люб-
ви» написано по мотивам пьесы 
«Фархад и Ширин» турецкого поэта 
Назыма Хикмета. Премьера спек-
такля состоялась 23 марта 1961 года 
в Ленинградском театре оперы и 
балета имени С.М. Кирова. Для ис-
полнения главных партий Ю.Григо-
рович пригласил малоизвестных в 
то время танцовщиков: 26-летний 
Александр Грибов исполнил пар-
тию Фархада, 32-летняя Ольга Мо-
исеева — партию Махмане Бану, 
27-летняя Ирина Колпакова — пар-
тию Ширин. 

В целом это было похоже на 
представление для молодежи. На 
тот момент Арифу Маликову было 
всего 27 лет, а Ю.Григоровичу — 34 
года. Главные роли исполнили Ра-
иса Измайлова (Махмена Бану), 
Магсуд Мамедов (Фархад) и Лейла 
Векилова (Ширин).  Премьера ба-
лета состоялась на сцене Большо-
го театра в Москве 15 апреля 1965 
года. «Легенда о любви» — первая 
работа Ю.Григоровича в качестве 
главного балетмейстера Большого 
театра. В премьерном спектакле 
партию Махмане Бану исполнила 
Майя Плисецкая, партию Фархада 
— Марис Лиепа, а партию Ширин 
— Наталья Бессмертнова. За всю 
сценическую историю «Легенды о 
любви» в этом спектакле выступа-
ли такие великие звезды, как Вла-
димир Васильев, Нина Тимофеева, 
Михаил Лавровский, Людмила Се-
меняка, Александр Богатырев, Та-
тьяна Голикова, Ирек Мухамедов, 
Алла Михальченко, Гедиминас Та-
ранда. 

В 2023 году спустя многие годы, 
балет Арифа Меликова «Легенда о 
любви» был поставлен на родине 
композитора  в Баку. В спектакле 
приняли участие артисты Азер-
байджанского государственного 
академического театра оперы и ба-
лета и Азербайджанского государ-
ственного ансамбля танца, а также 
приглашенные из зарубежных те-
атров солисты. Для этого истори-
ческого спектакля Фонд Гейдара 
Алиева подготовил более 200 ко-
стюмов, а также декорации и рек-
визит по оригинальным эскизам 
художника Симона Вирсаладзе. В 
спектакле приняли участие Аян Эй-
вазлы (Махмена Бану), Денис Родь-
кин (Фархад) и Мария Виноградова 
(Ширин). 

В 1979 году на сцене Азербайд-
жанского государственного театра 
оперы и балета впервые был по-
казан балет «Тысяча и одна ночь». 
Балетмейстером и хореографом 
этого спектакля была заслуженный 
деятель искусств Наиля Назирова. 
Балет создан Фикретом Амировым 
(1922–1984) по мотивам известных 
арабских сказок. Используя азер-
байджанскую и арабскую фоль-
клорную музыку, партитура симфо-
нического оркестра обогатилась 
широким спектром музыкального 
содержания. В первой постановки 
балета «Тысяча и одна ночь» глав-
ные партии исполнили Тамилла 
Ширалиева и Рамазан Арифуллин. 
Массовые сцены балета отличают-
ся яркостью и эмоциональностью. 
Художник Тогрул Нариманбеков 
блестяще оформил спектакль. Ко-
стюмы, созданные по эскизам Т.Та-
хирова, изящны и оригинальны.
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 «Тысяча и одна ночь» появилась 
в репертуаре Приморской сцены 
Мариинского театра в августе 2020 
года. Балетмейстер-постановщик 
спектакля Эльдар Алиев из Баку 
уже неоднократно обращался к 
этой партитуре и ставил ее в балет-
ных постановках разных театров, 
но для труппы Приморской сцены 
он создал новую версию. Художник 
Петр Окунев в оформлении балета 
соединил живописные пейзажи с 
видеопроекциями. 

Балет «Тысяча и одна ночь» в 
1999 году поехал на гастроли в Тур-
цию. Главные партии: Шахрияр 
- заслуженный артист Азербайд-
жана Юрий Лобачёв, Шахерезада 
- народная артистка Азербайджа-
на Медина Алиева, Нурида - заслу-
женная артистка Азербайджана 
Наира Рамазанова. Роли Шахере-
зада исполняли народная артистка 
Азербайджана Камила Гусейнова, 
заслуженная артистка Азербайд-
жана Римма Искендерова. Роли 
Нуриды исполняли заслуженная 
артистка Азербайджана Елена Ско-
морощенко, заслуженная артистка 
Азербайджана Тамилла Мамед-
заде, заслуженная артистка Азер-
байджана Нигяр Ибрагимова. 

В дальнейшем партии Шахри-
яра танцевали заслуженный арти-
сты Макар Ферштандт и Анар Мика-
илов, также Ислам Исламов, Сеймур 
Гадиев и Илья Манаенков. Партию 
любимого раба Нуриды также ис-
полняли заслуженный артисты Ма-
кар Ферштандт и Анар Микаилов, 
Денис Тарусов, Сеймур Гадиев. М.
Ферштандт, А.Микаилов, С.Гадиев 
до партии Шахрияра сначала тан-
цевали партию раба. Сейчас пар-
тию Шехерезады исполняют Аян 
Эйвазова, Юля Ферштандт, партию 
Нуриды исполняет Лиана Прага. 
Партии Нуриды и Шахризада также 
исполняет Фатима Халафова. 

В 1940–1980-е годы были по-
ставлены следующие одноактные 
балеты: «Шур» на музыку симфони-
ческого мугама «Шур» Ф. Амирова, 
«Лейли и Меджнун» на музыку сим-
фонической поэмы «Лейли и Медж-
нун» Кара Караева, «Мугам» Назыма 
Аливердибекова, «Тени Гобустана» 
Фараджа Гараева, «Хазарская бал-
лада» Тофика Бакиханова. Отметим 
что, 1940–1980-е годы  стали перио-
дом расцвета азербайджанской хо-
реографии и сыграли важную роль 
в формировании профессиональ-
ных балетмейстеров. 
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Annotatsiya. Mazkur ma-
qolada Turkiyada balet san’atiga 
asos solinishi, shakllanishi va  ri-
vojlanish  bosqichlari tahlilga tor-
tiladi. Istanbulda tashkil topgan 
ilk professional balet maktabi-
ning Anqara Davlat Konservato-
riyasi balet bo‘limi sifatida faoliyat 
yuritganligi, uning asoschilari, pe-
dagoglar borasidagi tahliliy fikrlar 
keltiriladi. 

Kalit so‘zlar: balet, xoreogra-
fiya, xoreograf, konservatoriya, 
teatr, opera, musiqa,  spektakl, 
balerin, bastakor, dirijyor, steno-
grafiya, dekorator, grimyor.

Аннотация. В данной ста-
тье анализируются основы, 
этапы становления и развития 
балетного искусства в Турции. 
Приводятся аналитические 
мнения о том, что первая про-
фессиональная школа балета, 
созданная в Стамбуле, функци-
онировала как отделение бале-
та Анкарской государственной 
консерватории, ее основателях 
и педагогах.

Ключевые слова: балет, хо-
реография, хореограф, консер-
ватория, театр, опера, музыка, 
спектакль, балерина, компози-
тор, дирижёр, сценография, де-
коратор, гримёр.

Abstract. This article analyzes 
the foundations, stages of forma-
tion, and development of ballet 
art in Turkey. Analytical opinions 
are presented regarding the first 
professional ballet school estab-
lished in Istanbul, which operat-
ed as a ballet department of the 
Ankara State Conservatory, as 
well as its founders and teachers.
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San’at turlarining jozibali, nafosat-
li va shu bilan birga eng murakkabi 
bo‘lgan balet san’atining paydo bo‘li-
shi Yevropada XV asrga borib taqala-
di. Saroylarda nishonlangan, bayram 
va marosimlarda paydo bo‘lgan bu 
san’at turi asrlar davomida shakllanib 
professional san’at holiga keldi. Balet-
ning – asosiy ifodaviy vositasi raqs bo‘-
lish bilan birgalikda musiqa, drama-
turgiya-libretto, stenografiya, sahna 
dekoratori, libos ustalari, chiroq ustala-
ri, grimchi kabi badiiy ijodkorlar bilan 
bog‘liq bo‘lgan sintetik san’at turidir. 
Dunyoning turli mamlakatlarida to-
moshabinlarning qiziqishini uyg‘otib 
o‘ziga maftun etgan bu jozibali san’at 
turi yillar davomida ko‘plab davlatlar-
ga tarqalib, rivojlandi. 

Manbalarga ko‘ra Usmonlar Impe-
riyasi ham bu yangi san’at turiga be-
farq bo‘lmagan. Turk sahna san’atları 
tarixshunosi professor Dr. Metin And-
ning izlanishlariga ko‘ra Sulaymon I 
Qonuniy davrida 1524-yilda Istanbulda 
bo‘lib o‘tgan tadbirda italiyaliklar turk-
lar bilan birgalikda uch yuzdan ortiq 
kishi ijrosidagi balet spektakli tayyor-
laydilar. Bunday tomoshalar yillar mo-
baynida davom etib kelgan. Yevropa-
da balet san’ati rivojlanish jarayonida 
ba’zi asarlarda turklarning obrazi ham 
yoritilgan. 

Turkiya Jumhuriyati davrida Turkiya 
Respublikasining asoschisi va ilk prezi-
denti Mustafa Kemal Ataturk san’at va 

madaniyatni rivojlantirish yo‘lida ko‘p-
gina ishlar olib boradi. Ataturkning 
taklifi bilan 1929-yil Rossiyadan taniqli 
rus balet ustasi Lidia Krassa Arzuma-
nova Anqaraga tashrif buyuradi va 
turk xalqiga balet san’atini tanitish bo-
rasida fikrlari olinadi. Keyinchalik Arzu-
manova Istanbulda ilk balet sinfi bo‘l-
gan xususiy balet maktabini ochadi.  
Bir necha yillik mehnatlaridan so‘ng 
balet o‘quvchilari bilan 1931-yildan Is-
tanbulda ilk balet spektakllarini tomo-
shabinlarga taqdim eta boshlaydi. 

Anqarada 1936-yilda musiqa, te-
atr va opera bo‘limidan iborat bo‘lgan 
Davlat Konservatoriyasi ochiladi. Turki-
ya hukumati Konservatoriyaning asos 
solinishida Yevropadan o‘z davrining 
ilg‘or san’atkorlari Paul Hindemith-
ni musiqa bo‘limini, Carl Ebertni esa 
opera va teatr bo‘limini rivojlantirish 
uchun taklif qiladi. Keyinchalik Paul 
Hindemith va Carl Ebert bilim yurtida 
balet bo‘limini ham ochilishi uchun 
jonbozlik ko‘rsatib hatto, 1940-yilda 
Carl Ebert balet bo‘limi uchun uch 
bosqichdan iborat o‘quv rejasi tayyor-
laydi. 

Birinchi bosqichda, 8 va 11 yosh ora-
sidagi o‘quvchilarning uch yillik ta’limi, 
ikinchi bosqichda, 11 va 14 yosh orasi-
dagi o‘quvchilarning uch yillik ta’limi, 
uchinchi bosqichda esa, 14 va 18 yosh 
orasidagi o‘quvchilarning to‘rt yillik – 
jami 10 yillik o‘quv ta’limi rejasidan ibo-
rat edi. Afsuski, ba’zi sabablarga ko‘ra 
bu rejalar amalga oshmadi.

Bir necha yildan so‘ng Turkiya hu-
kumati balet san’atining professional 
rivojlanishi uchun keng imkoniyatlar 
yaratdi. Turk baletini tashkil qilish va 
rivojlantirish uchun Angliya hukuma-
ti bilan hаmkorlikda Britaniya Qirol-
lik Baletining (avvalgi nomi “Sadler’s 
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Wells”) asoschilaridan, balet san’atida 
o‘z davrining professional va tajriba-
li mutaxassisi bo‘lgan Dame Ninette 
de Valois (Ninet de Valua Xonim) taklif 
etildi. Ninet de Valuaning o‘z hotiralari-
ni yozib qoldirgan “Come Dance With 
Me” (“Kel men bilan raqsga tush”) ki-
tobida: “Angliyada insonlar boshla-
moqchi bo‘lgan bu ishimni “Ming bir 
ertaklari” deb izohlashgandi. Haqiqat-
tan ham u vaqtlarda men va turklar-
dan boshqa hech kim Turkiyada Balet 
San’atiga asos solishni jiddiy qabul qil-
magan edi” ,– deb yozadi.

Ninet de Valua 1947-yil may oyida 
Turkiya Hukumatı vakilları tarafıdan 
Istanbulda kutib olindi. Ninet de Valua 
boshchiligida bir necha mutaxassis-
dan tashkil topgan delegatsiya uch 
hafta davomida Istanbul va Anqara 
shaharlarida joylashgan maktablar-
ga tashrif buyurib, boshlang‘ich sinf 
o‘quvchilari orasidan balet san’atı 
uchun mos bo‘lgan iste’dodli o‘quv-
chilarni ko‘zdan kechirishdi. O‘quvchi-
larning jismoniy tuzilishlari, harakat 
etishlari, musiqani tinglashi kabi xu-
susiyatlarga e’tibor berildi. Uch hafta-
dan so‘ng, Ninet de Valua bo‘lib o‘tgan 
izlanıshlar haqida yozgan xulosasida 
Turkiyada bir “balet maktabining” ya-
ratilishi shunchaki hayol emasligini, 
astoydil harakat qilinsa amalga oshi-
rish mumkunligini ta’kidlab o‘tadi.  Ba-
let maktabining ochilishiga jiddiy bel 
bog‘lagan san’atkor, Angliyadan Brita-
niya Qirollik Baletining asoschilaridan 
biri bo‘lgan Joy Newton va London 
Qirollik raqs Akademiyasi bitiruvchisi 
Andrey Knightni mutaxassis o‘qituv-
chi sifatida Turkiyaga kelishlariga sa-
babchi bo‘ladi. Ikkisi uchun ham bu 
mas’uliyatli vazifa edi. Balet maktabi-

da ta’lim olish uchun tanlangan o‘quv-
chilarning oilalaridan ruhsat olinishi 
kerak edi. Bu ish bilan shug‘ullangan 
Joy Newton “Dancing Times” jurnaliga 
“Turkiyada İlk Balet Qadamlari” nomli 
sharhida shularni yoritib o‘tadi:

“Qaror berilib amalga oshirish bos-
qichida ilk ishimiz maktablarga takror 
borib o‘qituvchi, o‘quvchi va oilalarga 
nimalarni amalga oshirmoqchi bo‘l-
ganimiz haqida batafsil ma’lumot 
bermoq edi… Nutqim to‘rt asosiy bo‘-
limdan iborat edi. Bular, balet san’a-
tining jahondagi o‘rni va ahamiyati, 
baletning qisqa tarixi, hozirgi kunda 
baletning Angliyadagi o‘rni va Turki-
yada Davlat Baletining tashkil topishi-
dagi rejalar haqida edi. Odatda juda 
ijobiy ta’surotlar olganimni ham ta’-
kidlab o‘tishim joiz.”1  

1948-yil 6-yanvarda delegatsiya 
tarafidan tanlangan 11 o‘gil bola va 18 
qizdan iborat 29 o‘quvchi bilan Istan-
bulda Yeshilko‘y Balet maktabining 
rasmiy ochilishi bo‘lib o‘tadi. Oralarida 
Arzumanovaning ham bir necha is-
te’dodli o‘quvchilari bor edi. Bu o‘quv-
chilar orasida Tenasup O‘nad, Engin 
Akao‘g‘li, Kaya Ilhan, Guzida Kalin bilan 
bir qatorda Gulen Almishlar, Najida 
Deliktash, Meral O‘ge, Ferit Akin, Hus-
nu Sunal, Go‘nul Yaltirak, Orhan Erjan 
Bilginer kabi kelgusida turk baletiga 
katta hissa qo‘shgan san’atkorlar bor 
edi. Maktab direktori lavozimiga Joy 
Newton, mutaxassis balet o‘qituvchisi 
sifatida esa Andrey Knight tayinlandi. 
Britaniya Qirollik Baletidan na’muna 
olingan holda o‘quv rejasi ishlab chiqa-
rildi. Bu Professional Turk baleti ta’limi 
uchun qo‘yilgan ilk qadam edi. O‘quv-
chilarni professional sahnada ko‘rish 
uchun oldinda kamida 10 yil bor edi. 

1 (“Dancing Times” jurnali, London. 1948-yil fevral, 407-410 bet) 
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Ta’lim jarayonida har yil muntazam 
ravishda o‘quvchilar ijrosida kichik 
sahna asarlaridan iborat yakuniy kon-
sertlar tayyorlangan. Ninet de Volua 
turk raqslarini juda jozibali va turli xil-
da bo‘lganiga alohida e’tibor qaratgan 
hamda turk milliy baleti uchun mus-
tahkam poydevor bo‘lishini ko‘rgan. 
Hatto, 1950-yil 2-3 iyunda Istanbulda 
“Milliy Turk Balet Maktabi” nomi bilan 
o‘quvchilar ijrosida konsert dasturi na-
moyish etiladi. Konsertda “Kalog‘lon 
ertagi” asari asosida qisqa milliy balet 
sahnaga qo‘yiladi. Bu asarning xoreo-
grafiyasini Ninet de Valua, musiqasini 
bastakor Ulvi Jamol Erkin, sahna libos-
larini Gavhar Bozkurt tayyorlagan. Ba-
let bilan bir qatorda Joy Newtonning 
ham sahnalashtirgan bir necha raqs-
lari va  turli xil Turk halq raqslari ham 
sahnaga qo‘yilgan edi.

Anqara Davlat Konservatoriyasini 
qo‘llab-quvvatlagan holda mustah-
kam badiiy an’anani o‘rnatish maqsa-
dida 1950-yilda Yeshilko‘y balet mak-
tabini Anqaraga o‘tkazishga qaror 
beriladi. Maktab Anqara Davlat Kon-

servatoriyasining balet bo‘limi sifatida 
ta’lim berishda davom etadi. Turkiya-
da hozirgi kungacha professional ba-
let ta’limi Davlat Konservatoriyalari-
ning bir bo‘limi sifatida o‘z ishini olib 
bormoqda. Hozirgi kunda Turkiyaning 
nafaqat Anqara shahrida balki, Istan-
bul, Izmir, Antalya, Adana va Mersin 
kabi katta shaharlaridagi Universitet-
lar qoshida faoliyat olib borayotgan 
Davlat Konservatoriyalari filiallari pro-
fessional ta’lim berib kelmoqda. 

Turkiyada professional balet us-
talarining paydo bo‘lishi va milliy ba-
letning rivojlanishi uchun ham balet 
maktabining ochilishi shart edi. Aynan 
bu bilim yurti yordamida turk halqi-
ning ilk yosh balet san’atkorlari kashf 
etildi. Bu esa o‘z navbatida nafaqat 
Davlat opera va balet teatrining ochi-
lishiga, shu bilan bir vaqtda turk milliy 
baletining rivojlanishiga ham poyde-
vor bo‘ldi. Bilim yurtida ta’lim olgan 
talabalar kelajakda xorijiy mamlakat-
larning sahnalarida ham o‘z mahorat-
larini namoyish etgan holda ko‘plab 
yutuqlarga ega bo‘ldilar va bo‘lib kel-
moqdalar. 
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ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ 
МУЗЫКИ И 
ХОРЕОГРАФИИ 
В БАЛЕТНОМ 
ТВОРЧЕСТВЕ

Лола СУЛТАНОВА,

старший преподаватель 
Государственной 
академии хореографии 
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Аннотация. В статье гово-
рится о взаимосвязи музыки 
и танца. Об истории балета, 
музыкальной драматургии. О 
специфике исполнения музы-
кальных произведений и их 
связь с характером движений. 
Затрагивается тема о видах му-
зыки в балете – от классики до 
современности. 

Ключевые слова: музыка, 
танец, искусство, балет, драма-
тургия, хореография, музыкаль-
ный жанр, музыкальный стиль, 
жанр.

Аnnotаtsiyа. Maqolada mu-
siqa va raqsning o'zaro bog'liqli-
gi haqida gap boradi. Balet tarixi, 
musiqiy dramaturgiya haqida. 
Musiqiy asarlarni ijro etishning 
o'ziga xos xususiyatlari va ularn-
ing harakatlarning tabiati bilan 
bog'liqligi to'g'risida. Baletda-
gi musiqa turlari – klassikadan 
zamonaviygacha bo'lgan mavzu 
muhokama qilinadi. 

Kalit so‘zlar: musiqa, raqs, 
san'at, balet, dramaturgiya, xo-
reografiya, musiqiy janr, musiqiy 
uslub, janr.

Abstract. This article explores 
the relationship between music 
and dance, focusing on the his-
tory of ballet and musical drama-
turgy. It examines the specifics of 
performing musical pieces and 
their connection to movement. 
The article also discusses differ-
ent types of music in ballet, rang-
ing from classical to modern.

Keywords: music, dance, art, 
balet, drama, choreography, mu-
sical genre, musical style, genre.
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Музыка и Та-
нец – два вели-
чайших творче-
ских страстей 
человечества, 
которые поя-
вились еще на 
заре его суще-
ствования. Тем-
перамент тан-
ца, его характер 
и страсть – всё 
это охвачено 
в музыке. На-
сколько музыка 
выразительна, 
насколько она 
богата по со-
держанию и 
поэтично по-
строена, вдох-
новляющая на новое, воодушев-
ляющая на прекрасное – от всего 
этого во многом зависит и качество 
хореографического искусства.

Течение этих искусств во многом 
схожа. Музыка опирается на вну-
тренний мир человеческих чувств, 
человеческих мыслей речи, а хоре-
ография - на образность и пластику 
движений человеческого тела. 

Певучесть и благозвучность, эф-
фективность, образность музыки и 
её темперамент - главные критерии 
для хореографического искусства. 
Не должна присутствовать никакая 
философия. Именно музыка выде-
ляет характер исполняемых дви-
жений в танце, в тоже время и та-
нец должен быть вплотную связан 
с характером музыки, с её ритми-
ческой стороной. Благодаря этому 
получается гармоничная и нераз-
делимая связь. где каждый из них 

выражает себя 
внутри другого. 
Всё это даётся 
очень большим 
и кропотливым 
трудом!

Удивитель-
ный мир, мир 
наших мечтаний 
и сновидений 
наиболее со-
вершенно спо-
собен вопло-
тить такой вид 
искусства как 
балет. Балет — 
это изумитель-
ное искусство, 
где танец слива-
ется с музыкой, 
драматургией и 

светом, создавая при этом удиви-
тельную атмосферу, рассказывая 
истории без слов.  Именно музыка 
играет одну из значимых ролей в 
этом сопряжении, задавая настрое-
ние, подчеркивая чувства и раскры-
вая глубину сюжета балета. 

Говорить о балете можно очень 
много прекрасного. Балет один из 
самых сложных и богатых видов 
музыкально-театрального искус-
ства. Фундамент балета - танец. 
Именно в балете танец нашёл своё 
«господствующее» проявление. 
Неразрывная связь с художествен-
ной литературой, опираясь на сю-
жетные первоисточники, ставит 
балет на высокую планку. Да, в ба-
лете нет слов, нет вокальных сцен, 
но, всё, что было задумано автором 
литературного произведения, его 
задумка – всё это выражается в ба-
лете через музыку и танец, через 

БАЛЕТ ОДИН 
ИЗ САМЫХ 
СЛОЖНЫХ 
И БОГАТЫХ 
ВИДОВ 
МУЗЫКАЛЬНО-
ТЕАТРАЛЬНОГО 
ИСКУССТВА.
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жесты и мимику с такой огромной 
художественной силой, что, наблю-
дая за шедевральным балетным 
спектаклем, замирает дыхание.  Ба-
летный спектакль - итог кропотли-
вой совместной работы не только 
композитора, балетмейстера и ар-
тистов, но и художников, которые 
создают костюмы и декорации, и 
музыкантов, всего огромного худо-
жественного коллектива, вдохнов-
лённых одной единой творческой 
целью.   

Музыка в балете — это не просто 
сопутствующее сопровождение. 
Это значимый участник спектакля, 
который взаимодействует с танцем, 
создавая единый художественный 
образ. Она определяет темп и ха-
рактер движений, подчеркивает 
темпераментные тонкости, даёт 
развитие сюжету и создает нео-
быкновенную атмосферу. Создавая 
музыку к балету, от композитора 
требуется глубокого понимания хо-
реографии и драматургии. 

Музыкальные образы, создан-
ные композитором, могут быть яр-
кими и запоминающимися, как, 
например, вальс цветов из «Щел-
кунчика», или же простыми и тро-
гательными, как мелодии из «Ле-
бединого озера». Всё это делает 
более значимым содержание ба-
лета, добавляя ему глубину и мно-
госторонность. Именно благодаря 
музыке мы можем лучше понять ге-
роев, их переживания и побужде-
ния. Фундаментом музыкальной 
драматургии балета является взаи-
модействия сценария и музыки, на 
котором строится хореография. 

Хореограф, воодушевлённый 
музыкой, создает танцевальные 

композиции, которые передают ее 
настроение и содержание. А тан-
цовщики, в свою очередь, вопло-
щают эти образы в танце, делая му-
зыку видимой и ощущаемой. 

Так как балет — это музыкаль-
но-театральный жанр, то в нём 
обязательно тесно переплетаются 
различные виды музыки – класси-
ческая, романтическая, современ-
ная, народная. Все зависит от ха-
рактера спектакля и его сюжета.

Отличительная черта клас-
сической музыки в балете — это 
связь со сценическим действием, 
акцентируя характер и моторику 
танцевальных движений.  (такие 
балеты как «Спартак» на музыку А. 
Хачатуряна, «Ромео и Джульетта» и 
«Золушка» С. Прокофьева и т.д.)

Балеты с романтической музы-
кой - балеты о любви и мечтаниях. 
В романтических балетах именно 
сама музыка даёт образность и ха-
рактеристику героям постановки. 
Один из шедевров романтическо-
го балета является «Жизель». Му-
зыка к балету написана Адольфом 
Аданом, который использовал в 
ней симфонические выразитель-
ные средства. 

Говоря о народной музыке, то 
она может использоваться для соз-
дания национального колорита в 
балете. Ещё в первых французских 
балетных спектаклях (XIV–XVI веков) 
музыкальную основу составляли 
бытовавшие тогда народные и при-
дворные танцы. А во второй поло-
вине XIX века композиторы начали 
уже использовать этнографические 
источники, тем самым создавать 
небывалый музыкальный язык. На-
пример, народно-песенные  мо-
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тивы получили этнографические 
воплощение в балете P. M. Глиэра 
«Медный всадник» (1949). Начиная с 
первой половины XX века начинает 
проникновение в балетные поста-
новки фольклорные мотивы со все-
го мира. Композиторы начали об-
ращаться к народному творчеству 
Испании, Италии, Америки. Также 
народная музыка используется в 
современных балетных произве-
дениях, основанных на народном 
фольклоре. Например, в первом 
башкирском балете «Журавлиная 
песнь» широко использованы на-
родные мелодии Башкирии. Также, 
композитор А. Баланчивадзе в ли-
рико-героическом балете "Сердце 
гор", А. Хачатурян в балете "Гаянэ 
" значительно обогатили балет-
ную музыку своих произведений, 
основанные на национальном  
фольклоре. 

Если говорить о современном 
балете и музыке в нём, то можно 
сказать, что современная музыка 
используется в современных бале-
тах, которая освещает современную 
жизнь и её проблемы. Современ-
ный балет – это, прежде всего -но-
визна. Своё развитие он начал в XX 
веке, когда многие виды искусства 

переживали значимые сильные 
изменения. Одним из создателей 
современного балета стал Робер-
та Боско. Поменялись многие эле-
менты танца и кардинального пре-
образовался облик танцоров. В 
современном балете отсутствуют 
пачки и пуанты. На смену пришли 
свободные одеяния у балерин, соз-
давая утонченный образ. 

Современный балет – это не 
столько сольные партии, сколько 
парные выступления. Несколько 
видоизмененные классические 
элементы, удачно сочетаясь с прив-
несенными движениями, составля-
ют танец. Новые балетные позиции, 
свобода выражения чувств и идей, 
великолепная пластика танцоров, 
уход от консервативности – глав-
ные определяющие современного 
балета.

В заключении хочется сказать, 
что музыка в балете – это не про-
сто обрамление балета, а это очень 
мощный инструмент, который по-
могает передать всю глубину и 
красоту этого удивительного искус-
ства. Она является его душой, ко-
торая оживляет героев, наполняет 
сцену жизнью и заставляет зрите-
лей переживать вместе с ними.
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BOLALAR
RAQSIDA
GRIMNING 
IFODAVIYIGI 

Sevara XO‘JAMATOVA,

O‘zbekiston davlat 
xoreografiya akademiyasi 
mustaqil tadqiqotchisi 

Annotatsiya: Ushbu maqola 
bolalar raqslarida xavfsiz grimdan 
foydalanish masalalariga bag‘ish-
langan. Unda akvagrim haqida 
ma’lumotlar, qarashlar va bugun-
gi kun amaliyoti haqida so‘z yuri-
tiladi.

Kalit so‘zlar: raqs, san’at, ma-
daniyat, grim, makiyaj, akvagrim, 
turmak, vosita, sahna.

Аннотация: Данная статья 
посвящена вопросам исполь-
зования безопасного грима в 
детских танцах. В ней даются 
сведения об аквагриме, рас-
сматриваются различные точки 
зрения на его применение в 
современной практике.

Ключевые слова: танец, ис-
кусство, культура, грим, маки-
яж, аквагрим, турмак, средство, 
сцена.

Abstract: This article is dedi-
cated to the use of safe make-up 
in children's dancing. It contains 
information about aquaculture, 
views, and current practices.

Keywords: dance, art, culture, 
make-up, make-up, waterproof-
ing, make-up, means, scene.

Xoreografiya san’ati teatr bilan 
ham chambarchas bog‘liq, u tomo-
shali teatr san’atining muhim belgila-
rini o‘zida mujassamlashtirgan holda 
badiiy qiyofalar yaratadi.

Raqs uchun inson tanasining 
mayin-egiluvchanligi asosiy omil-
dir. Raqsni inson tanasining musiqa-
viy ifodali harakatlari san’ati, deyish 
mumkin. Zero, inson tanasining raqs 
vositasida nafis-mayin harakatini ifo-
dalash imkoniyati, uning badiiy qiyo-
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fasi, «tili» asosidir. Musiqa – tovushlar 
ohangdorligi bo‘lsa, raqs – ohangdor 
va qoidalashgan harakatdir. U ohangli 
va qoidali harakatlar vositasi orqali in-
son ichki dunyosini, uning eng nozik 
va chuqur kechinmalarini aks ettiradi. 

Raqsda ifoda ustun darajada na-
moyon bo‘ladi. Tasviriy tomon unga 
bo‘ysunadi. Tasvir raqsda imo-isho-
ra (pantomima) ko‘rinishida aks eta-
di. Imo-ishora san’ati mustaqil ma-
qomga ham 
ega bo‘lib, raqs 
t o ‘ q i m a s i g a 
uzviy bog‘la-
nadi. Raqsda 
imo-ishoraning 
ortiqcha o‘rin 
olishi raqsning 
estetik imkoni-
yatlarini, ba’zan 
raqs qiyofaliligi-
ni pasaytiradi.

Hozirgi za-
mon raqsi bir necha ko‘rinishlarga 
ega; xalq va bal raqslari, sahna raqs-
lari, akrobatik raqslar, estrada raqslari, 
ko‘cha raqslari, imo-ishorali raqslar va 
boshqalar. Xalq raqslari bir vaqtning 
o‘zida ham san’at turi, ham faoliyat 
turi tarzida namoyon bo‘ladilar. Sah-
na raqslarida ba’zan tasviriy tomon 
ham alohida ahamiyat kasb etadi. 

Evropa raqs san’atining oliy ko‘rini-
shi deb, balet raqsi hisoblanadi. Balet-
da raqs teatr va dramaturgiya (libret-
to) bilan tarkibiy birlikni tashkil qiladi. 
Balet bir vaqtda ham raqs turi, ham 
sahna asaridir. Balet badiiy qorishma-
ning eng murakkab xili hisoblanadi 
va unda musiqa hamda raqs kuchi 
mujassamlashgan bo‘ladi.

Balet – asar mazmuni musiqiy 
xoreografik obrazlar bilan ifodala-

nadigan sahna san’ati turi. O‘zida 
san’atning dramaturgiya, musiqa, xo-
reografiya, tasviriy san’at kabi turlarini 
o‘yg‘unlashtiradi, bu san’at turlarining 
hammasi alohida-alohida mavjud 
bo‘lmay,  baletning sintez markazi 
bo‘lgan xoreografiyaga bo‘ysunadi. 

Balet librettochi, kompozitor, ba-
letmeyster va rassom hamkorligida 
yaratiladi. Baletning dramaturgik 
asosi libretto (ssenariy) dan boshla-

nib, unda asarning 
asosiy mazmuni, 
g‘oya, ziddiyat va 
xarakterlari aniq 
belgilanadi. Libret-
to ko‘pincha ada-
biy asarga asos-
lanib, uni musiqa 
va xoreografiyada 
gavdalantirish im-
koniyati hisobga 
olinadi. Ssenariy 
asosida esa kom-

pozitor balet musiqasini yaratadi. 
Uning izchilligi, sahna ko‘rinishi, par-
da va nomerlarga bo‘linishi librettoda 
ko‘rsatiladi.

Musiqa faqat librettoni ifodalab-
gina qolmay, balki musiqali obrazlar-
ning mazmuni bilan uni boyitadi. Ba-
let musiqasi xoreografiyani yaratish 
uchun  asos bo‘lib hizmat qiladi. 

Balet – musiqada yozilgan, xoreo-
grafiyada gavdalantirilgan drama. 
Xoreografik harakatning asosi –  raqs 
va inson tanasining plastikasidir. Ba-
letda raqsning mumtoz (klassik) raqs, 
xarakterli raqs, tarixiy – maishiy raqs, 
xalq sahna raqsi, erkin plastika raqsi, 
“modern” raqs kabi turlaridan foyda-
laniladi. 

Mumtoz raqs Evropa balet san’a-
tida etakchi o‘rinni egallab, panto-

XOREOGRAFIK 
HARAKATNING 
ASOSI – RAQS VA 
INSON TANASINING 
PLASTIKASIDIR.
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mima, raqsning boshqa turlari, sport 
va akrobatika elementlari bilan bo-
yib bormoqda. Balet spektakllarida 
dekoratsiya, libos, grim, yorug‘lik va 
boshqa tasviriy vositalarni musiqiy-
xoreografik harakatga uyg‘unlash-
tirish sahnalashtiruvchi rassomning 
vazifasidir.

Tomoshabin film, opera, balet, dra-
ma, musiqali drama, estrada konserti 
yoki boshqa biror sahna asarini tomo-
sha qilar ekan unda aktiyorlarning 
tashqi ko‘rinishlari o‘zgartirilganligini 
oddiy ko‘z bilan payqay oladi, lekin bu 
jarayon ortida mashaqqatli mehnat 
va haqiqiy san’at yotganligiga e’tibor 
beravermaydi. Bu jarayon esa grim 
san’atiga borib taqaladi. Manbalarda 
berilishicha, grim san’atining tarixi 
rivojlanishda uzoq yo‘lni bosib o‘tdi - 
ibtidoiy jamoada yuz va tana bo‘yash, 
unga turli xildagi rasmlar chizish urf-
odatidan boshlab tatuirovkagacha 
ko‘p asrlarni qamrab olgan. [1]

 Grim terminining asl kelib chi-
qishi fransuzcha “grime”, italyancha 
“grumo” so‘zlaridan olingan bo‘lib, 
“ajinli” degan ma’noni anglatadi. Ma’-
lumki, aktyorlik sanʼatida qiyofa aso-
san, yuzni ijro etiladigan rolga moslab 
maxsus boʻyoq bilan boʻyash, sunʼiy 
soch-soqol yopishtirish, sochni rolga 
moslab tarash va shu kabi oʻzgartirish 
sanʼatidir. Obraz yaratishdagi muhim 
vositalardan biridir. Pyesa yoki ssena-
riyning badiiy xususiyatlari, bezakla-
ri, qahramonning feʼlatvori, aktyor va 
rejissyorning ijodiy maqsadiga qarab 
har xil boʻladi. [2]

Xoreografik obraz yaratishda ham 
grim san’ati muhim ahamiyatga ega.

Raqs madaniyati san’at turlari ora-
sida serqirra va murakkab sohalardan 
biri sanaladi. Tanlangan raqslardagi 

harakatlar mutanosibligidan tashqa-
ri ulardagi liboslar, soch turmaklari va 
makiyaj bir – biriga mos tushishi ke-
rak. Ushbu tarkiblardan birining to‘g‘ri 
kelmasligi tanlangan raqs kompozit-
siyasini qisman, ayrim holatlarda esa 
to‘liq o‘zgartirishi mumkin. Barchaga 
ma’lum-ki,  O‘zbekistonda Farg‘ona, 
Buxoro, Xorazm raqs maktablari mav-
jud bo‘lib, shu bilan birga Surxondar-
yo, Qoraqalpoq, Uyg‘ur raqs san’atiga 
ham katta e’tibor qaratib kelinmoq-
da. Xoreografiya san’atining yana bir 
shiddat bilan rivojlanib kelayotgan 
turlaridan biri bu bolalar raqslari bo‘-
lib, ularning rivojlanishiga davlat aha-
miyatiga ega darajada e’tibor qaratil-
moqda.

Bolalarning beg‘uborligi ularning 
uyg‘un harakatlarida o‘z aksini topib 
kelmoqda. Shiddat bilan rivojlana-
yotgan davrda bolalar san’atiga ham 
qiziqish shu darajada ortib bormoq-
da. Bolalar raqslari orasida bugungi 
kunda keng tarqalib kelayotgan tur-
laridan biri akvaagrim vositasi yorda-
mida sahnalashtirilayotgan raqslar 
ommalashmoqda.

Sahnaga chiqgan bolalar, katta-
larga nisbatan tez obrazga kiradilar 
va tayyor aktyorga aylanadilar. Ular 
uchun tanlangan maxsus liboslar va 
professional grim vositalari bunda 
yordamchi vazifasini o‘taydi. Albatta, 
bolalar uchun professional grimlar-
dan foydalanish ko‘pchilik orasida sal-
biy munosabatlar va nuqtai nazarlar 
to‘qnashuviga olib kelishi kutilgan 
holat. Ammo bugungi kunda maki-
yaj va grim o‘rtasidagi farq va chega-
ralarni ajratish muhim ahamiyat kasb 
etadi. Avvalo\am bor, grim, ayniqsa 
akvagrim ishlab chiqaruvchi zavod 
va fabrikalar orasida professional gi-
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poallergen akvagrim Split-keyk TAG 
«Ogon», gipoallergen akvagrim TAG, 
JOVI, GLITTERTATOO kabi qator ish-
lab chiqaruvchilar jahon standartlari-
ga xos holda kerakli vositalarni ishlab 
chiqarmoqdalar. Ushbu vositalar yor-
damida tez va sifatli grimlash bilan 
bir qatorda uni xavfsiz tozalash ham 
mumkin.

Akvagrim - bu suvda eriydigan 
asosga ega grim bo‘yoqlari bo‘lib, tar-
kibi jihatidan guashga juda yaqin, le-
kin elastiklik xususiyatiga ega va teri 
uchun xavfsiz hisoblanadigan vosita 
[3. 5-b]. Akvagrimning turli holatdagi 
vositalari mavjud bo‘lib, qalamlar ho-
latida qattiq, tyubik idishlarida suyuq 
va krem holatida bo‘lishi mumkin. 
Akvagrim tarkibiga vazelin, parafin, 
glitserin, kalsiy karbonat, steril spirt, 
natriy benzoat, oziq-ovqat bo‘yoqlari 
kiradi va shu sababli u bolalar uchun 
ham xavfsiz sanaladi, ammo individu-
al, organizmning o‘ziga xos jihatlari 
sababli allergiyani keltirib chiqarishi 
mumkin.  Ushbu bo‘yoqlarning yana 
bir afzalliklaridan birini oddiy ichim-
lik suvi yordamida tozalash va qis-
qa muddat ichida sur’atni yangilash 
mumkun. Yorqin ranglarga ega bo‘l-
gan akvagrim foydalanuvchi tanasida 
iz qoldirmaydi, ranglar bir-biri bilan 
qo‘shilib yangi rang hosil qilmaydi. 
Akvagrimdan foydalanganda bo‘-
yoqlar uchun mo‘yqalam doim toza 
bo‘lishi kerak, naqshlar va dekorativ 
elementlarni istalgan miqdorda suv 
bilan va o‘ziga xos bo‘lgan texnika-
da chizishingiz mumkin. Akvagrimni 
namlanishdan himoyalash maqsadi-
da maxsus fiksatorlardan foydalanish 
esa maqsadga muvofiq bo‘ladi.

Ushbu vositaning yana bir afzallik-
laridan biri uni nafaqat teriga, balki, 

lateksdan tayyorlangan atrebutikaga, 
protez jelatiniga, sochlarga qog‘oz, 
yog‘och va ba’zi boshqa singdiruvchi 
materiallardan tayyorlangan butafo-
riyalarda ham qo‘llash mumkin.

Aytib o‘tish kerak-ki, bolalar uchun 
grimlash nafaqat raqs san’atida, bal-
ki, gimnastika, suvdagi raqslar, figu-
rali uchish sport turlari, bolalar teatri 
yosh aktyorlari uchun ham keng qo‘l-
laniladi. Avvalom bor raqs – bu ob-
razlarga tayangan sahna asari, unda 
musiqa, libos, soch turmagi, grim 
to‘g‘ri tanlanganda bolalar tez orada 
o‘zlarini ushbu raqs olamida o‘zlarini 
his etadilar, ansambl va to‘garak rah-
barlari uchun qator qulayliklarni ya-
ratadi. Akvagrimdan foydalanishning 
ham qator o‘ziga xos bo‘lgan jihatlari 
mavjud, bunda sahnaning katta, ki-
chikligi, chiroqlarning yorqin va xira-
ligi ahamiyatlidir [4. 18-30-b]. Sahna-
viy asarning mazmun – mohiyatidan 
kelib chiqib, raqqoslarning obrazlari 
yoritiladi.

Masalan, xoreograf tomonidan ki-
chik auditoriya uchun “Kapalaklar” 
raqsi sahnalashtirilganda, zaldagi 
chiroqlar yoriq bo‘lishi, bolalarning 
liboslari kapalak qanotlari bilan to‘l-
diriladi, kichik va yoriq sahna bo‘lgani 
sababli, bolalar grimi kapalaklarning 
qanotlari rangiga mos, yuzlarining 
ko‘z va qoshlari atroflarida chizgilar 
chiziladi. Shu o‘rinda ta’kidlab o‘tish 
kerak-ki, ayrim raqslarda nafaqat ak-
vagrim balki, rangli toshlar, yaltiroqlar 
va boshqa qo‘shimcha vositalar  bilan 
bezatilishi mumkin. Buning uchun 
maxsus BF-6 yelimidan foydalaniladi. 
Ushbu yelim yordamida nafaqat turli 
dekorativ vositalarni yelimlash mum-
kin, balki uning yordamida mayda teri 
yaralari, shilinishi, tirnalishi, kesilishi 
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va boshqa mayda jarohatlariga ish-
lov berish yordamida ularni davolash 
mumkin. Shu sababli bunday yelim 
hatto sog‘liq uchun ham foydali sa-
naladi, ushbu yelimning ko‘rsatmala-
rida bir yoshdan katta bolalar uchun 
ham qo‘llash mumkin.

BF-6 yelimini olib tashlash uchun, 
ehtiyotkorlik bilan plyonkani teridan 
olib tashlash kifoya. Shuningdek, hi-
moya qatlamini istalgan spirtli vosi-
ta bilan olib tashlash mumkin. Yelim 
asosida etanol bo‘lganligi sababli, 
spirtli eritmadan foydalanilganda 
plyonka olib tashlanadi. Akvagrim - 
bu suv asosidagi bo‘yoq bo‘lib, u suv 
bilan yuviladi. Nam salfetka yoki de-
makiyaj losonidan foydalanmagan 

ma’qul, ushbu vositalar orqali yuzi-
ngizga zarar yetkazishingiz mumkin. 
Akvagrim uchun eng yaxshi yechim - 
bu iliq suv va sovun, agarda akvagrim 
bir necha qatlamda berilgan bo‘lsa, 
yumshoq porolon gubkasi ham qo‘l 
keladi.

Xulosa o‘rnida aytadigan bo‘lsak, 
bolalar raqslarida turli xavfsizlik talab-
lariga javob beradigan vositalardan 
foydalanish mumkin. Bolalar terisini 
himoyalash maqsadida Linomag fir-
masining Baby Care, Bochko firmasi-
ning Baby yoki shu kabi qator jahon 
standartlariga javob beradigan tana 
uchun kremlardan foydalanib, ularni 
terisini namlik holatini saqlab qolish 
maqsadga muvofiqdir. 
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“BAHOR” 
ANSAMBLI 
REPERTUARIDA 
“NURXON”
RAQSINING O‘RNI

Madina MUXAMEDOVA, 

O‘zbekiston davlat 
xoreografiya akademiyasi
“San’at nazariyasi va tarixi” 
kafedrasi katta o‘qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu maqolada 
o‘zbek raqs sanʼatining ustalari va us-
tozlari ijod namunalari, fikr muloha-
zalari, raqs asarlari namunalari, ijod-
kor bilan suhbat, bastakor ijodi, ustoz 
san’atkor Mukarrama Turg‘unboyeva 
rahbarlik qilgan “Bahor” davlat raqs 
ansambli repertuari, merosiy raqs 
durdonalari, shuningdek, ansambli-
ning yakkaxon ijrochisi Nurxon Zuli-
nova bilan suhbat jarayonidan “Nur-
xon” raqsi haqida keng yoritilgan.

Kalit so‘zlar: ijodkor, raqs, me-
ros, baletmeyster, ansambl, ustoz, 
repertuar, san’at

Аннотация. В данной статье 
представлены образцы творче-
ства, отзывы мастеров и мастеров 
узбекского танцевального искус-
ства, образцы танцевальных про-
изведений, беседа с творческим 
коллективом, творчество компо-
зитора, репертуар Государствен-
ного ансамбля танца “Весна” под 
руководством мастера-художни-
ка мукаррамы Тургунбаевой, ше-
девры танца наследия, а также из 
процесса беседы с солисткой ан-
самбля Нурхан Зулиновой. широ-
ко освещается танец “Нурхан”.

Ключевые слова: творец, та-
нец, наследие, балетмейстер, ан-
самбль, педагог, репертуар, ис-
кусство.

Annotation. This article pres-
ents creative samples, reviews of 
masters and masters of Uzbek 
dance art, samples of dance works, 
a conversation with the creative 
team, the composer's work, the rep-
ertoire of the State Dance Ensem-
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ble “Spring” under the guidance of 
master artist Mukarrama Turgun-
bayeva, masterpieces of dance 
heritage, as well as from the con-
versation with the soloist of the 
ensemble Nurkhan Zulinova. The 
Nurkhan dance is widely covered.

Keywords: creator, dance, her-
itage, choreographer, ensemble, 
teacher, repertoire, art.

O‘zbekiston hududidagi raqs 
sanʼati juda qadimiy ildizlarga asos-
langan bo‘lib o‘zida halq og‘zaki ijo-
diyoti, musiqa, qoʼshiq va raqslarni 
mujassam etgan. Tarixdan bizgacha 
“Katta o‘yin” nomi bilan maʼlum doyra 
usullariga mos harakatlar asosiga qu-
rilgan raqs sanʼati, shuningdek “Xona 
bazm o‘yin” nomi bilan maishiy raqs-
lar yetib kelgan.

Ushbu meros O‘zbekistonnning 
turli hududlarida turli raqs maktabla-
rining paydo boʼlishi va rivojlanishiga 
asos boʼlib xizmat qiladi. Xorazmda 
olov bilan raqsga tushiladigan “Otash 
o‘yin”, Buxoroda tizzada o‘tirgan hol-
da o‘rnidan turmasdan tushiladigan 
ayollar raqslari, Samarqand viloyati-
ning tog‘li tumanlarida erkaklarning 
qarsak bilan ijro etiladigan “Besh-
qarsak” raqslari mavjud. Surxondar-
yoning tog‘li hududlarida esa yigitlar 
ko‘zlarini yarim yumgan holda ko‘r-
satkich barmoqlarini osmonga qara-
tib tushadigan, shu yerlik ayollarning 
esa chanqo‘biz jo‘rligida, yoki o‘zla-
ri ushlab olgan qoshiqda usul berib 
tushadigan raqslari ham saqlanib 
qolgan. Farg‘ona vodiysi ayollarining 
raqslarida esa vazmin, qo‘l va oyoq 
harakatlari sokin ijrolari keng tarqal-
gan. [1, 127]

O‘zbek raqs sanʼatining ustalari va 
ustozlari sifatida Yusufjon qiziq Sha-
karjonov, usta Olim Komilov, Tama-
raxonim, Mukarrama Turg‘unboyeva, 
Isohor Oqilov, Galiya Izmaylova, Yeli-
zaveta Petrosova, Qunduz Mirkarimo-
va, Roziya Karimova va boshqalar tan 
olinganligi barchamizga ma’lum.

Ustoz san’atkor Mukarrama Tur-
g‘unboyeva rahbarlik qilgan “Bahor” 
davlat raqs ansambli ijrochilarining 
asosini Toshkent xoreografiya bi-
lim yurtini tamomlagan qizlar va 
Toshkent davlat konservatoriya-
si, Oʻzbekiston musiqa maktablarini 
tugatgan joʻrnavoz sozanda va xonan-
dalar tashkil etdi. Z.Rahmatullayeva, 
D.Kerimova, N.Atamanova, T.Yunu-
sova, A.Toʻlaganova, D.Abdullayeva, 
N.Bashirova, E.Rasulxoʻjayeva, K.Rah-
matullayeva, N.Alimboyeva kabi 
raqqosalar, B.Aliyev, R.Hamdamov, 
E.Karimov, Q.Dadayev, R.Akbarbekov, 
Oʻ.Rizayev, S.Toʻxtasinov, B.Xoliqov, 
K.Nosirov, K.Komilov singari so-
zandalar hamda O.Matyoqubov, 
B.Yoʻldoshev va boshqa xonandalar 
ansamblning dastlabki ijodkorlar-
dandir. Ansambl repertuarida 200 
dan ortiq yakka va ommaviy raqslar 
asta-sekin qad rostladi. 

“Bahor” davlat ansambli oʻzbek 
xalqining koʻp asrlar mobaynida 
toʻplangan anʼanaviy raqs madani-
yati bilan jahon zamonaviy raqsla-
ri yutuqlarini mujassamlantirgan. 
U tarixiy-etnografik va zamonaviy 
xalq raqslari asosida yangi mazmun 
kasb etuvchi sahna raqslari ijod etdi. 
“Davra”, “Katta oʻyin”, “Tanavor”, “Laz-
gi”, “Munojot” kabi oʻzbek mumtoz 
raqslari shular jumlasidandir. An-
sambl repertuarini yanada boyishi, 
jahonga tanilishida 1970-1980-yil-
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lar oralig‘ida ansamblga kelib 
qoʻshilgan R.Nizomova, R.Sharipova, 
V.Romanova, D.Ziyoxonova, M.Erga-
sheva, G.Foziljonova, Oʻ.Muxa-
medova, G.Joʻrayeva, F.Nizomit-
dinova, G.Hamroyeva, M.Haydarova,  
D.Yunusovalarning xizmatlari kattadir.

Shuningdek, “Bahor” davlat  raqs 
ansambli oʻz dasturini Oʻzbekis-
tonning turli hududlariga xos yangi-
yangi raqslar bilan ham boyitmoqda. 
Fargʻona, Namangan, Andijon, Bu-
xoro, Toshkent, Samarqand, Xorazm 
raqslari qatorida Oʻzbekistonda is-
tiqomat qiluvchi barcha xalqlar va 
qoraqalpoq xalqining raqslari an-
sambl dasturidan oʻrin olgan. “Ba-
hor valsi”, “Fargʻona ruboiysi”, “Na-
mangan olmasi”, “Andijon polkasi” 
singari fargʻonacha uslubda yaratil-
gan raqslar, “Samarqand beshqar-
sagi”, “Buxoro davrasi”, “Xorazm laz-
gisi”, “Qirq qiz”, “Dugonalar”, “Shoʻxi 
pari”, “Nozanin”, “Guldasta”, “Andijon 
polkasi”, “Shamollar”, “Nurxon” kabi 
raqslar o‘z tomoshabinlariga ega.

Mehnat shavqi aks etgan “Pilla”, 
“Paxta bayrami” raqs syuitalari va “Gul-
sara”, “Namangan olmasi”, “Rohat”, 
“omir raqsi” qizlarning eng sevgan 
raqslaridir. “Yetti sayyora”, “Samarqand 
bahori”, “Choʻpon”, “Qoʻgʻirchoq” si-
ngari syujetli raqslar ansambl reper-
tuarining xilma-xilligini oshirdi. 

Jamoa repertuaridan hind, pokis-
ton, birma, yapon, koreys, arab, turk, 
afgʻon, kuba, venger, vyetnam, chex 
va yana boshqa jahon xalqlarining 
raqslari munosib oʻrin olgan. [2, 20]

Ansambl repertuari yillar davomi-
da tobora boyib bordi. Irochilar soni 
kengaydi. Jahon milliy raqs san’ati na-
munalari bilan yaqindan tanishdi.

“Bahor” davlat raqs ansamblida 

Baxtiyor Aliyev 1966 yildan boshlab 
milliy cholg‘ular orkestoriga musiqa 
rahbari bo‘lib tayinlanadi. O‘z ishining 
ustasi bastakor har bir raqs harakat-
larini sinchiklab kuzatardi. O‘zbekis-
ton yoshlar mukofotining sovrindori, 
sanʼatshunos Baxtiyor Aliyev raqqo-
saning imkoniyatlarini, xarakterlarini, 
o‘zbek xalqinig urf-odatini, baletmey-
serning talabiga maʼsuliyat bilan yon-
dashish kerakligini, milliy qadriyatlar, 
farg‘ona, buxoro, xorazm, tog‘li voha-
larning raqs maktablarini yaxshi bili-
shi uning ijodiy yo‘llarini yoritib, yuqori 
cho‘qqilarga yetakladi. Uning ijodiy 
namunalarini, takrorlanmas asarlarini 
ko‘plab raqs ansambllarining kontsert 
dasturlarida tinglashimiz mumkin.

U yaratgan bir-biridan ajoyib raqs, 
qo‘shiq musiqalari, musiqa ohanglari 
radio va televideniya arxivining oltin 
fondidan joy olgan. Indiya, Yaponi-
ya, Chexoslovakiya, Polsha, Pokiston, 
Аvg‘oniston, Mongoliya, Kuba, Аra-
biston, Аfrika va ko‘plab boshqa turli 
davlatlarning raqs musiqalarini o‘z-
bek milliy cholg‘u orkestoriga mos-
lashtirib, oranjirovka qilish mahorati 
Baxtiyor Aliyevda katta tajriba egasi 
va qobiliyati kuchli ijodkor ekanligi-
dan dalolat beradi.

Hozirgi kunda raqs sanʼati uchun 
musiqa bastalaguvchi bastakorlar 
deyarli darajada yo‘q. Bugungi kunda 
esa Baxtiyor Aliyev musiqalariga ehti-
yoj juda katta.

Mukarrama Turg‘unboyeva va 
Baxtiyor Aliyevlar hamkorlikda ya-
ratgan raqs musiqalari O‘zbekiston 
Respublikasida o‘tkaziladigan xalq 
bayramlarida, katta kontsert dastur-
larida, ko‘rik tanlovlarida ijodkorning 
milliy raqs musiqalari hamisha hiz-
mat qiladi. 
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“Bahor” raqs ansamblining yak-
kaxon ijrochisi Nurxon Zulinova bilan 
“Nurxon” raqsi haqida keng suhbat 
olib bordik.

Nurxon Zulinova ustozi Mukarra-
ma Turg‘unboyeva tomonidan sah-
nalashtirilgan “Nurxon” raqsini yodga 
oladi.

“Nurxon” raqsini ustozim Mu-
karrama Turg‘unboyeva 1975 yilda 
shaxsan o‘zlarining xohishlari bilan 
Baxtiyor Aliyevga yangi raqs sahna-
lashtirish istagini bildirganlar. Bax-
tiyoraka Mukarrama Turg‘unboyeva 
maslahatlariga amal qilib, ikki qisim-
li, yaʼni lirik va sho‘x raqs musiqasini 
yozadi. Uni milliy cholg‘u orkestoriga 
moslab,oranjirovka qilib, opaga eshit-
tirdilar. Musiqa Mukarramaopaga 
juda maʼqul bo‘ldi va bu musiqaga ay-
nan meni Nurxon obrazida tassavvur 
qildilar. Bu raqs akasi tomonidan vax-
shiyona o‘ldirilgan Nurxon Yo‘ldosh-
xojayeva xotirasiga bag‘ishlangan edi. 
Unda Nurxonning sanʼatga bo‘lgan 
ishtiyoqi, muhabbati, sharq ayoliga 
ozodlikni his qilishi ifoda etilgan.

 

Nurxon Yoʻldoshxoʻjayeva (ayrim 
manbalarda Yoʻldosheva deb yozig-
lan) 1913-yilda Marg‘ilonda o‘zbek oila-
sida tug‘ilgan. Qatag‘on davri va o‘ta 
yopiq muhitda o‘sgan Nurxon o‘sha 
davrdagi boshqa o‘zbek qizlari kabi 
tarbiya olgan. Biroq uning teatrga qi-
ziqishi ortib, 1928-yilda uyidan qochib 
ketadi va oʻsha paytda Samarqandda 
joylashgan Muhitdin qori Yoqubov te-
atr truppasiga qoʻshiladi. Konsert-et-
nografik ansamblida raqqosa boʻlib 
ishlagan. Nurxonga usta Olim Komi-
lov ustozlik qilgan va u yerdagi ham-
kasblari orasida bo‘lajak xalq artistlari 
Tamaraxonim va Gavhar Rahimovalar 
ham bor edi. 

U professional teatr sohasiga ki-
rib kelgan birinchi oʻzbek raqqosasi. 
Nurxon guruhga qoʻshilganidan koʻp 
oʻtmay, 1928-yil 8-martda Xalqaro xo-
tin-qizlar kunini nishonlashda bosh-
qa raqqosalar bilan birgalikda sahna-
ga chiqadi va jamiyatning ayollarga 
bo‘lgan past nazariga isyon tariqasida 
paranjisini yechadi. Nurxon paranji-
sini yechib, sahnada o‘z san’atini ijro 
etadi. Raqs truppasi o‘zining tug‘i-
lib o‘sgan shahri Marg‘ilonga tashrif 
buyurganida, Nurxon oilasini ziyo-
rat qilishga qaror qiladi. Xolasiga o‘r-
gangan raqslarini namoyish etadi va 
qo‘shiqlarini kuylab beradi. Shundan 
so‘ng xolasi uni akasi Salixo‘ja qidira-
yotganini aytadi. Afsuski, akasi uni pi-
choq bilan kutib oladi va uning joniga 
qasd qiladi...

Nurxon bilan birga teatr truppasi-
ga singlisi Begimxon ham qo‘shilgan 
edi. 1929-yilning yozida raqs jamoa-
si Marg‘ilonga tashrif buyurganida, 
ikkalasini ham oʻldirish rejalashtir-
gandi. Opa-singillar oʻzlari bilmagan 
holda oilasidagilarni yo‘qlash niyati-
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da bo‘lgan, biroq Begimxon isitmasi 
ko‘tarilib, ota-onasinikiga bora olmay 
qolgan. Natijada Begimxon omon 
qolgadi va keyinchalikda u Alisher 
Navoiy nomidagi davlat akademik 
katta teatrida aktrisalik faoliyatini da-
vom ettiradi.

Nurxon ayollar ozodligi va feoda-
lizmga qarshilik timsoliga aylangan. 
Bu fojiaga bagʻishlanib Komil Yashin 
asari,  Toʻxtasin Jalilov musiqasiga 
“Nurxon” musiqali dramasi yaratilgan. 

Vafotidan soʻng Nurxon ham Tur-
sunoy Saidazimova singari mard ayol 
namunasi sifatida taqdirlangan. Mar-

g‘ilon shahrida Madaniyat uyi oldi-
ga Nurxon haykali qurilib, o‘rnatildi. 
1967-yilda haykaltarosh Valentin Kle-
vantsov tomonidan qurilgan 1993-yil-
da esa olib tashlangan. Fargʻona 
shahrida “Nurxon” kinoteatri ham 
mavjud. [3, 423]

“Nurxon” raqsini bastakor va balet-
meyster hamkorlikda yaratgan ush-
bu raqsning birinchi qismda ozodlik-
ka chiqmoqchi bo‘lgan Nurxon va u 
kabi ayollarni ifoda etish obrazi bo‘lsa, 
ikkinchi qismida esa yosh Nurxonlar 
uni orzusini davom ettirayotganligini 
raqs orqali ko‘rsatishga intilgan.

 

Bu raqsning muvaffaqiyati shun-
dan iborat-ki, bastakor, baletmeyster, 
ijrochi raqqosa, raqs mazmuni o‘zaro 
hamohang, chambarchas bog‘liqligi, 
bir-birini to‘ldirganligi, raqs asarining 
yutug‘i desa mubolag‘a bo‘lmaydi.

Men bu raqsni ijro etar ekanman, 
bir lahzada dunyo ko‘z o‘ngimda lar-
zaga kelar, o‘y kechinmalarim, dard-
larim, vujudim titiratayotgan hissiyot-
larimni beixtiyor tasvirlashga harakat 
qilardim. Bu raqsga men borlig‘imni 
berib, uni sevib ijro etganman. 
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isimli yosh raqqosaga “Nurxon” raq-
sini o‘rgatdim. U ko‘rik tanlovda qat-
nashib faxrli ikkinchi o‘rin sovrudori 
bo‘ldi. Bo‘lajak baleytmester, raqqosa 
Maftun o‘z iqtidorini namoyish qilib, 
raqsni meʼyoriga yetkazishga harakat 
qildi. 

Nurxon Yo‘ldashxojayeva, Tusu-
noy Saidazimova, To‘faxon, Xalima va 
boshqalarning fojiyali o‘limi haqida 
bir qancha kitoblarda keltirilgan.

Bugungi kunda yosh raqqosalar, 
baletmeyster va pedogoglar basta-
korning raqs musiqalarini sinchiklab 
o‘ganib chiqishlariga imkonimiz ko-
mil. Bundan so‘ng ham ustoz bas-
takor yaratgan o‘lmas, takrorlanmas 
raqs musiqalari singari  nodir musi-
qalar yaratilishiga umidimiz katta.2015-yilda Mukarrama Turg‘un-

boyeva ko‘rik-tanlovi uchun Maftuna 
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Узбекистана, 
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Annotatsiya. Maqola qadimiy 
tarixga ega boʻlgan oʻzbek milliy 
raqs sanʼati maktablari – Fargʻona, 
Buxoro va Xorazm maktablarining 
oʻziga xosligiga bagʻishlangan. XX-
asrda oʻzbek raqsining yetuk us-
talari xalq anʼanalariga tayangan 
holda oʻzbek sahna raqsi namu-
nalarini yaratib, jahon miqyosida 
shuhrat qozondi.

Kalit so‘zlar: an’ana, mahorat, 
maktab, raqs, ansambl, spektakl, 
bezak, ifodaviylik, obraz, mavzu.

Аннотация. Статья посвя-
щена своеобразию традици-
онных школ узбекского наци-
онального танца – ферганской, 
бухарской и хорезмской, име-
ющих древнюю историю. В 
ХХ веке ведущие мастера уз-
бекского танца, опираясь на 
народные традиции, создали 
образцы узбекского сцениче-
ского танца, получившие все-
мирную известность.

Ключевые слова: тради-
ция, мастерство, школа, танец, 
ансамбль, спектакль, оформле-
ние, выразительность, образ, 
тема.  

Annotation. The article ex-
amines the features of the tradi-
tional schools of Uzbek national 
dance - Ferghana, Bukhara and 
Khorezm, which have an ancient 
history. In the twentieth century, 
leading masters of Uzbek dance, 
relying on folk traditions, created 
samples of Uzbek stage dance, 
which received worldwide fame.

Keywords: tradition, skill, 
school, dance, ensemble, perfor-
mance, design, expressiveness, 
image, theme.
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Национальный узбекский та-
нец имеет многовековую историю 
и богатые традиции. Об этом сви-
детельствуют сохранившиеся до 
наших дней памятники матери-
альной культуры – наскальные ри-
сунки, обнаруженные в Фергвн-
ской долине, в Навоийской и 
Сурхандарьинской областях, а так-
же настенные росписи древних 
строений. Пройдя длительный 
путь развития, узбекский танец 
сохранил свою индивидуальную 
стилистику и неповторимую пали-
тру уникальных движений, каждое 
из которых имеет свое особое зна-
чение [1, с.20].

Сохраняя традиции преем-
ственности, узбекские танцы пе-
редаются от поколения к поколе-
нию. Каждый узбекский народный 
танец – это мини-спектакль: выши-
вание золотом, работа на хлопко-
вом поле, сбор фруктов, восточ-
ный базар, выпекание лепешек в 
тандыре. 

Узбекский танец отличается 
необычайной выразительностью,  
олицетворяя собой всю красоту 
узбекской нации. Главные отличия 
узбекского танца от других танцев 
народов Востока – это, во-первых, 
акцент на сложные и выразитель-
ные движение рук, а во-вторых 
– богатая мимика. Различают два 
вида узбекского танца - традици-
онный классический танец и на-
родный (фольклорный) танец.

В узбекском традиционном тан-
це представлены практически все 
регионы Узбекистана. Как и любой 

народный танец, узбекский танец 
— танец индивидуальности, душа 
и тело в нем соединены в единое 
целое. Исполнительницы порой 
не имеют специальной подготов-
ки, отработанной техники, однако 
их движения всегда эмоциональ-
но точны и выразительны.

 Классический традиционный 
национальный узбекский танец 
- это искусство, которое культиви-
руется в специальных танцеваль-
ных школах, а затем исполняется 
на большой сцене. Каждая из трёх 
школ имеет свои выразительные 
особенности. Ферганский танец 
характеризуется мягкостью, плав-
ностью и выразительностью дви-
жений, легким скользящим ша-
гом, оригинальными движениями 
на месте и в кругу. Бухарский та-
нец также отличается резкостью 
движений, покатыми плечами и 
очень красивым, расшитым золо-
том костюмом. Оригинальные и 
самобытные движения отличают 
хорезмский стиль. Рассмотрим ху-
дожественные особенности этих 
школ более подробно.

Ферганская школа танцев 
представляет собой олицетворе-
ние Ферганской долины – фер-
ганские танцы такие же яркие, ли-
ричные и уникальны, как местные 
водопады, реки и луга [4, с.16].

Особенностью ферганской 
школы является разнообразие и 
импровизация. В её основе, зача-
стую, лежит история, вроде раз-
луки с любимым или наоборот 
– встреча с ним, однако один и 
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тот же танец с 
одной и той же 
историей мо-
жет быть пред-
ставлен по-раз-
ному именно 
за счет разноо-
бразия элемен-
тов.

Другая одна 
примечатель-
ная особен-
ность ферган-
ских танцев 
– ладони рук. 
В других шко-
лах они могут быть обращены как 
вниз, так и вверх, ребром вперед 
или назад в зависимости от си-
туации, в ферганской школе же 
принято всегда держать кисти рук 
развернутыми вверх. Особенно и 
положение ног – они могут зани-
мать 8 классических позиций, что 
несвойственно восточным танцам 
в принципе.

В целом, в ферганских танцах 
много особенностей, отличающих 
их от танцев Хорезма или Бухары 
– расположение к интерпретации 
и разнообразию породило совер-
шенно новые элементы, движения 
и даже «связки». Единственное, 
что роднит ферганских танцоров 
с их ближайшими соседями, это 
легкая, плавная, летящая поступь, 
активное использование пово-
ротов корпуса. Если хорезмские 
танцы экспрессивны, а бухарские  
страстны, то ферганские – лирич-
ны, задушевны и изысканны.   

Л и р и ч н ы й , 
мягкий и пла-
стичный - так 
можно оха-
рактеризовать 
ф е р г а н с к и й 
танец. В этом 
танце преобла-
дают плавные 
движения рук 
и игривые дви-
жения головой 
с кокетливым 
взглядом. В от-
личие от Хорез-
ма и Бухары, 

где строго придерживаются хо-
реографии, в Фергане популярна 
импровизация, ферганские танцы 
изображают человеческие отно-
шения и преимущественно ли-
ричны и романтичны.

Основоположниками ферган-
ской школы сценического танца 
являются Уста Алим Камилов, Та-
мара Ханум, Мукаррама Тургунба-
ева и Розия Каримова.

Уста Алим Камилов и Тамара 
Ханум создали “Доира Дарс” на 
основе традиционного узбекско-
го танца “Катта уйин”. Уста Алим 
Комилов — узбекский музыкант и 
хореограф, знаток традиционной 
узбекской классической хорео-
графии, исследователь ритмов и 
движений классического узбек-
ского танца. Тамара Ханум ре-
формировала исполнительский 
стиль узбекского женского танца, 
раскрыла красоту песенно-танце-
вального творчества узбекского 

В ФЕРГАНСКИХ 
ТАНЦАХ МНОГО 
ОСОБЕННОСТЕЙ, 
ОТЛИЧАЮЩИХ 
ИХ ОТ ТАНЦЕВ 
ХОРЕЗМА ИЛИ 
БУХАРЫ
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народа и создала лучшие образцы 
жанра «Лапар». 

Мукаррам Тургунбаева  соз-
дала в 1957 году Государственный 
ансамбль «Бахор», в репертуар ко-
торого входит около 200 танцев, 
являющихся бесценным наследи-
ем узбекского танцевального ис-
кусства. Розия Каримова написа-
ла более 17 книг о трёх основных 
школ узбекского танца.

В бухарской танцев представ-
ляет собой объединение лучших 
танцевальных традиций и форм 
Бухарской и Самаркандской об-
ластей.  Если хорезмские танцы 
отличаются эмоциональностью, 
то бухарские – страстностью. Как 
хорезмские и ферганские, бухар-
ские народные танцы делятся на 
шуточные, лирические и цирко-
вые – «Джура-базм»,  «Базм-оро» и 
«Марокчи» соответственно.   

В основе всех танцев бухар-
ской школы лежат гибкие движе-
ния, свойственные гимнастике 
или даже акробатике. Принято 
поэтично сравнивать их с огнем 
– как и языки пламени, «вспыхива-
ют» движения танцоров. Особен-
но хорошо это выражено в «Замин 
бози» - танце земли и «Саризону-
бози» - танце колен. И тут, и там, 
танцовщица подергивает плеча-
ми - движение, называющееся 
«Елка кокиш», сильно наклоняясь 
вперед и назад, дотягиваясь до 
земли кончиками пальцев.  Зача-
стую, танцовщицы держат в руках 
«занг», при помощи которого со-
провождают и дополняют свой та-

нец [2, с.25].
Бухарский танец во многом по-

хож на хорезмский - здесь тоже 
есть энергия и страсть, но движе-
ния танцоров совершенно другие. 
Здесь можно увидеть удивитель-
ное сочетание примитивных тан-
цевальных форм с грациозными 
движениями: резкие движения 
сменяются пластичными покачи-
ваниями, медленными поворота-
ми и т.д. Одной из особенностей 
бухарского танца является акцент 
на верхней части тела: руках, пле-
чах, шее и груди. Кроме того, бухар-
ские танцоры иногда используют 
два дополнительных музыкальных 
инструмента - "кайраки" (металли-
ческие пластины, напоминающие 
кастаньеты) и "занги" (шарообраз-
ные колокольчики, прикрепля-
емые к запястьям и лодыжкам в 
виде браслетов).

Основоположниками бухар-
ского сценического танца явля-
ется Исахар Акилов – основопо-
ложник династии Акиловых. Его 
супруга Маргарита Акилова и в 
дальнейшем дочь  Вилоят Акило-
ва  продолжили передавать азы 
бухарского танца молодому поко-
лению.

Главное отличие хорезмского 
танца от танцев других регионов 
Узбекистана - его буйная энер-
гия, жизнерадостность и живой 
темперамент. Традиции танца в 
Хорезме насчитывают сотни лет 
и сохраняются до сих пор. Фило-
софия этого танца заключается в 
выражении любви к жизни и при-
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роде, что нашло своё отражение в 
хореографии: характерными здесь 
являются жесты, имитирующие 
мир животных и птиц, и движе-
ния, напоминающие созидатель-
ную деятельность человека. Одна 
из особенностей танца Хорезма 
- резкость и определенные паузы 
в позах. Характерным отличием от 
школ Бухары и Ферганы является 
то, что в Хорезме практически от-
сутствуют вращательные движе-
ния.

Школа хорезмского танца, за-
родившись в глубокой древности 
и сформировавшись на протяже-
нии веков, продолжает совершен-
ствоваться и сейчас. Хорезмские 
танцы полны эмоциональности и 
экспрессивности, которых здесь 
больше, чем в двух других шко-
лах узбекского танца. Различаются 
они по уровню сложности: есть как 
очень сложные, которые исполня-
ются только профессиональными 
танцорами и требуют специаль-
ных танцевальных навыков, так и 
шуточные, очень простые в испол-
нении, которые использовались 
для развлечения публики.

В основе большинства хо-
резмских танцев лежит подра-
жание повадкам зверей и птиц. 
Уже по названию можно понять, 
что примерно представляет со-
бой танец -  «Кум-пишик» (Суслик), 
«Эчки-уйин» (Танец козы), «Кап-
тар уйин» (Игра голубей), «Пи-
шак уйин» (Танец кошки), «Хўроз 
уриштириш» (Бой петухов), «Куч-
кор уриштириш» (Бой баранов), 

«Ғоз» (Гусь), «Макиён» (Перепелка), 
«Тустовук уйин» (Танец фазанов), 
«Чагалок» (Чайка) [3, с.31].

Один из наиболее популярных 
танцев Хорезма, присущий ис-
ключительно этой школе – «Лазги» 
– заслуживает особого внимания. 
В основе «Лазги» лежит танец  де-
вушки, наполненный эмоциями и 
экспрессивностью,  перепадами 
от стремительных движений до 
медленных покачиваний.  «Лязги» 
является неотъемлемой частью 
всех торжественных мероприя-
тий. 

В 2019 году Межправитель-
ственный комитет ЮНЕСКО по ох-
ране нематериального культурно-
го наследия включил «Хорезмский 
танец – Лазги» в Репрезентатив-
ный список нематериального 
культурного наследия человече-
ства. Родившийся на земле Хорез-
ма танец «Лазги» воплощают твор-
чество человека, отражая через 
движения звуки и явления окру-
жающей природы, чувства любви 
и счастья. У танца многовековые 
корни. Изображения танцующих 
людей, рисунок движения кото-
рых напоминает «Лазги», можно 
увидеть в археологическом ком-
плексе Топрак-кала – выдающим-
ся памятнике культуры Древнего 
Хорезма I—VI вв. н. э. 

В апреле 2022 года под эги-
дой ЮНЕСКО впервые проведён 
Международный фестиваль танца 
«Лазги», на котором было принято 
решение о том, что он будет про-
водиться раз в два года в городе 
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Хиве. Целью проведения Между-
народного фестиваля танца «Лаз-
ги» является сохранение и всесто-
ронняя пропаганда этого танца, 
дальнейшее расширение между-
народных культурных связей. 

Основоположниками хо-
резмского сценического танца яв-
ляются Равия Атажанова и Гавхар 
Рахимова. Равия Атажанова первая 
профессиональная танцовщица в 
Хорезме, а. Гавхар Рахимова в 1968 
году создала ансамбль «Лазги».

В 2020 году по инициативе 
Президента Республики Узбе-

кистан Ш. М. Мирзиёева создана 
Государственная академия хоре-
ографии Узбекистана. В состав 
академии включены Республи-
канская специализированная 
школа-интернат по хореографии, 
так же школы-интернаты танце-
вального искусства, созданные в 
Бухаре, Карши, Намангане и Ур-
генче. Академия сохраняет пре-
емственность традиций и непре-
рывность образования и в ней 
на высоком уровне преподаются 
три основные школы узбекского  
танца.
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Annotatsiya. Ushbu maqola-
da Aqsh, Yevropa, rus hamda o‘z-
bek teatrshunoslari tomonidan 
viloyat teatrlariga bag‘ishlangan 
tadqiqot ishlari hamda monogra-
fiyalar ko‘rib chiqiladi. Mahalliy te-
atrlar faoliyatini ilmiy o‘rganishda 
xorij tajribasi asosida shakllangan 
asosiy tendensiyalar tahlil qilinadi. 

Tayanch so`zlar: professio-
nal teatr, ilmiy izlanishlar, viloyat 
teatri, ijodiy rivojlanish bosqichla-
ri, ijodiy faoliyat.

	
Аннотация. В данной ста-

тье будут рассмотрены иссле-
довательс-кие работы, посвя-
щенные театрам региона, а 
также монографии американ-
ских, европейских, российских 
и узбекских театроведов. В на-
учном исследовании деятель-
ности отечественных театров 
анализируются основные тен-
денции, сформировавшиеся на 
основе зарубежного опыта. 

Ключевые слова: профес-
сиональный театр, научные ис-
следования, провинциальный 
театр, этапы творческого разви-
тия, творческая деятельность.

Annotation. This article ex-
amines research works and 
monographs devoted to provin-
cial theaters by theatricalists from 
the United States, Europe, Russia 
and Uzbekistan. In the scientific 
study of the activities of domestic 
theaters, the main trends formed 
on the basis of foreign experience 
are analyzed. 

Keywords: professional the-
ater, scientific research, regional 
theater, stages of creative devel-
opment, creative activity.
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Mamlakatimizga XX asr boshlarida 
kirib kelgan Yevropa rusumidagi pro-
fessional teatr bugungi kunda jamiyat 
ijtimoiy-siyosiy, ma’naviy-ma’rifiy ha-
yotiga butunlay singib ulgurdi. Milliy 
teatr san’atining tarixi, buguni va istiq-
boli haqida aniq hamda tugal tasav-
vur hosil qilish uchun poytaxt teatrlari 
bilan yonma-yon vujudga kelgan vilo-
yat teatrlarining, o‘ziga xos xususiyat-
lari, tarixiy rivojlanish jarayonlaridan 
xabardor bo‘lish lozim.

Xorijiy mamlakatlar teatrshunosla-
ri tomonidan o‘rganilgan ilmiy-naza-
riy asoslar haqida so‘z borganda, ay-
tish mumkinki, jahon teatrshunoslik 
fani viloyat teatrlari faoliyatini o‘rga-
nish, tadqiqotlar olib borish sohasida 
ma’lum tajribaga ega. Bunda AQSh 
hamda Yevropa olimlarining xizmat-
lari katta. Misol tariqasida, J.U.Zaygler, 
A.Heynrix, O.Tarnboll kabilar tomoni-
dan amalga oshirgan ilmiy-tadqiqot 
natijalarini keltirish mumkin. 

Yevropa va AQSh mintaqaviy teatr-
lari doirasida amalga oshirilgan yuqo-
rida sanab o‘tilgan tadqiqiy kuzatish-
larda Ikkinchi jahon urushidan keyingi 
davrlardagi regional teatrlar faoliyati-
ning umumiy ijtimoiy va ayni chog‘da, 
iqtisodiy muammolariga oid masala-
lar nisbatan keng qamrovda tahlilga 
tortiladi. Jumladan, teatrshunos Jozef 
Uesli Zayglerning 1973-yilda amalga 
oshirgan “Mintaqaviy teatr: inqilobiy 
bosqich”[1.8] mavzusidagi ilmiy izla-
nishlari AQSh mintaqaviy teatrlarining 
tashkil etilishi, uning rivojlanishiga 
ta’sir etuvchi ijtimoiy-iqtisodiy omillar 
xususida fikr yuritadi. Ikkinchi Jahon 
urushidan keyingi davrda “Amerika 
madaniy hodisasi” deb e’tirof etilgan 
mintaqaviy teatrlardagi burulishlar 
ko‘plab notijorat mintaqaviy teatrlar-

ning rivojlanishi, ularning guruh si-
fatida Amerika teatri mavqeyini qay 
darajada o‘zgartira olgani masalalari 
keng yoritiladi. Olim mamlakatdagi 
regional teatrlar harakati boshlangan 
jarayonni muhokama qilar ekan, teatr 
kompaniyalari tarixini alohida, sinch-
kovlik bilan kuzatib boradi. Muallif bir 
nechta tegishli mavzularni ko‘rib chi-
qadi: “institusionalizm va teatr doimiy 
ijodiy organizm sifatida”, “markazlash-
tirish va nomarkazlashtirish”, Ameri-
ka regional teatrlarini mamlakatning 
barcha hududlariga olib chiqish ham-
da butun mamlakatda milliy teatrni 
rivojlantirishga hissa qo‘shish masa-
lalariga e’tibor qaratadi. Ushbu tadqi-
qotning muhim ahamiyati – mintaqa-
viy teatrlarning rivojlanishiga yordam 
beruvchi ba’zi muhim moliyalashtirish 
dasturlarini o‘rganishdan iboratligidir. 
Qolaversa, o‘tgan asrning ikkinchi yar-
mida, regional teatrlar faoliyatini tad-
qiq etish yo‘lidagi iqtisodiy moliyalash-
tirish masalalarining faktlar asosida 
yoritilishi, bugunga qadar o‘z ahami-
yatini yo‘qotmayotgan ilmiy-tadqiqiy 
metod sifatida ham ahamiyatlidir. 

XX asrning birinchi choragidan 
Yevropa teatrshunoslari tomonidan 
amalga oshirilgan tadqiqotlarda re-
gional teatrlarning asosiy funksiyalari, 
davr ruhi bilan hamnafas tarzda, qola-
versa, dunyo hamjamiyati talablariga 
javob bera oladigan global masalalar-
ni sahnaga olib chiqish, shuningdek, 
sahnaviy asarlardagi nafaqat ko‘ngilo-
charlik, balki uning zamiridagi ta’lim, 
targ‘ibot masalalari xususida ham 
so‘z yuritiladi. Bu borada Yevropada-
gi regional teatrlar, xususan, Germa-
niya va Buyuk Britaniya teatrlaridagi 
dolzarb muammolar tadqiqi Anselm 
Heynrixning “Ko‘ngil ochish, targ‘ibot, 
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ta’lim: 1918–1945-yillar oralig‘ida Ger-
maniya va Britaniyadagi mintaqaviy 
teatr”[2.11] mavzusidagi ilmiy kuza-
tishlarida teatrning ta’lim-tarbiyaviy 
kuchini izohlab beradi. Ushbu mo-
nografiyada Angliya va Germaniya-
dagi mintaqaviy teatrlarning I Jahon 
urushidan keyingi davrdan boshlab, 
II Jahon urushining so‘nggi yillariga 
qadar bo‘lgan faoliyati haqida qim-
matli ma’lumotlar keltiriladi. Tadqi-
qot mazmuni II Jahon urushi paytida 
Angliya va Germaniyadagi mintaqa-
viy teatrlarni taqqoslash shuni ko‘r-
satadiki, Britaniya hukumati mahal-
liy teatr jamoalaridan vatanparvarlik 
g‘oyalarini faol ravishda targ‘ib qilish-
ni rag‘batlantirgan: qisman natsistlar 
mafkurasi ta’siri ostida, nemis reper-
tuarlariga murojaat qilinganligi haqi-
da so‘z yuritiladi. Qolaversa, Yorkshir 
va Vestfaliyadagi teatrlar tashkil eti-
lishi va tarixi jihatidan taqqoslanib, 
tomoshabinlar didi; hukumat tomo-
nidan olingan subsidiyalar; tashqi 
nazorat, ta’sir va senzura darajasi va 
ularning ta’limiy dasturlari urush tar-
g‘ibotiga homiyligi bilan izohlanadi. 

Oliviya Tarnbollning “Uyni buzish: 
Britaniyaning mintaqaviy teatrlari-
dagi inqiroz” mavzusidagi tadqiqoti 
ham regional teatrlar masalalariga 
bag‘ishlanib, unda XX asrning so‘ng-
gi choragi (1979–1997-yillar oralig‘i)
da Britaniya mintaqaviy teatrlari in-
qirozining muammolari o‘rganiladi. 
Bu davrda mamlakatdagi mahalliy 
teatrlarning chorak qismi o‘z eshik-
larini abadiy yopgani, amalda faoliyat 
olib borayotgan teatrlar esa, o‘z das-
turlarini uzoq vaqt davomida tub-
dan qisqartirishga majbur bo‘lishiga 
oid ijtimoiy-moliyaviy muammolar 
qalamga olinadi. Xususan, Britaniya 

mintaqaviy teatrlaridan biri – Brining 
Down the Housedagi inqiroz qanday 
va nima uchun sodir bo‘lgani, uning 
ijtimoiy-iqtisodiy sabablari o‘rgani-
ladi.[3.25] Bunda II Jahon urushidan 
keyin Britaniya hukumatining teatr 
san’atiga nisbatan e’tiborsizligidan 
tortib, Tetcherizmning boshlanishi, 
uning teatr sanoatiga uzoq davom 
etgan ta’siri o‘rganiladi. Teatr va ma-
daniyat tarixi olimlari uchun o‘z vaq-
tida yozilgan ushbu kitob Britaniya 
mintaqaviy teatrlarining mo‘rtligini 
ta’minlagan muammolar katalogini 
fosh etib beradi. [4.125]

Muayyan bir mamlakat ichida-
gi regional teatrlar faoliyatini, ular-
ning turli aspektpektlarini ilmiy 
o‘rganish, tadqiqotlar olib borish-
da rus teatrshunoslari tomonidan 
nisbatan aniqlik kasb etishi bilan 
ahamiyatlidir. Masalan, bu borada 
M.Kardinovaning “XIX asrning ikkin-
chi yarmi XX asr boshlarida Rossiya 
jamoat hayotida viloyat teatri: Nijniy 
Novgorod va Qozon viloyatlari ma-
teriallari asosida” nomzodlik disser-
tatsiyasi, Y.Gilmulinaning “Buryatiya 
Davlat rus drama teatri: professional 
teatr san’atining shakllanishi va ri-
vojlanishi” nomzodlik dissertatsiya-
si, Y.Suleymanov “Adigey teatrining 
shakllanish va rivojlanishdagi o‘ziga 
xos xususiyatlari: XX asrning 80-yil-
lari so‘ngiga qadar” nomzodlik dis-
sertatsiyasi, Y.Shadrinaning “Janubiy 
Uralda musiqali teatr san’atining ri-
vojlanish tendensiyalari” mavzulari-
da himoya qilingan dissertatsiyalarni 
keltirish mumkin. Ushbu ilmiy ishlar-
ning barchasida mahalliy jamoalari-
ning ijodiy-tashkiliy faoliyati tadqiq 
etilgan. Bu orqali rus teatri va mada-
niyatining umumiy ko‘rinishi va shu 
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bilan birga har bir xududning o‘ziga 
xos alohida qirralari tahlil qilingan. 

Mazkur manbalar viloyat teatrlari-
ni o‘rganishga hamisha ehtiyoj sezilib 
turganligini ko‘rsatadi. Viloyat teatrlari 
o‘zining rivojlanish bosqichida poytaxt 
teatrlaridan andoza olib turgan bo‘lsa-
da, talqin va ijro masalasida o‘z dast-
xatlariga ega bo‘lganlar.[5.92] Shunday 
bo‘lsa-da, viloyat teatrlarining ijodiy 
faoliyati yaxlit holda kam o‘rganilgan. 
Bu jarayon Qoraqalpoq, Andijon ham-
da Surxandaryo teatrlaridan tashqari, 
aksariyat hollarda teatrshunoslar na-
zaridan chetda qolib kelgan. 

Jumladan, teatrshunos olim 
T.Bayandiyevning “Qoraqalpoq teatri 
tarixi” mavzusidagi yirik ilmiy mono-
grafiyasida qoraqalpoq teatr san’ati-
ning 1934 yildan to mustaqillik yillariga 
qadar bo‘lgan faoliyati qamrab olin-
gan.[4.18] Muallif monografiyada qo-
raqalpoq teatri o‘zining shakllanish va 
rivojlanish jarayonida milliy-madaniy 
qadriyatlarning noyob jihatlarini o‘z-
lashtirib olgani, professional va havas-
korlik san’atlari o‘rtasida o‘zaro aloqa-
larning yangi tamoyillari joriy qilingani 
qoraqalpoq teatrining rivojlanishidagi 
asosiy omil ekanligini isbotlab bergan. 

Teatrshunos olim S.Tursunboyev-
ning “Andijon teatri” monografiyasi 
ham viloyat teatrlarini o‘rganishga ba-
g‘ishlangan yirik tadqiqotlardan hisob-
lanadi. 1919-yilda Hamza Hakimzoda 
Niyoziy boshchiligida “Yangi truppa” 
nomi bilan o‘z faoliyatini boshlagan 
Andijon teatri juda ko‘p san’at darg‘a-
larining ijodidan bahramand bo‘lgan. 
K.Yashin, T.Jalilov, M.Yoqubov, Tamara-
xonim, M.Muhammedov, H.Nosirova, 
Sh.Rahimova, L.Sarimsoqova, A.Isma-
tov, A.Bakirov, S.Xo‘jayev, M.Yunusov, 
M.G‘ofurov singari ulug‘ san’atkorlar-

ning nomlari ham bevosita Andijon 
teatri bilan bog‘liq.[6.68] Monografi-
yada Andijon teatrining tarixiy shakl-
lanish va qariyb ellik yillik davrni qam-
rab olgan rivojlanish bosqichlari, ijodiy 
jamoasi, repertuari, mashhur rejissyor, 
aktyor, dramaturg, kompozitorlar ijo-
di, muvaffaqiyatlar, shuningdek, ba’zi 
xato va kamchiliklar ham asoslab be-
rilgan.

Teatrshunos olim F.Abduvohi-
dovning “Surxondaryo viloyati mu-
siqali drama teatri: kecha va bugun” 
nomli monografiyasida Surxondaryo 
viloyat teatrida XX asrning 60-yillari-
dan hozirga qadar bo‘lgan tashkiliy-
ijodiy shakllanish jarayonlari yoritiladi. 
Muallif mazkur teatrdagi ijodiy jara-
yonni, shartli ravishda ikki asosiy davr-
ga bo‘lib o‘rganadi. Chunonchi, pro-
fessionallashuv jarayonidagi ijodiy 
izlanishlar davri sifatida 1957¬–1990-yil-
lar tahlilga tortilib, unda professional 
rejissura va repertuar doirasining ke-
ngayishi, shuningdek, teatr ijodkorlari 
tomonidan milliy mumtoz va jahon 
klassik asarlarining sahna talqinlari 
masalalari yoritib beriladi.Qolaversa, 
monografiyaning keyingi o‘rinlarida 
ushbu teatrning mustaqillik davridagi 
ijodiy imkoniyatlari masalalari haqida 
so‘z yuritiladi. Teatr ijodkorlari tomoni-
dan tarixiy asarlarni sahnalashtirishda-
gi   zamonaviy tendensiyalar hamda 
sahnada zamondosh obrazini yaratish 
borasidagi izlanishlar xususida asosli 
xulosalar bildiriladi.

T.Tursunovning “XX asr o‘zbek 
teatri tarixi” darslik-monografiyasi 
1914-yildan 2007-yil oralig‘iga qadar 
respublikada faoliyat yuritib kelayot-
gan teatrlarning tashkiliy shakllanish, 
ijodiy izlanish, repertuar shakllantirish, 
atoqli aktyorlarning ijodiy portretlari-
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ga chizgilardan iborat. Muallif ta’biri 
bilan aytganda, “darslik-monografi-
yaning asosiy vazifasi XX asr о‘zbek 
teatrini vujudga kelish sabab va qo-
nuniyatlarini imkon qadar atroflicha 
о‘rganish, uning rivojida an’anaviy 
tomosha va jahon sahna san’atining 
tutgan о‘rnini ham tahlildan о‘tkazish-
dan iborat.”[7.11]

Teatrshunos olimlar T.Bayandiyev, 
S.Tursunboyev, F.Abduvohidovlarning 

muayyan viloyat teatrlari haqidagi tad-
qiqotlarini o‘rganib, boshqa viloyat te-
atrlariga o‘xshash ba’zi jihatlarini ham 
ko‘rish mumkin. Bu holat o‘zbek teatr 
san’atining yaxlit, umumiy, milliy-es-
tetik xususiyatlarini aks ettiradi. Biroq, 
aslini olganda, ularning har biri o‘ziga 
xos badiiy qiyofa, talqin va ijro uslubla-
rida ayni hududga xos urf-odat, qad-
riyatlarning singdirilishi bilan alohida 
ajralib turadi. 
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